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Attacco al porti di BIzerta 
e Djidjelli 

9 velivoli nemici abbattuti 
II Qnartier Generale delle Forze Armate 

comunica ln data di 24 maggio 1943-XXI il 
seguente bollettino di guerra n. 1094: 

I porti di Biserta e di Djidjelli sono stati 
attaccati. con buoni risultati, dall'aviazione 
de11'Asse. 

Formazioni nemiche hanno effettuato ri-
petute azioni di bombardamento snlle Isole 
di Pantelleria e di Lampedusa e sulla citta 
di Messina, iz cui centro urbano ha snbito 
danni notevoli; in corso di accertamento le 
perdite della popolazione. 

Le batterie oontraeree delle due isole di-
straggevano sei apparecchi; venivano inol-
t re abbattuti , dalla caccia germanica, due 
»Spitfire« su Malta ed un bimotore a sud 
della Sardegna. 

Dalle operaaaoni degli ultimi giorni quat-
tro nostri velivoli non sono rj tornati alle 
basi. 

* 

Nota al Bollettino No. 1094: 
Nelle azioni dei nostri aerosiluranti, cita-

te dal bollettino di ieri, si sono distinti i 
seguenti piloti: capitano Spezzaferri Mario 
da Torre Annunziata, capitano Pannaonci-
ni Bruno di Mariano Toscano (Grosseto), 
tenente Bertuzzi Franco da Rimini, tenente 
Saeilotti Anionio di Saci'e (Udine), tenente 
Merani Adriano da La Spezia, serg.-magg. 
Daniele Antonio da Nocera Inferiore (Sa-
lerno). sergente Coppola Giovanni da Tren-
tolo (Napoli). 

Napad na luki Bizerto In Djidjelli 
9 sovražnih letal sestreljenih 

Glatni stan italijanskih Oboroženih sil je 
objavil 24. ma ja našle Jn je 1094. vojno po-
ročilo: 

Osno letalstvo je z dobrimi uspehi na-
padlo pristanišči Bizerto in Djidjelli. 

Sovražne letalske skupine so ponovno 
bombardirale otoka Pantellerijo m Lampe-
duso ter mesto Messino, čigar središče je 
utrpelo znatno škodo; ugotavljanje izgub 
prebivalstva je v teku. 

Protiletalske baterije na obeh omenjenih 
otokih so uničile 6 letal; razen tega so 
nemški lovci sestrelili 2 letali t ipa »Spit-
fire« nad Malto in eno dvomotomo letalo 
južno od Sardinije. 

Z operacij zadnjih dni se 4 naša letala 
niso vrnila na oporišča, * 

Pripomba k poročilu štev. 1094: 
JM akcijah naših torpednih letal, ki smo 

jih navedli v včerajšnjem poročilu, so se 
odlikovali tile piloti: 

Kapitan Spezzaferri Mario iz Torre An-
nuraziate, kapitan Fannaoncini Bruno iz 
M&riana Toscana (Grosseto), poročnik Ber-
tuzzi Franco in Riminija, poročnik Saeilot-
ti Antonio iz Sacilija (Udine), poročnik Me. 
rani Adriani iz La Spezie, narednik - vod-
nik Daniele Antonio iz Nocere Inferiore 
(Salerno) in narednik Coppola Giovanni iz 
Trentole (Neapelj). 

Novo anglosaško barbarstvo 
Reggio Calabria, 23. maja . s. Bolj kru-

tega barbarstva sovražnik ni mogel za-
kriviti, ko je bombardiral pokrajinsko naj -
denižnico, čeprav je bila označena z za-
ščitnimi znaki po mednarodnih konven-

cijah, pri čemer je bilo ubitih 33 dojen-
čkov, 14 negovalk in ena sestra. Negoval-
ke niso hotele zapustiti nedolžnih otrok 
in so skušale prenesti zibelke v varnejši 
kraj , toda zaman, ka j t i vse so bile smrt-
no zadete. Prefekt in zvezni tajnik, ki s ta 
takoj prihitela na pomoč, sta vedila re-
ševalno delo. Prebivalstvo je dokazalo hra-
brost in mir spričo obsodbe vrednega de-
janja sovražnika. 

Španski tisk o borbi 
v Sredozemlju 

Madrid, 23. maja. s. Listi poudarjajo, 
kako obsežno je letalsko udejstvovanje v 
Sredozemlju, in opozarjajo na velike an-
glosaške izgube letal in ladij zaradi ne-
utrudnega delovanja italijanskega in nem-
škega letals tva Glede izgub Anglosasov 
v afriški vojni piše »Alcazar«: Italija je 
hotela objavljajoč seznam o izgubah ne 
samo prikazati dragoceno ceno, ki jo je 
moral sovražnik plačati za osvojitev Li-
bije in Tunisa, temveč tudi dopovedati, 
kakšne strahotne izgube je sovražnik u t r -
pel ob poizkusu izkrcanja v Evropi. Ce so 
se Italijani 35 mesecev upirali ogromni 
sovražnikovi premoči po številu, ki raz-
polaga s celim kontingentom za oskrbova-
nje, in mu zadali ogromne izgube ter mu 
izrabili ogromne sile, si je lahko pred-
stavljati, kakšnega obsega bi bile izgube 
sovražnika, če bi poskušal vdor v Evropo, 
ki zahteva pomorski prevoz na stotine t i-
sočev ljudi z vsemi potrebščinami in ki 
bi morali obvladati v Evropi vojske Osi, 
ki so po številu močnejše, dobro oborože-
ne ter imajo na razpolago dobra prometna 
sredstva. 

Nadaljnji odmevi Bastianinijevih izjav 
Izzvale so splošno zadovoljstvo zlasti v malih evropskih 

državah 
Monakovo, 22. maja. 8. »Abendzeitung« piše 

o govoru državnega podtajnika Bastianinija v 
senatu in poudarja predvsem njegovo ustvarja-
jočo in praktično vrednost proti govorniški in 
lažnivi ofenzivi nasprotnikov, ki upajo tako 
omajati notranjo fronto. Na sedanji konferenci 
nasprotnikov v Virginiji so morali ugotoviti, 
da prav oni narodi in teh je toliko, da pred« 
stavljajo dve tretjini vsega prebivalstva na naši 
zemeljski krogli, ki gredo po sledovih anglo-
saške politike, trpijo nevarno pomanjkanje, ki 
ga London in \Vashington ne moreta prepre-
čiti, Iz Bastianinijevega govora pa so znova 
razvidni vsi temeljni pogoji za obnovo, ki sta 
jih že ugotovila Duce in Hitler na zadnjem se-
stanku. Prav v tem popolnem ideološkem so-
glasju na političnem in gospodarskem polju 
med Italijo in Nemčijo je vsa nepremagljiva 
sila Osi, ki je pripravljena za vsako bitko in pre-
izkušnjo. Italijansko-nemško sodelovanje nima 
nobenih imperialn:h stremljenj, temveč se za-
veda svojih nalog in odgovornosti. To sodelo-
vanje ni izrazito nacionalno, temveč dostopno 
vstm narodom dobre volje, ker se ne opira na 
pustolovščine, temveč na vojaška dejanja, ki 
izločujejo vsako nevarnost nečastnosti, izdaje 
in sramote. 

Bukarešta, 22. ma ja s. Govor i tal i jan-
skega podtajnika v zunanjem ministrstvu 
še vedno živo zanima rumunsko javnost 
in listi, ki še naprej objavljajo komen-
tar je , soglašajo v tem, da so Bastianinijeve 
jasne izjave izredno važne. Vode so se 
pričele čistiti, piše direktor lista »Porun-
ca Vremi«. Ne gre samo za besede ali do-
bre ideje, temveč za sklepe, ki so na -
stali po popolnem sporazumu med obema 
poglavarjema Osi, Benitom Mussolinijem 
in Adolfom Hitlerjem. Eksc. Bastianini je 
objavil te sklepe, ki zrcalijo ideale ne sa-
mo Nemčije in Italije, temveč tudi vseh 
njihovih zaveznikov, ki se borijo in pre-
livajo svojo kri. Evropa na temelju na -
čela narodnosti je popolnoma istovetna 
tudi z ideali in smotri vojne Italije, ki se 
je cela stoletja borila za svobodo, neod~ 
visnost in edinstvo. Sedaj je vse jasno. 
Sovražnim brezsmiselnim in brezvsebin-
skim frazam postavlja Os nasproti z Ba-
stianinijevimi izjavami resna in pravična 
načel®. Nova Italija, ki je država vseh 
plemenitih vzganov in vseh idejnih bitk 
ni mogla drugače govoriti. Bastianinijeve 
izjave odpirajo torej čudovita obzorja za 
evropsko pomirjenje in za lojalno eelin-
sko vzajemnost med vsemi narodi. 

Madrid, 22. ma ja s. Govor državnega 
podtajnika za zunanje zadeve Bastiani-
n i ja je še vedno glavni predmet komen-
ta r jev v španskem tisku. List »ABC« pi -
še, da se hoče Itali ja svobodno gibati v 
Sredozemlju in zagotoviti svojemu prebi-
valstvu stalno večje delo. Brez svobode 
pomorskih poti. in brez udeležbe p r i na -

ravnih bogastvih na svetu bo Itali ja stal-
no hlapčevala. Zahteve Itali je so torej 
upravičene in človeške in n jena borba je 
obenem borba za življenje njenega na -
r o d a List »Arriba« pravd, da Itali ja s tre-
mi za tem, da bi bili rešeni narodni in 
mednarodni problemi, ki jih je ustvarila 
versajska pogodba, in je s tem dokazala, 
da jo preveva izrazito evropski duh. List 
pristavlja, da so besede državnega pod-
tajnika Bastianinija ponovno potrdile te -
meljne cilje italijanske politike, ki so pr i -
znanje in obramba narodne svobode vseh 
narodov za dosego gospodarske svobode. 
Medtem, ko se Italija bori za ta cilj, za-
kl jučuje list, se Angleži, ki so že pred 
oboroženo vojno sprožili svojo gospodar-
sko vojno, tudi danes borijo le za to, da 
bi zasužnjili v vsej obliki, predvsem pa 
v gospodarskem pogledu, evropske drža-
ve. 

Helsinki, 22. maja. s. Finski tisk se ob-
širno bavi z govorom državnega podtajnika 
Bastianinija pred zunanjo komisijo italijan-
skega senata. List »gvenska Pressen« je 
objavil svoj komentar pod naslovom »Ita-
lija ni nikoli hotela zatirati drugih naro-
dov. — Bastianinijev prikaz italijanske po-
litike v zadnjem času.« 

List »Hufvuds Tagsbladett« objavlja z 
velikimi črkami: »Svoboda in pravica sta 
političen smoter Italije. Bastianinijeva po-
jasnila glede italijanskih načel in strem-
ljenj.« 

List »Socialdemokraten« je dal svojemu 
uvodniku tale naslov: »Italija ne bo kapitu-
lirajo. Bastianini je govoril pred zunanjo 
komisijo senata. Sredozemlje je pot za 
druge in življenje za Italijo.« 

Ankara, 23. m a j a s. »Ulus« je objavil 
na prvi strani celotno besedilo Bastian-
nijevega govora z naslovom: »Italija noče 
biti suženj, niti politično podrejena. — 
Novi red ne pomeni vsiljenega režima ne 
za velike in ne za majhne države.« 

Galifka prostovoljska legija 
Berlin, 23. maja. s. Iz Lvova poročajo, da 

je bila te dni ustanovljena gališka prostovoljk 
ska legija v obliki pehotne divizije. Ta legija 
je bila, naglašajo v Berlinu, sestavljena v 
najkraj'šem času, in sicer v manj kakor 14 
dneh. Mnogi tisoči galiških prebivalcev se še 
dalje javljajo pri nabornih uradih. V guberna-
torski palači je bila te dni svečanost ustanovi-
tve tega novega oboroženega oddelka. G e n e 
ralni guberner dr. Frank je v govoru častnikom 
in vojakom gališke legije med drugim naglašal, 
da si je gališki naTod z aktivnim »delovanjem 
v borbi proti boljševizmu pridobil čast branil-
cev evropske kulture. 

Praznik pehote 
Poslanica Nj. Vis. princa 
Piemontskega vojakom 

O priliki praznika pehote je Kr. Vis. 
princ Piemontski naslovil na vojake tole 
poslanico: 

Rim, 24. ma ja 1943-XXI. 
Vojlaki Italije! Na »veti dan smo o pH-

liki spomina na več ko stoletna dejanja 
naše pehote v tem tre t jem letu vojne moč-
no zaposleni. Menjajoče se dogajanje bor-
be, ki po obsegu in trdoči prekaša sleherno 
mejo, ki bi si jo mogli predstavljati, je na 
slehernem prizorišču operacij še bolj po-
udarilo vašo vztrajnost in vašo hrabrost. 
Novo orožje in nova sredstva so se prouče-
vala in uporabila, da bi obvladali sovražni-
ka ; nad vsemi pa se je vselej odločilno 
uveljavila akcijo pehotnega vojaka. Lahko 
ste ponosni na to, obenem pa morate biti 
prepričani, da vam ta čast nalaga, da šc 
bolj kakor v preteklosti posvetite sleher-
no svojo duhovno, fizično in umsko silo 
boljši izpolnitvi vaših nalog, ln to neumor-
no in brez negotovosti. To boste storili v 
imenu vaših tovarišev, ki so padli za veli-
čino Domovine! 

Maršal Italije, vrhovni poveljnk pehote 
Umberto di Savoia.« * 

Milan, 23. m a j a s. Praznik pehote j e 
bil proslavljen v duhovni skupnosti med 
povratniki in borci, ki ovekovečujejo z 
orožjem slavne tradicije »pravice bitk«. 
Ob 10.30 je imel imejitelj zlate kolajne 
Carlo Borsano, vojni slepec in inšpektor 
PNF, slavnostni govor ob navzočnosti za-
stopnikov oblasti, hierarhov, zastopnikov 
pehotnih oddelkov, Črnih srajc in vojaških 
združenj. Carlo Borsani, ki so ga navzoči 
često prekinili z viharnim odobravanjem, 
je govoril o junaških dejanj ih pehote, ki 
je vedno pripravljena za preizkušnjo in 
za vsako žrtev in je neomajna v odporu 
ter vzvišena v junaštvu. Nato se je stvoril 
sprevod po cestah k svetišču padlih in na 
spominske plošče, ki spominjajo na n a j -
višjo žrtev pešcev brigade »Cuneo«, so bili 
položeni lovorjevi venci. 

Obisk Nj. Vel. Kralja 
in Cesarja pri letalcih 

Rim, 24. maja. s. Nj. Vel. Kra l j in Cesai 
je v spremstvu šefa glavnega s tana Kr. 
letalstva obiskal na nekem letal šču na ope-
racijskem področju nova letala letalske ar-
made, pri čemer je prisostvoval nekaterim 
praktičnim vajam- v njihovi uporabi. Ko 
je zapustil letališče, je izrazil svoje viso-
ko zadovoljstvo. 

Zara goreče pozdravlja 
bataljone črnih srajc 

Zara, 23. ma ja s. Tuka jšn je prebivalstvo 
je pozdravilo s toplimi manifestacijami ba-
taljone Črnih srajc, sestavljenih po večini 
iz skvadristov, ki so premeščeni v druga 
uporabnostna področja. Guverner Dalma-
zie je sprejel poveljnika skupine in mu iz-
razil pohvalo zaradi hrabrega zadržanja 
oddelkov. Prefekt Barbera. ki ima čin ge-
nerala Milice, je izročil bataljonom znake, 
posvečene slavnim padlim, zvezni ta jnik 
pa je sporočil skvadristom pozdrav Stran-
ke ter obdaroval vse legionarje. Železni 
oddelki so defilirali pred divizijskim po-
veljnikom, ki je Črne srajce goreče po-
zdravil in izrazil svoj p »nos. ker poveljuje 
vojakom tako t rdne fašistične prekaljeno-
sti. Pred odhodom iz Zare so se bataljoni 
poklonili v svetiščih padlih v vojni in Re-
voluciji. 

Ob četrti obletnici 
jeklenega pakta 

Zagreb, 23. m a j a s. Ves tisk posveča 
obširne članke četrti oblettiicri jeklenega 
pakta. »Nova Hrvatska« piše: Italijanski in 
nemški narod, ki sta bila po prejšnj i vojni 
osleparjena in brez deleža pri svetovnih 
dobrinah, sta danes bolj kakor k d a j zedi-
njena v borbi za svoje svete pravice. Ob 
strani sil pakta se borijo drugi narodi, kl 
tvorijo gigantski blok 300 milijonov ljudi, 
odločenih doseči zmago. 

»Hrvatski Narod« pripominja, da pakt ne 
jamči samo obrambo interesov obeh naro-
dov, temveč vseh mladih narodov Evrope. 
List zaključuje: Učinkovitost jeklenega 
pakta je očitna tudi v borbi hrvatskega 
naroda, kateremu je olajšal uresničenje 
stoletnih s tremljenj po neodvisnosti, ka r 
dokazuje, kako pomemben je pakt ne sa-
mo za italijansko-nemške odnose, temveč 
tudi za male evropske države. 

Bukarešta, 23. maja. s. Listi objavl ja jo 
pod velikimi naslovi brzojavke, ki so jih 
izmenjali Kra l j in Cesar, Hitler, Duce in 
Ribbentrop ob četrti obletnici podpisa je-
klenega pakta. Nekateri listi 90 objavili 
tudi slike Kralja, Duceja in Hitlerja. 

Madrid, 23. maja. s. Tisk poroča o ob-
letnici prijateljskega in zavezniškega ita-
lijansko-nemškega pakta in objavlja posla-
nice Kral ja in Cesarja, Hitlerja in Musso-
linija ter podčrtava, da tvorita oba naroda 
neločljivo skupnost pred sleherno sovražno 
akcijo. 

Novi uspehi nemških 
podmornic na Atlantiku 

Deset ladij s 55*ooo tonami potopljenih, Štiri nadaljnje 

Iz Hitlerjevega glavnega stana, 24. maja . 
Vrhovno poveljništvo nemške vojske je ob-
javilo danes naslednje poročilo: 

Na vzhodni fronti je bilo samo bojno de-
lovanje krajevnega pomena, 

V Sredozemlju so nemška letala preteklo 
noč napadla ladijske cilje in vojaške na-
prave v pristanišču Djidjelliju. 

Podmornice so v hudih borbah potopile v 
močno zavarovanih konvojih na severnem 
Atlantiku in med posameznimi lovi 10 ladij 
s skupno 55.000 br. reg. tonami. Nadal jnje 
štiri ladje so bile torpedirane. Njihove po-
topitve zaradi močne obrambe ni bilo več 
mogoče opazovati. 

Neko bojno letalo je z bombnim zadet-
kom hudo poškodovalo na Atlantiku so-
vražno trgovsko ladjo. Neka podmornica je 
nad Biskajskim zalivom sestrelila sovražni 
bombnik. 

Oddelki sovražnih bombnikov so preteklo 
noč odvrgli številne rušilne in zažigalne 
bombe na Dortmund. Prebivalstvo je imelo 
izgube in povzročena je bila znatna stvarna 
škoda. Po doslej razpoložljivih vesteh je 
bilo sestreljenih 33 napadajočih letal, med 
njimi v glavnem štirimotorni bombniki. 

Nemška brza bojna letala so včeraj po-
dnevi napadli iz nizke višine južnoan-
gleški pristaniški mesti Bournemouth in 
Hastings. V noči na 24. ma ja je letalstvo 
z močnimi silami ponovno napadlo ladjedel-
nico v Sunderlandu. Na mestnem in prista-
niškem področju so nastali zaradi bombnih 
zadetkov veliki požari. 

Pred poletnimi ofenzivami 
na vzhodu 

Berlin, 21. maja. s. V dobi, ko se kakor obis 
čajno ob pričetku vojne, piše med drugim vo-
jaški sotrudnik DNB. dokončujejo zadnje pri-
prave med poletno dobo, s katero se bo pri-
čela nova vrsta operacij, se lahko trdi, da se 
na nemški strani izvajajo vsi vnaprej določeni 
načrti, vendar pa ni mogoče reči, ali gre za 
obrambne ali ofenzivne načrte. Ni več tajnost, 
da temeljijo ti načrti na obširnih in točnih iz» 
sledkih letalstva in posebnih edinic nemške 
mornarice. Tako ima danes nemško vrhovno 
poveljništvo jasno predstavo o sovražnikovi 
razvrstitvi, ki je bila zaključena pred nekaj 
tedni, in zlasti o vsem. kar ie sovjetsko po-
veljnštvo pripravilo južno od Moskve in na 
področju Kurska. Po ugotovitvah ima so-
vražnik namen, pričeti veliko poletno ofenzivo 
in odstraniti nemški klin na področju Orla. 

Kar moramo upoštevati, dodaja vojaški so« 
delavec DNB, predvsem zato, ker bo gotovo 
znatno vplivalo na petek bodočih dogodkov, 
je dejstvo, da so mnogi Rusi. Ukrajinci. koza= 
ki. Tatari, Kavkazijci predstavniki raznih osvo-
bojenih ljudstev in tistih, ki so še. pod sovjet-
skim jarmom, ustvarili strnjene skupine prosto-

voljcev in se pripravljajo za sodelovanje v bor-
bi za dosego svoje neodvisnosti in svobode. 
Edini stvarni element na vzhodni fronti, za-
ključuje vojaški sodelavec DNB. so nagla iz-
vrševanja poizkusov napadalnih čet. ki so za-
nesljivi napovedovalci bodočih operacij večjih 
obsežnosti. 

Živahno udejstvovanje 
nemškega letalstva 

Berlin, 23. maja . V zadnjih 24 urah so 
boljševiki izgubili na vzhodni fronti, kakor 
se doznava iz vojaškega vira 53 letal. 
Nemški lovci so sestrelili v Sredozemlju 
22. m a j a 15 sovražnih letal. Pred kavkaSko 
obalo je nemško letalstvo včera j potopilo 
več sovjetskih tovornih ladij. V odseku 
Krimska je so nemška bojna letala učinko-
vito bombardirala sovjetske železniške zve-
ze, zlasti prizadeti s ta bili železniški po . 
s taj i Volčansk in Kursk, k jer je bilo zažga-
nih mnogo vlakov s četami. Doznava se na-
dalje, da so lahki bombniki 22. m a j a po-
topili na Severnem morju 3.000-tonsko t r -
govsko ladjo. 

S finskega bojišča 
Helsinki. 23. ma ja s. V zadnjih 24 u rah 

se ni zgodilo nič pomembnega na kopnih 
frontah. Finsko letalstvo je močno bom-
bardiralo sovjetsko zaledje in zadelo želez-
niške proge in taborišča. V borbi so finski 
lovci vzhodno od otoka Suursaar i ja brez 
izgub sestrelili dve rdeči letali t ipa 
»Lag-3«. 

Važno delo malih nemških 
vojnih ladij 

Berlin, 23. maja. s. »Borsenzeitung« prikazuje 
in opozarja na brezhrupno, toda izredno važno 
delo, ki ga neutrudno opravljajo edinice maj* 
hne in najmanjše tonaže nemške mornarice v 
Rokavskem prelivu. Članek je napisal kontre-
admiral Briininghaus. 

Nemci uporabljajo majhne edinice predvsem 
za izvidniške namene, za nadzorovanje sovraž-
nega udejstvovanja cb angleški obali m za 
morebitno onemogočanje osredotočenj in pre» 
meščanj vojnih ladij, transportnih ladij, izkr-
cevalnih ediriic. konvojev itd. Poleg izvidniške-
ga udejstvovanja majhne edinice tudi naglo na* 
padajo ladje večje tcmaže ter enako sovražne 
edinice, zlasti ponoči Te edinice so tzredno 
važne tudi za podmorniško vojno, v kolikor 
zaposlujejo na tem področju znatne sile torpe-
de vk. ki bi sicer lahko spremljale konvoje. 

Kontreadmiral Briiningshaus ugotavlja kon-
čno, da se je delo lahkih edinie vedno bolj 
uveljavljalo v Rokavskem prelivu in doseglo 
važne vojne uspehe. Potopile so doslej 39 verj« 
nih ladij, med njimi 15 rušilcev, nad 140 tr-
govskih ladij s približno 600.000 tonami. 

Dva Junaka z vzhodne fronte 
Rim, 23. maja . s. Novi dokazi hrabrosti 

naših borcev na ruski fronti pr ihaja jo na 
dan. Poročajo o junaški smrt i polkovnika 
Renata Dari ja Lupa, ki je padel ob Doncu. 
Rojen je bil 23. julija 1. 1893. Kot rezervni 
podporočnik se je v juliju 1. 1915 udeležil 
prvih vojnih operacij na avstri jski fronti 
kot poveljnik oddelka brigade »Regina«. 
Ranjen je bil 28. oktobra, nato pa se je 
vrnil na f ronto v vrste 113. pehotnega pol-
ka. V juliju L 1916 je postal aktiven čast-
nik Ln si je s svojimi borbenimi krepostmi 
zaslužil prvo srebrno kolajno, dne 2. no-
vembra pa drugo srebrno kolajno pri Novi 
vasi. p 0 t reh dneh najhujše borbe je hudo 
ranjen ostal v črti in vzypodbujal k odporu 
z besedo in zgledom, dokler ni prišlo oja-
čenje. V decembru 1. 1927 je postal kapi-
tan, v septembru 1. 1937 major , 16. sep-
tembra L 1940 pa podpolkovnik. Na ruski 
fronti se je udeležil dolgega in naj težjega 
pohoda proti boljševiškim tolpam in obnav-
ljal junaška dejanja. Dne 22. j anuar ja je 
na čelu 3. batal jona 38. pehotnega polka 
na cesti v bližini Alijevke polkovnik Lupo 
napadel sovražnika. Ne več mlad Po letih, 
toda trdnega telesa in borbenega duha, je 
vodU svoje pešce v boj. Položaj je bil te-
žaven, nasprotnik močan. »Pojdimo na-
prej! Na nas je vrsta!« je vzkliknil na glas 
in se prvi vrgel proti sovražni skupini ter 
potegnil za seboj o f e i r j e in vojake. Vojaki 
so se tresli za dragoceno življenje svojega 
poveljnika in navdušeni z zgledom so mu 
sledili z enako vnemo, smatra joč se skora j 
za neranljive. Mladi so bili in tudi polkov-
nik je bil mlad. Zdelo se je kakor da gre 
za Igro ali manever. Napredoval je kakor 
v paradi z dvignjeno glavo, prezirajoč ne-
varnost in vzklikal: »Naprej, dečki!« Tu je 
bila njegova zadnja in najvišja vzpodbuda. 
Trenutek nato so mu krogle iz strojnice 
p reb le prsa. Njegovi možje so nadaljevali 
napad po kratkem oklevanju, šli so napre j 
s še večjo smelostjo in premagali sovraž-
nika. 

Dragoceni sadovi fašistične agrarne politike 
Berlin, 23. ma ja s. »Lokal Anzeiger« je 

danes objavil celo stran pregleda o evrop-
skem poljedelskem položaju. Polovica te-
ga pregleda je posvečena I t a l i j i Fotogra-
f i je in diagrami krasijo članek, v katerem 
se p o u d a r j a da ugodne vremenske prilike 
omogočajo letos pridobitev celega meseca 
pri poljedelskih delih v primeri s p r e j -
šnjim letom. Še nikoli ni bilo poljedel-
stvo tako življenjsko važen činitelj kakor 
v teh letih vojne zaradi nizkotnega blo-
kiranja , ki so ga sovražniki izkušali izve-
sti okrog držav Osi in Evrope sploh. List 
omenja, da je Duce že mnogo let pred 
vojno spoznal skrajno važnost poljedel-
stva za življenje d r ž a j e ter mu j« posve-

til vso svojo skrb in dal narodu geslo, k i 
je program, katerega se je država zvesto 
držala: pridelati je treba več! 

Po tem načelu je fašistična agrarna po-
litika neutrudno pospeševala poljedelstvo, 
naslanjajoč se na dva izredno važna in 
genialna Mussolinij evska ukrepa, na žitno 
bitko, pričeto že leta 1925. in na zakon o 
izboljševanju zemlje iz leta 1928. I tal i ja 
je že v mirnem času vse storila za poveča-
n j e obdelovalne površine svoje produktiv-
ne zemlje. List pravi po očrtu zgodovine 
čudovitega postopka izsuševanja močvi-
r i j , da j e I tal i ja znala uresničiti čudež 
spojitve med staro in novo žetvijo. 

R , m, 23. maja . s. Junaško dejanje po-
ročnika Guida Concetitija pot r ju je znova ju -
naško borbenost in sposobnost rezervnih 
oficirjev, ki v plemenitem tekmovanju • 
tovariši v aktivni službi pišejo nepozabne 
stvari junaške lepote. Concetti je b a ro-
jen v Rimu 3. juni ja L 1913. Promoviral 
je za doktorja medicine in se je hotel ude-
ležiti etiopske vojne v vrs tah 6. batal jona 
Črnih srajc. Prekinil je študije in se zopet 
prostovoljno boiH v Španiji proti boljše-
vizmu, to pot kot rezervni podporočnik T 
bataljonu strojničarjev v »Frecce«. Navdu-
šeno in zelo hrabro se je udeležil na jbo l j 
tveganih akc i j na vzhodni f ront i in si pri-
dobil najvišje pohvale ter skra jno preda-
nost mož, ki jim je poveljeval. Postal j e 
poročnik in je bil zopet pozvan pod orožje 
v sedanji vojni. Prosil je, n a j ga uvrst i jo 
med padalce. Prevzel je poveljstvo nad iz-
vidniškim oddelkom in je v številnih akci-
jah dokazal svojo vnemo. Dne U . decem-
bra 1. 1942 je Concetti na f ront i ob Donu 
dosegel vrhunec junaštva. Tega dne so se 
oddelki 38. polka ostro borili s sovražni-
kom. k j je grozil s probojem. Treba je bilo 
zopet zavzeti izgubljeno u t r jeno postojan-
ko. Velika u ra zan j je prišla. Napadel je. 
Mnogo njegovih je padlo. »Naprej! N a -
prej!« je vzklikal preostalim, toda ogenj 
sovražnika mu je zaprl pot in ko je zopet 
vzkliknil »Naprej,« je bil zadet • čelo. 
»Gospod poročnik, ali ste ranjeni,« ga j e 
vprašal njegov narednik, k i se mu je pri-
bližal, da bi mu pomagaL Concetti g a je 
pogledal, se nasmehnil in še mogel reči T 
vzpodbudo: »Ne morem se več premakniti , 
toda vi pojdite naprej, naprej!« Pusti l &L je 
pomagati, da je zagrabil zadnjo bombo in 
jo vrgel na sovražnika. V tem dejanju, ki 
je postalo že simbol, je izdihnil in kaaal še 
po smrt i pot do zmage. 

Junaška učiteljica 
Cattaro, 23. maja . s. Osnovnošolski oč i . 

teljici Margheriti Comai, Id služi v ca t -
tarski pokrajini, je bil podeljen križec za 
vojaško hrabrost z naslednjo obrazložitvi— 
jo: 

Kot edina i tal i janska žena, učiteljica r 
neki vasi, ki je bila nedavno anekt l rana, 
je vztrajala, ko se je m a j h n a posadka, 

,ogrožena od uporniških tolp, utrdila v ne-
kem poslopju med vojaki in n i odšla n a 
varno drugam, kakor so ji svetovali ostali 
prebivalci, temveč je ljubeznivo negovala 
nekatere ranjence. Ko so jo večkrat pro-
sili, n a j se oddalji, je ponosno odgovorila, 
da je n jena dolžnost »stati tam, kjer Je 
njeno, čeprav skromno delo lahko koris t , 
no bratom pod orožjem. Izkazala se Je 
kot žena Izbranih svojcev, plemenitosti 
čustvovanja ln goreče ljubezni do domo-
vine. — Gornji Orahovac, BaJkff*. Ig. d« 
14. februarja 1942-XX. 



Razpust Kominterne 
Novi sleparski manever Kremlja naj bi preslepil proti-
boljševiško razpoloženo prebivalstvo v Angliji ln Ameriki 
Stockholm, 23. ma j a . s. V »Pravd1« z dne 

15. m a j a je bil objavljen sklep predsednika 
kominterne, na podlagi ka terega se raz-
pušča komunist ična internacionala kot vo-
dilno središče komunističnega gibanja v 
posameznih državah. Razpust t r e t j e inter-
nacionale, ki se je izvršil po uradnem pri-
znan ju vseh komunist :čnih s t rank v vseh 
državah, ko so povezane kot klientela An-
gloameričanov, je nov propagandni mane-
ver Moskve, ka te rega sta ver je tno nasveto-
vala Stalinu Roosevelt jn Churchill, ki s t a 
v velikih skrbeh zaradi naraščajočega pri-
t i ska protiboljševiškega g banja , ki se po-
jav l ja v državah, povezanih s Sovjetsko 
zvezo. Toda tr ik je preveč otroški ter spe-
kul ; ra preveč na človeško omejenost da bi 
mogel k^gar koli preslepiti. Znano je, da 
se komunizem v raznih državah sveta na-
vdihuje, vodj in neposredno nadzoruje iz 
Kremlja. To je gibanje za svetovno revo-
lucijo in komintema, ki je istovetna z mo-
skovsko vlado, ne more sama sebe odpra-
vit*. T re t j a internacionala skuša zda j od-
vreči svojo s k rv jo in barbars tvom prepo-
jeno obleko. Pod novim videzom pa osred-
n j i odbor t r e t j e internac 'onale nada l ju je 
svoje dele v stalnem s t reml jenju po sve-
tovnj revoluciji. S tem sleparstvom hoče-
t a Roosevelt in Churchill popularizirati 
med ang:osašk 'm preb valstvom nenaravno 
zavezništvo z boljševiki. Toda slepari ja je 
oč tna ''n tudi groteskna. 

Berlin, 23. maja . s. Razpust t r e t j e in-
ternacionale je predmet beležke Polit ič-
no-diplomatske korespondence, k: pr ikazu-
je v svojih osnovnih a rgument ih mnen je 
nemškega tiska, kater i se obširno bavi s 
t em novim manevrom boljševiške propa-
gande in angleško-ameriške propagande. 
Poluradna beležka meni, da se je mora l 
Stalin poslužiti hote ali nehote tega iz-
rednega ukrepa potem, ko so se izjalovili 
njegovi prvotni načrt i , da bi lahko pr iso-
stvoval borbi evropskih narodov kot na -
videzno desinteresiran gledalec in da bi \ 
potem ob pravem času. ko bi se mu zdele 
s tvar i dozorele, posredoval in kot t r e t j i 
imel dobiček v prepiru dveh. Ko se je to 
u p a n j e razblinilo, se je moral Stalin r e -
habil i t i rat i pred svojimi novimi angleški-
mi in ameriškimi zavezniki. Moral si je 
ustvar i t i novo politično devištvo pred d r u -
gimi narodi sveta, kater ih sodba o bol jše-
viški Rusij i je bila vse p re j kakor dobro-
hotna. Odveč je pripomniti , da je ta u k r e p 
Kreml ja čisto formalen in je nekakšna 
kr inka , s ka tero upa prevra tno in uniče-
valno boljševiško delovanje kakor p re j in 
morda še bol j doseči svoje namene. Gre 
torej samo za manever čisto spekula t ivne-
ga značaja, da bi se uvedla v sovjetsko 
politiko nova zvijača, ki ne more pres le-
piti nikogar, kdor pozna metode boljševiz-
ma, čeprav je zelo ra f in i rana . Ni mogoče 
nit i govoriti, n a d a l j u j e list, o p ravca tem 
presenečenju. Od zakl jučku z a t r j u j e be -
ležka nemškega zunanjega ministrs tva, da 
je vrhovni sovjet bržkone na Rooseveltove 
nasve te odpravil t r e t j o internacionalo, da 
bi namesto n j e zaigrala sedan jemu poli-
t ičnemu t r enu tku pr imerne jša vloga. Raz-
pus t komunis t ične internacionale se mora 
smat ra t i za enega izmed na jbo l j r a f i n i r a -
n ih propagandnih manevrov boljševikov. 
Beležka, ki obravnava razloge, zaradi k a -
ter ih je Stal in izvedel ta sklep in s k a t e -
r im bo trinog v K r e m l j u lahko odslej n a -
dal jeval in celo še bolj ojačil svojo bo l j -
ševiško k a m p a n j o na svetu in zakr inka l 
svoje p revra tno ude j s tvovan je pod zašči-
to mednarodnega prava , ki m u lahko od-
p r e v ra ta v razne države v zakoniti obli-
ki, se t rdi nadal je , da se bo Stalin p r e d -
stavil kot zastopnik narodne Rusije . Roose-
vel t je bržkone dopovedal zavezniku, da je 
prišel pr imeren trenutek, ko se mora gle-
de na nasprotne s t ru je amer iške javnost i 
zakr inkat i s plaščem nacionakzma. V E v -
ropi. podčrtava dopisnik DNB, imajo vsi 
odpr te oči in n ikogar ne more več presle-
piti s leparija take vrste. 

Berlin, 24. ma ja . s. Ponedeljski listi se 
obš : rno bavi jo z razpust i tv i jo komunis t ič -
ne internacionale. k i jo je odredil Stalin, 
in objavl ja jo predvsem odmev dogodka po 
vsem svetu, zlasti v Itali j i , Špani j i in v 
nevtra ln ih državah. »Volkischer Beobach-
ter« piše, da je po komenta r j ih , ki jih je 
Stalinov sklep zbudil v sovražnem tabo-
ru. lahko razumeti , da gre v bistvu za 
propagandni maneve r po ukazu medna -
rodnega židovstva. List podčrtava, da je 
šef švedskih komunistov Sven Linderot 
nes ramno zatrdil, da so vsa sredstva za 
uresničenje svetovne revolucije in za do-
sego oblasti nad svetom dobra. To doka-
zuje, da razpust internacionale ni prišel 
nepr :čakovano. — »Zwolfuhrblat t« pouda r -
ja. da je Kominterna skupek na jbo l j zna-
nih anarhistov iz vsega sveta in vodstvo 
svetovne revolucije. V nobenem pr imeru 
se ne more boljševizem odreči t re t j i in-
ternacionali , ka j t i to bi pomenilo odreči 
se lastnim izvorom. Ce bi se Stalin res 
odločil odstranit i to ustanovo, bi moral 
n a j p r e j obračunati z boljševizmom in na -
to še sam izginiti. Bržkone mislita Chur -
chill in Roosevelt. da bosta izkoreninila 
na ta način bojazen, ki ga imajo prebi-
valci n jun ih držav pred boljševizmom, 
toda s tem dokazujeta otroško naivnost in 
nenavadno omejenost. 

Bukarešta , 24. maja . s. »Cuventul« ko-
mentira razpusti tev kominterne in trdi, da 
gre za enostavno takt iko s ka te ro se na-
merava spraviti v zmoto tiste, ki bi bili 
pripravljeni veroati v spreobrnitev boljše-
vizma.. Manever hoče nadalje olajšat i udej-
stvovanje komunističnih organizacij v raz-
nih državah ob zaključitvl odgovornosti 
moskovske vlade. 

Madrid, 23. maja . s. Napovedano razpu-
sti tev komunistične internacionale so spre-
jeli tu s skra jno hladnostjo. Tuka j šn j i kro-
gi jo sma t ra jo za zahrbten manever Stali-
na, ki bi rad imel svobodne roke v vodstvu 
komunističnega gibanja v vseh državah, 
obenem pa se otresel sleherne odgovorno-
sti . P o svetovni vojni ustvarjene okoliščine, 
zaradi ka te r ih Moskva »priporoča« raizpust 
komunistične internacionale, se pr ikazuje jo 
ko t nu jnos t za Stalina, da si pridobi s hi-
navskim manevrom zaupanje velikih mno-
žic Amerike in Anglije, ki so sovražne ko-
munizmu, njjegov cilj pa os ta ja vedno isti, 
bolj&eviziranje sveta. 

Lis t »Arrib"« se bavi v uvodniku o raz-
pus tu komunist ične internacionale, dekre-
jtirane iz Moskve, te r opozarja na htaavšči-
no tega ukrepa, ki je samo izvajanje stare 
zapovedi Kar la Marxa, da je t reba podre-

diti načela neposrednim nujnost im, k a r je 
komunizem v vse j svoji zgodovini vedno 
delal. Sklep hoče prikazat i , da se Rus i ja 
sedaj bori samo kot narod, neodvisno od 
svojega političnega bistva, in da so komu-
nistične skupine v ostalih državah narodne 
stranke, ki n imajo ničesar opravit i s sve-
tovno organizacijo Sovjetske zveze. Tr ik 
ni mogel n ikogar presenetiti , ke r je t a k o 
jasen, kakor igra v zvezi s k a t j m s k o jamo. 
Sedmi svetovni kongres t r e t j e internacio-
nale je 1. 1935. prepustil svojo nalogo l jud-
skim fronta m, hlineč se, da se je komuni-
zem odpovedal sole lovanju z meščanskimi 
levičarskimi skupinami in na t a način je 
rdeči car lahko presenetil nalivne demokra-
cije. Mi že vemo, ka j je komunist ično so-
delovanje z levičarskimi republikanci ta o 
tem ve n e k a j tudi Franc i ja . Lis t nada l ju je 
takole: Današnj i manever ni p rav nič dru-
gačen kakor tedanj i in ne bo škodoval ni-
kakor udejs tvovanju t r e t j e internacionale, 
ka j t i komunist i vsega sveta p rav dobro ve-
do, čemu služijo in kako m o r a j o služiti, po-
znajo tak t ična načela Marxa, Lenina ta 

Opozorilo 
Tiskovni u r ad Visokega komisa r i j a t a ob-

vešča : 
Do 31. m a j a t . 1. mora jo las tniki sami 

poskrbet i za odstrani tev zidnih lepakov, k; 
se nanaša jo n a že zastarele dogodke te r so 
izpostavljeni v t rgovinah in v javnih loka-
lih v mestu in v občinah pokra j ine . 

Določba se ne nanaša n a z dni časopis 
»Lubiana nuova«. 

A k o lastniki ne bodo v določenem roku 
poskrbeli v t e m smislu, bodo odst rani tev 
izvršile občine na s t roške pr izadet ih . 

Stalina ta velo , da določa ČL 30 komta-
ternskih s tatutov, da mora biti komunist ič-
n a s t r anka vedno pr ipravl jena pretvori t i se 
n a skr ivaj . Metarnorfoza, pod ka t e ro se 
p reds tav l ja jo sedaj t e s tranke, je ta , da ho-
čejo vel jat i za narodne s t ranke in se bodo 
lahko še ponudile za sodelovanje v že ob-
stoječih vladah in v možnih bodočih vla-
dah, toda, kdo jim bo lahko ver je l? Ni 
mogoče, da bi se kdo našel, ki bi jim verjel . 
Ob zakl jučku pravi list, da o s t a j a cilj ko -
munistične internacionale vedno isti, rdeča 
revolucija, k i s t a jo svetu napovedala v 
komunist ičnem manifes tu Marx in Engels 
v drugi polovici p re j šn jega s tolet ja , čeprav 
spreminja komunist ična internacionala svo-
jo obliko, ker ni p r imerna sedanjemu t re-
nu tku . 

Anglosaško mešetarjenje z Moskvo 
Zakulisne spletke se nadaljujejo In anglosaški zavezniki 

zahtevajo drug od drugega pomoči 
Berlin, 24. m a j a . V t u k a j š n j i h krogih 

beležijo z i roni jo vse. k a r poroča anglo-
saško časopisje glede Daviesovih razgovo-
rov v Moskvi. Razuml j ivo je, da j im p r i -
p isu je velik pomen, venda r je značilno, 
da skuša obenem na vse nač ine p r e p r i -
čati čitatelje. Tako poročajo, da je p rv i 
sp re jem Daviesa pri Sta l inu t r a j a l t r i u r e 
in da je banket , ki ga je Molotov pr i redi l 
na čast Rooseveltovemu odposlancu, po te -
kel v pr i s rčnem ozračju, kakr šnega k r o -
nika pnrejemov v K r e m l j u n i še doslej 
zabeležila. 

Še bolj zanimiva, da ne rečemo smeš-
na, pa so neka te ra odkr i t j a o vsebini p r e d -
sednikove poslanice,. izročene Stal inu, k a -
kor tudi o zaupnih sporočilih, ki j ih j e 
Davies sporočil sov je t skemu m a r š a l u v 
smislu navodil , ki j ih je v zadn jem h ipu 
pre je l iz Washingtona, v z adn j em h ipu 
n a m r e č — po odobri tvi vo jašk ih načr tov, 
ki so jih šefi glavnih s tanov zavezniških 
oboroženih sil predložili po svoj ih po -
svetih. Nas ta ja sum. da je n a m e n vseh 
teh izlivov anglosaške propagande, da 
p r ip rav i jo uspavano ozračje v p r i čakova-
n j u povsem drugačnega razvoja , k a k o r so 
si ga zavezniki p red časom zamislili in M 
bi mora l biti s eda j uresničen. 

Ta sum, p r i pomin j a jo v t u k a j š n j i h p o -
lit ičnih krogih, je razviden celo iz u v o d -
nika nekega ženevskega lista, to re j n e -
v t ra lnega dnevnika, k i ni n i k d a r pokazal 
preve l ike v n e m e za nemško s tvar . Že-
nevski list piše n a m r e č na nekem mestu, 
da je med zavezniškimi velesi lami samo 
navidezna enakost pogledov in načr tov. Iz 
tega pa izhaja, da star se Velika Br i t an i j a 
in Amerika , čeprav ste se polastil i p r e d -
n j i h pos to jank a f r i š k e celine, znašli v 
s t ra teškem pogledu v istem položaju k a -
kor pre j . To dokazu je med drugim d e j -
stvo, da je n j u n a poli t ika nasprot i Mo-
skvi ostala nespremenjena , odnosno, da je 
še bol j subti lna. 

Zdi se, da hočejo Anglosasi p red svoj im 
poskusom izkrcan ja na evropski celini do-
biti neko zagotovilo od Stal ina, namreč , 
da bodo tudi Rusi prešli v napad od Ba l -
t ika do Črnega mor j a . Sta l in pa zopet za-
h teva , n a j se zavezniki odločijo odpret i 
t ako zvano »drugo bojišče«, da bi se n e m -
ški pr i t i sk na vzhodu zmanj ša l in da bi 
se mogle sovje tske oborožene sile z bo l j -
šim u p a n j e m v uspeh pr iprav i t i za novo 
poletno bo jevanje . Na j lepše pa je, da ob-
veznih zagotovil ni bilo doslej ne z ene 
ne z druge s t rani ; Churchi l l je bil v svo-
jem poslednjem govoru celo p rece j dvo-
umen glede otvor i tve t ako zvanega d r u -
gega bojišča. 

To so razlogi, zaradi ka te r ih je Davies 
prinesel s seboj u r adno povabi lo za se-
s tanek v troje, ki n a j bi bil v k r a j u , zelo 
oddal jenem od Zedinjenih držav, morda v 
Vladivostoku. Ako bi Stalin to povabi lo 
sprejel , bi bil Churchil l p r ip rav l j en po-
čakati še n e k a j časa v Washingtonu. Vla-
divostok bi bil b a j e idealen k r a j za t a k 
sestanek, ke r bi t j a l ahko prišel tudi 
Čangkajšek . 

Ako bi se Stalin ne odzval tem Roose-
veltovim pobudam, bi bil Davies poobla-
ščen, da m u sporoči. k a r bi m u sicer oseb-
no sporočila Roosevelt in Churchill , n a m -
reč neka obvezna zagotovila glede d ruge-
ga bojišča in glede neka te r ih bol j ali 
m a n j kočliivih perečih političnih v p r a -
šani. Beneš, ki se k a k o r znano tudi mud i 
v Washingtonu. bi t ako j na to odpotoval 
v Moskvo kot pooblaščenec raznih in te re-
sirancev. vštevši Pol iake. Skra tka , po p i -
saniu švicarskega tolmača se zdi, da A n -
gleži in Američani navzl ic vsem svoj im 
uspehom in navzlic o jačen ju n j ihovega 
voinega s t ro ja še vedno n e drže noža za 
ročai. niti nasprot i svo jemu sovje t skemu 
zavezniku. 

Dejs tvo je n a m r e č takšno, da vsaka iz-
med pomembnejš ih »zavezniških« sil sa -
mo streže drugi po ž iv l jen ju in da druga 
drugi niti n a j m a n j ne zaupajo . To pa s e - . 
veda ne pomeni, da bi bil vojaški polo-
žaj drugačen v pr imeru , če bi med n i imi 
zavladala p o n o r a enakost naz i ran j . Nihče 
izmed »združenih narodov« se n a m r e č n e 
zanaša na svojo moč in bi si zato hotel 
zrgotovit i tudi pomoč drugega naroda , 
oreden bi se spustil v nove vo jaške akci-
je. Stalin pa se uprav ičeno boji , da bi v 
pr imeru , ako bi se prv i lotil bojev, samo 
opogumil Anglosase k temu. da bi v E v -
ropi tvee-ali čim n a j m a n j in da bi osredo-
točili ves svoj napo r samo na Azijo, k j e r 
sc seveda sovjetski interesi drugačni k a -
kor bri tanski ali ameriški . 

Giselher Wirsing, eden izmed n a j u g l e d -
neiših nemških publicistov, j e v l istu 
»Hamburger Fremdenbla t t« napisa l v zve-
zi s tem med drugim: »Politična v p r a š a -
n ja , ki zanimaio Stalina, pa se ne n a n a -
ša jo samo na Polisko. bal t iške države in 
še kako drugo obrobno državo, temveč 
tudi na aziiske in a f r i ške dežele, ld so 
p rece j oddal jene od sovjetskega ž iv l j en j -
skega pros+ora.« Wirsing n a v a j a v t e j 
zvezi delo Komin te rne v neka te r ih d rža -
vah Bližnjega vzhoda, k a k o r v I r aku . I r a -
nu, Siriji , Libanonu in Egiptu, k j e r k o m u -

nist ična s t r anka naglo narašča . Seveda bi 
pa po m n e n j u Wirsinga ne bilo nič čudne-
ga, ako bi bol jševiki navzlic t emu hoteli 
še n a d a l j e ohrani t i vsai et iketo in u teg-
nilo bi se celo zgoditi, da o pri l iki Davie-
sovega obiska vprizore razpus t Komin t e r -
ne. 

K a k o r da bi bil Wirsing to že p r i čako-
val, je agenci ja Reu te r zmagoslavno ob-
javila , da se je t r e t j a in ternacionala sa -
m a razpust i la . Na zadevni seji v soboto 
dopoldne v Moskvi je neki govornik ob-
razložil, da Komin te rna »nima več pogo-
jev za obstoj«. Isti govornik je naposled 
izjavil , da bol jševizem ni izvozno blago, 
temveč samo not ranjepol i t ično s reds tvo za 
dosego nekega vojaškega cilja. Ta vo jašk i 
cilj n a j bi bil uspešen odpor prot i p r i ča -
k o v a n e m u n e m š k e m u napadu , k i ga je 
Hi t le r napoveda l že v svojem pol i t ičnem 
evangel i ju »Moja borba« L 1923. 

Samo razpus t Komin te rne s m a t r a j o v 
Berl inu za enega izmed n a j b o l j f an tas t i č -
n ih t r ikov mode rne poli t ike in za s t r a t e -
gijo, ki ji po iznajdl j ivost i ne o d r e k a j o 
izvirnosti, k i pa je na drugi s t ran i v e n -
dar le preveč očitna, da bi mogla koga r 
koli preslepi t i ali zapel jat i . Zas topnik 
nemškega zunan jega min is t r s tva je de ja l : 
»Stalin je razpust i l t r e t j o internacionalo, 
k e r j e že us tvar i l četrto, k i n a j bi po n j e -
govem u p a n j u pomenila bol jševiško E v -
ropo.« — Jasno je, da se Neipči ja n e bo 
pust i la vpl iva t i po tem novem »bluffu«, 
bol jševizem bo pobi ja la in ga uničila n e 
glede na obleko ali kr inko, s k a t e r o se bo 
pojaviL (II Piccolo.) 

Minister Rosenberg 
o odločilnih trenutkih vojne 

Berlin, 23. ma j a . s. V svo jem govoru, k i 
ga j e imel v L imburgu pr i F r a n k f u r t u , j e 
minis te r Rosenberg n a vel ikem zborova-
n j u izjavi l med drugim, da se n a h a j a d a -
nes nemški na rod v odločilnem t r e n u t k u 
svoje zgodovine in se mora zaradi tega 
bori t i za svoj obstoj . Mi vemo, je de ja l 
govornik, kakšn i so načr t i naš ih sovražni -
kov glede nemškega naroda . Uresniči t i 
hočejo, k a r niso dosegli leta 1918., un iče -
n j e ku l t u rn ih v redno t n e m š k e omike in 
nemškega naroda . Roosevelt zahteva b rez -
pogojno kap i tu lac i jo Nemči j e in Sta l in 
dela žalostne nač r t e za presel i tev mi l i jo -
nov Nemcev v Rusijo, k j e r n a j bi o b n a v -
l ja l i v sedan j i vojn i porušena mes ta in bili 
vpreženi v sovje tski j a r em pod bičem GPU. 
To bi pomeni lo s ta lno suženjs tvo za n a -
rod. Angl i ja podpi ra in vzpodbuja t a k e 
načr te . Nemči ja , k i j e s to le t ja bdela ob 
vzhodnih m e j a h in se upi ra la vdoru tolp 
s step, j e danes t ako zasovražena, da za 
označenje tega sovraštva ni mogoče n a j t i 
p r imera . Ta vojna , j e zaključi l Rosenberg, 
je dobila na jv i š j i pomen. Hoče med d r u -
gim zagotoviti p r e h r a n o vsem evropskim 
na rodom in naši vo jak i se na vzhodu bo-
r e p r a v za dosego tega cil ja. 

Strah Londončanov zaradi 
nemških letalskih napadov 
Stockholm. 22. maja. s. Londonski dopisnik 

li9ta »Svenska Dagbladet« poroča, da je silna 
eksplozija, ki so jo slišali preteklo soboto med 
letalskim napadom nemških bombnikov na 
London in ki ni bila podobna običajnim de* 
tonacijam po bombah, v ospredju razprav :n 
domnev med angleškimi izvedenci. Javnost se 
nagiba k naziranju. da je moral biti zadet kak 
važnejši objekt, o katerem oblasti nočejo iz-
dati podrobnosti iz znanih razlogov, tehnični 
strokovnjaki pa hkrati vprašujejo, če ni začela 
Nemčija uporabljati novo vrsto bomb z izred* 
no močnim učinkom. Z vojaške strani ugotav-
ljajo samo dejstva, so pa v ostalem skrajno 
molčeči. Čim dalje bolj pogosti napadi nem-
škega letalstva na London so do skrajnosti 
razrvali živce prebivalstva in pristojne oblasti 
že razmišljajo, ali bi ne bilo umesfno uvesti 
nov način za letalski alarm, in sicer \ tej obliki, 
da bi mu dali močnejši poudarek, če bi bilo 
napadajočih letal več ali manj. Po drugem 
predlogu, ki prav tako ne more imeti nobenih 
koristi, naj bi bil dan znak za končano nevar-
nost šele ob zori, čeprav bi se napad že mnogo 
prej končal, in sicer zato, da bi se prebival« 
stvo med nočnimi napadi ne spravljalo v po-
steljo in se moralo potem pri ponovnih napadih 
tri ali štirikrat zaporedoma zopet zatekati v 
zaklonišča. Da bi znake siren popolnoma 
odpravili, kadar bi šlo za manjše napade, pa 
si tudi ne upajo iz strahu, da ne bi drobci top® 
niških izstrelkov po nesreči zadevali ljudi na 
cesti, kakor se je že često dogajalo. 

Uvedba živilskih nakaznic 
na Portugalskem 

Lizbona, 23. m a j a s. Listi j av l ja jo , da 
se bodo od ju t r i n a p r e j začele na Por tugal -
skem razdel jevat i živilske nakaznice za 
preb iva l s tva 

Naročite se na romane 
D O B R E K N J I G E 

!mfv ameriški dokument 
Maurizio Claremoris j e objavil te dni 

v listu »II Reg lme Fasc is ta« zanimiv čla-
nek, v k a t e r e m n a v a j a znači len amer išk i 
dokument o zavezništvu anglosaških de-
mokrac i j s Stal inom. Ugledni pisec piše 
med d rug im: 

»V Zedinjenih državah so še vedno l ju-
dje , ki še niso izgubili glave, ali pa . da se 
bol je izrazimo, k i j ih židovski fana t izem 
še ni osvojil in ki za to z vso odvratno-
s t j o mislijo na zavezništvo s Stal inom in 
na n jegove posledice. 

Nedavno je amer i ška rev i ja »The Ame-
rican Mercury« v New Ycrku objavila 
»odprto pismo podpredsedniku Wallaceu«, 
ki g a je napisal Eugen Lyons in v ka te -
rem p r iha j a jo t a čus tva povsem jasno do 
izraza. Lyonsova kr i t ika se nanaša na 
govor, ki ga je imel Walace n a kongresu 
amer i škesov je t skega pr i j a te l j s tva . Mnogi 
Američani so že pred t em motri l i navdu-
šeno sodelovanje Wal lacea na tem zbo-
rovanju z o d p o r o m Udeležili so se ga t u -
di mnogi izolacijonisti, k i so p r e j e s t r o 
napadal i vlado, ki p a so se spremenili , 
č im je Rus i j a stopila v vojno. 

P o teh ugotovi tvah p r e h a j a Lyons k 
s tva r i ta ugotav l ja na jp re j , da sicer ob-
čuduje rusk i narod, s a j ga dobro pozna, 
k e r j e bival v Rusi j i od L 1928 do le ta 
1934, toda n jegov odpor prot i ekscesom 
sovjetskega sistema narašča p r a v v soraz-
m e r j u z njegovo l jubezni jo do žr tev, 
namreč ru skega naroda . Zato Lyons ne 
deli slavospevov, ki j ih je W a l a c e izpel 
o sovje tskem režimu. Razumel bi, a k o bi 
državni funkc l jona r previdno k a j zamol-
čal, ne more pa razumeti , ako skuša pre-
slepiti svoje ro jake s tem, da proslavl ja 
kot napredek in celo kot demokraci jo n a j -
bol j odvratne pojave sovje t skega režima. 
Bolje bi bilo, ako bi se tudi Wallace dr-
žal Stal inovega realizma, ki sicer pr i -
znava angleško-ameriško vojaško pomoč, 
k l p a p r a v nič ne opravičuje ekscesov 
kapi ta l izma in tudi ne podpira ruskih za-
govornikov kapi ta l izma. 

E n a izmed velikih skrivnost i s edan jega 
časa je ta , da se s m e t a kr i t iz i ra t i Roose-
velt in Churchill, ne pa Stalin, da se sme 
napovedovat i in želeti socialna revolucija 
v Angl i j i ta Zedinjenih državah, ne pa v 
Rusij i , in da sme ta Willkie in Stal in de-
lati h r u p s svojimi zahtevami po d rugem 
bojišču v Evropi , med tem ko je prepove-
dano govorit i o v p r a š a n j u d rugega ruske-
g a bojišča prot i Japonski . Odgovor na vse 
t e čudeže j e l ahek : Roosevelt n Chur-
chill vodi ta vojno z ru sko kožo ta če bi 
bili Rusi poraženi ali bi se moral i u m a k -
niti , bi se s m a t r a l a za izgubl jena. 

N a drug i s t r a n i pa i m a j o Američani 
nedvomno pravico vedeti, ali bodoči na -
slednik n a predsedniškem mes tu govori 
resno, k o se i z reka za »gospodarsko de-
mokraci jo« in »vzgojno demokraci jo«, ka -
kršn i s t a v Rusi j i , ali pa, ko išče »sred-
n j o pot« m e d amer i šk im ta sov je t sk im 
s is temom. 

Dan pred Wallaceovimi iz javami je go-
voril tudi Stal in. Odkr i to je pr iznal raz-
like med režimi. Bilo bi smešno, je de-
jal, ako bi zanikali razl iko med ideologi-
j ami in socialnimi sistemi držav, ki tvo-
r i jo angleško-ameriško-sovje tsko zvezo. 
Zanimivo je, da ni govoril o Ki ta j sk i , ke r 
j e Rus i j a v dal jnovzhodnem konf l ik tu 
nevt ra lna . Svoj govor je zaključi l s pri-
pombo. da t e razl ike ne izkl jučuje jo sku-
pne akc i j e prot i skupnemu sovražniku. — 
Wal lace p a ni šel po t e j poti ; t rudi l se je 
nasprotno, da bi skrči l n a min imum raz -
like med amer i šk im in sovje tskim siste-
mom, pr ikazujoč samo neke navidezne 
podobnosti, dočim je zamolčal vse »ne-
ugodno«. V Amer ik i je m a r s i k a j napač -
nega, toda navzlic t emu p r t m e i a z Rus i jo 

p r a v gotovo n e p r e d s t a v l j a na jbo l j š ega 
načina dokazovanja . 

V svojem govoru, nada l j u j e Lyooa, s te 
vi, Wallace, namigni l i n a zlorabe, k i iz-
h a j a j o iz demokra t skega s i s t ema : »Ko j e 
Rus i j a opazila n e k a j z lorab politične de-
mokraci je , je podprla r azvo j gospodarske 
demokraci je . V nekem smislu obstoji p r a k -
tično ravnovesje med gospodarsko ta po-
litično -demokracijo. R u s i j a ta Zedta jene 
države so se trudile, da bd dosegle t o 
prakt ično s redn jo pot.« A k o t a k o govori 
t akšna osebnost j e p rece j čudno, vseka-
kor pa se s t e m izogibamo bistvu vpra-
šanja , da je n a m r e č absolutna d ik ta tu ra , 
dočim so Zedinjene države demokrac i ja . 
Ni niti besed nit i de jan j , ki bi mogla iz-
polniti vrzeli, k i ločijo državo d ik ta to rske 
P9licije s k rvav imi »čistkma«, koncen t ra -
cijskimi tabarišči in milijoni pol t čno o r tz -
p rav ih l jud i od demokrac i je , k a k r š n a je 
amer i ška . 

Zares, nada l ju je Lyons, težko je ver-
jeti, da bi vi zares mislili, da je Rus i j a 
»gospodarska demokraci ja«. Morda s te 
slabo obveščeni, čeprav pa bi bila de js tva , 
ki s te j ih navedli, točna, s te v p r a š a n j e 
povsem napačno postavili. Svojevoljno s te 
trdili, da s t a politična in gospodarska de-
mokrac i j a dva nasp ro tna tečaja , ki bi ju 
ne bilo mogoče spravi t i v sklad, češ, da 
bi se v na jbo l j šem pr imeru lahko iskala 
med n j i m a s a m o »srednja pot«. Mi bi se 
t o r e j moral i boriti za t a kompromis , ne 
da bi upal i v medsebojno dopolntev. 

Ako pos tav l ja te v p r a š a n j e v takšni ob-
liki, spre jemate , ne da bi se t e g a somi 
zavedali, klasično pravilo to ta l i ta r izma, 
da s t a gospodarska varnost in polit ična 
p rav ica nespravl j iva in da je mogoče pr -
vo doseči le za ceno druge. V tem po-
gledu bo dala odgovor zgodovina. 

Vse to pa seveda ne more omiliti dej -
s tva , da je t akšne n r s l i izrekel funkc i jo -
nar , ki se je zavedal, da bo zagovar j a l 
u k a z o pravicah v vladi, ki temelj i na 
naspro tnem načelu, n a m r e č n a načelu, da 
poli t ična demokrac i j a n e i zk l juču je go-
spodarske pravičnost i . 

šele, če se odločimo za p ro t idemokra t -
sko misel, da se polit ična demokrac i j a in 
gospodarska pravičnost izkl jučuje ta , lah-
ko govorimo, k a k o r ste vi govorili, o 
»vzgojni demokracij i«, kl icujoč se pr i t em 
n a državo, k a k r š n a je Rusi ja , v ka te r i 
nihče ne sme čitati , pisat i in misliti, če-
sa r ni potrdi l Stalin, in k j e r s t a vzgo"a 
in p ropaganda ena in i s ta s tvar . Samo 
t e d a j je mogoče ceniti »gospodarsko de-
mokrac i jo« pr i s is temu, v kaH<tHem so 
delavci vezani n a d ržavna podje t ja , kme-
t j e n a zemljo, ki je d ržavna last , k a k o r 
s t a r i sužnji , v k a t e r e m j e v vsaki tvornici 
policijski agent , k j e r se kaznu je jo s t avke 
s s m r t j o in k j e r vodijo mili jone l judi s po-
licijo v delovna taborišča . Ako je res, da 
s t r emimo po sov je t skem gospodars tvu, 
potem je to ža los tna vest . Vsekakor pa 
m o r a t e vi, Wallace, Kot amer išk i funkc i -
jonar , ki s t e se s pr i sego zavezali spošto-
vat i amer i ško ustavo, prepreči t i to s t r e m -
l jenje . D a ne bo nesporazumov, m o r a m o 
vsekakor pribiti , da se amer i šk i narod ne 
bori za vaše prak t ično ravnoves je med 
demokrac i jo in sovjet izmom. 

Tako je Lyons pisal v revijS »American 
Mercury« in n jegov članek je pomemben, 
ke r n a m odkriva, v k a k š n e m nepr i j e tnem 
položaju se je znašel velik del amer i ške 
javnost i spričo n e n a r a v n e g a zavezniš tva 
s Stalinom, predvsem spričo s ta lnega bolj-
ševiziranja , k i je Roosevelt n a n j pr is tal 
samo zato, da bi us t rege l tolpi mednarod-
nih Židov, k i ga podpira, in da bi se pri-
lizn.il t ako tud i Sta l inu. Toda na dlani je 
vzrok. Židovska to lpa služi, ameriški na -
rod p a bo v vsakem p r imeru tisti, ki bo 
— plačal račune. 

Naš lesni trg v lanskem letu 
Letno poročilo L j u b l j a n s k e borze za 

blago in v redno te v sebu je da l j ša i zva j a -
n j a o s t a n j u na našem lesnem t rgu . Iz t e -
ga poročila posnemamo med d rug im n a -
s lednje : 

V začetku lanskega leta je bilo na n a -
šem lesnem t rgu mnogo povp ra ševan j a po 
lesu vseh vrs t , žal pa je bila pro izvodnja 
p rece j omejena in tud i zaloge niso zado-
ščale nit i za n a j n u j n e j š a naročila . S t a re 
p o k r a j i n e Kra l jev ine , ki so bile že pred 
vo jno glavni od jemalec našega lesa, so še 
povečale svoje z a n i m a n j e za naš les, z la-
sti za d rva in celulozni les. Večje i ta l i -
j anske pooblaščene t v r d k e so zakl juči le iz-
r edno vel ike količine drv , celuloznega in 
jamskega lesa, k a r j e imelo za posledico 
nenavaden dvig cen, ki j ih je bilo težko 
k o n t r o l i r a t i K e r je na drugi s t rani p re -
tila nevarnos t , da bo zaradi znatnega iz-
voza z m a n j k a l o d r v v sami pokra j in i , so 
bi le z u r e d b o Visokega komisa r j a sredi 
le ta u r a d n o m a k s i m i r a n e cene m e h k e m u 
•lesu ((rezanemu in tesanemu), k a k o r tudi 
p a r j e n i in n e p a r j e n i bukovini . Ukin jen i 
so bili zasebni nakupi , kont ro la glede 
omen jen ih v rs t lesa pa je bila pove r j ena 
Gozdni milici. Obenem so bile vse zaloge 
popisane in s t av l j ene pod zaporo. Razne 
u redbe in razna navodila meroda jn ih s in-
d ika tov so šla za tem, da se tudi naša les-
na t rgovina kol ikor mogoče prilagodi si-
s t emu t r g o v a n j a z lesom, ki že več let ve -
l j a v ostali Kra l jev in i . Uveden je bil s i -
s tem nomini ran ih . to je za izvoz poobla-
ščenih t v r d k iz naše pokra j ine . Vsi t i 
ukrep i so imeli namen , omej i t i p r e k o m e r -
ni izvoz in uvest i nadzors tvo n a d proiz-
vodnjo . p r o d a j o in po t rošn jo lesa. 

Zaradi naras l ih s troškov pro izvodnje in 
prevoza so tudi cene t r d e m u lesu naras le , 
v e n d a r še daleč n e v r azmer ju , k i j e p red 
vo jno ve l ja lo v p r imer i z m e h k i m reza -
n im lesom. Borzni p r o m e t je vsega dose-
gel 768 vagonov nomina ln ih zakl jučkov. 

Pro izvodnja mehkega rezanega lesa je 
bila lani omejena . Sredi leta so bi le zalo-
ge dane na razpolago Korporac i j skemu 
min is t r s tvu z iz jemo škore t in desk do 
18 m m Razpoložlj ive količine t r a m o v so 
bi le odprodane že v p rv i polovici leta . 
Nova proizvodnja p a je izvirala po večini 
iz predelov, k i so mora l i biti posekani . 

Tud i po bukovini j e bilo skozi vse leto 
ž ivahno povpraševanje , t a k o po hlodih za 
luščenje . k a k o r po p a r j enem in n e p a r j e -
nem blagu. Posebno z a n i m a n j e Je v lada lo 
za p lohe v debelini n a j m a n j 55 m m P o -
n u d b a je bi la v splošnem m a j h n a , k e r so 
zaloge že p r e j pošle. Zelo ž ivahno j e bilo 
povpra ševan je po hras tovlnL S k r o m n e 
razpoložl j ive zaloge so b i le z l ahko to p r o -
dane. T a k o j j e bi lo p rodano t ud i vse r a z -
položl j ivo blago ostalih v r s t lesa, t a k o 
oreha, j avor j a , bresta , jesena itd. 

V smislu izdanih predpisov so bi le r a z -
položlj ive količine d r v dane izključno n a 
razpolago Gozdni milici, ki j ih je za k r i t -
je po t reb v pokra j in i dodelila t rgovcem 
detaj l is tom, deloma pa j ih je izvozila v 
Kra l jev ino . Tudi tu so ve l ja le m a k s i m a l n e 
cene. Is to ve l ja za oglje, k i j e bilo p r a v 
t ako na razpolago izkl jučno Gozdni milici. 

GLEDALIŠČE 
D R A M A 

Torek, 25. maja. ob 18.: V i v e r e i n s i e m e. 
Gostovanje italijanske gledališke družine 
»Renzo Ricci«. Izven. Cene od 20 lir na-
vzdol. 

Sreda. 26. maja, ob 18.: I I p i c c o l o s a n t o . 
Gostovanje italijanske gledališke družine 
»Renzo Ricci«. Cene od 20 lir navzdol • 

Gostovanje italijanske gledališče družine 
»Renzo Ricci«. Danes bodo igrali igro C. G. 
Viole: »Vivere insieme<r (skupno življenje). 
Dejanje igre se dogaja v današnjih dneh. Ose-
be: Lorenzo — Renzo Ricci. Magda njegova 
žena — Eva Magni, Guido Fiore — Tino Bian* 
chi, Ferrantejeva — Lola Braccini, Antonio — 
Mnnfredo Bianchi. advokat Giurini — Gastone 
Ciapini. Režiser: Renzi Ricci; scenograf — E. 
Kaneclin. 

Tretje in zadnje gostovanje Renzo Riccijeve 
skupine bo v sredo, ko bodo igrali dramo zna-
nega italijanskega dramatika Roberta Bracca: 
»II piccolo santo« (Mali svetnik). V te j pfct-
dejanski drami nastopajo sledeče osebe: Don 
Fiorenzo — Renzo Ricci. Giulio — Giulio Op-
pi, Annita — Eva Magni. Barbarello — Tino 
B anchi, Sebastiano — Amoldo Mortelli, dr. 
Finzio — Gastone Ciapini. Reginella — Fanca 
Viglione, Rosaria — A. Maria Bottini. Lisetta 
— Pina Borrione. Mariuccia — Elda De Ce« 
sari. Remigio — Manfredo Bianchi. slepec — 
Edoardo Grasso. Dejanje se Sodi v vasi Mon-
tana de tre Pizzi, v okolici Neaplja. Režiser: 
R. Ricci; scenograf: E. Kaneclin. 

OPERA 
Torek, 25. maja: Zaprto. 
Sreda. 26. maja, ob 18.: P r o d a n a n . e v e « 

s t a . Red Sreda 
Četrtek. 27. maja. ob 18.: M a d a m e B u t -

t e r f i y. Red Četrtek. 

Romane »Dobre knj ige« dobdte po 
zna tno znižani ceni, ako se na n j e na ro -
čite. Naročnike s p r e j e m a j o v L jub l j an i 
u p r a v a naš ih listov v Narodni t i ska rn i in 
n jen i inkasant l , v Novem m e s t u p a t a m . 
k a j š n j a podružnica naših listov. I z d rug ih 
k r a i e v se lahko naročniki p r i j av i jo p o 
poŠti. 



Ing. Franci U rbas : 

Naša rodbinska 
in hišna imena 

Leclnik (Ledenik. Ledenig) je bilo nekdaj 
naše slovensko ime za najmrzlejši, najbolj le-
den mesec v letu, za naš sedanji januar. Le-
denik pa pozna menda vsak ali iz zemljepisa 
ali iz hoj5 na gore. 

Zelo shrro ime je Lokar, ki označuje izde* 
lovalca lokov. Lok je bil najbolj imenitno in 
važno orožje za boj ali lov na daljavo. lo* 
kar je bil zelo cenjen in uvaževan rokodelec. 

Mlinar. Mlinaric. Malnar. Malnarič, Mesar, 
Mesarič. Mizar, Mostar, Mokar Mežnar, Mež 
narič, Mežnaršič. Mesojedec. Meglic. Močnik. 
Mrvek in podobnih imen mi ni potieba raz-
lagati. 

Maiek (Maleg). Malic, Majnik so si prav 
za prav v bližnjem sorodstvu, ker vse troje 
izhaja od malica, maiika. ponekod tudi majnik 
imenovanega, ki je bil bajeslovno bitje, nekak-
šen škrat. Majnik pomeni tudi mesec maj, pa 
tudi toliko kakor odmev. Ta slednji pomen 
pa se je že čisto izgubil, vendar pa je zelo 
značilen za nekdanjo staro narodovo verova-
nje. kako škrat = odmev = majnik oponaša 
ljudi. Tako je dobil odmev svoje ime po škra-
tu = majn :ku. Pleteršnik navaja: pastirji vri-
skajo da od holma do holma majnik (odmev) 
leti. Malič bi tudi pomenilo majhnega človeka. 

Mernik je isto kakor kupljenik, votlinska 
mera za žito in podobno. Kdor meri (zemlje* 
mereč, geometer)). je tudi mernik. V planinah 
so določali in ugotavljali čredniki in planšarji. 
koliko mleka daje vsaka posamezna molzna 
žival, kar je služilo potem za pravično m pra-
vilno razdelitev poznejših mlekarskih izdelkov 
na lastnike živali v čredi. 

Dan, ko so ugotavljali, koliko mleka daje 
kaka žival, so nazivali mernik. 

N a j je dobil in podedoval naš Mernik svoje 
lepo ime od koder koii, njegovo ime je pristno, 
zanimivo in lepo. 

Semkaj spada zelo značilno ime Merčin. 
Merčun. ki ima tudi svojo zgodovinsko pre-
teklost. Merčun ali merčin je bil uradni, na-
vadno mestni merilec, ki je meril kupcem in 
prodajalcem žito, vino in druge naprodaj na-
menjene reči. Tak merčun je bil zelo važna 
oseba v srednjeveških mestih. Pred nastopom 
svoje službe je moral priseči pred mestnim 
sodnikom, da bo vestno, pošteno in nepr&tran* 
sko opravljal svoj posel. Nadziral je mero in 
vago pri trgovcih in obrtnikih v mestu. Če je 
ugotovil, da je na p rmer pek pekti prelahek 
kruh, je peka obsodila mestna oblast na ka j 
neprijetno kazen. Zaprli so ga v železen koš 
•n ga večkrat potopili v vodo-. Kakšen vik in 
kr k je bil pri tej proceduri, si vsakdo lahko 
sam misli. 

Kar pa nas še najbolj zanima, ohranilo se 
nam je več obrazcev takih slovenskih priseg, 
ki so jih polagali naši slovenski merčuni. 

Mrhar (Merhar) pomeni pač ptico ujedo ali 
tudi hrošča, ki pospravljata mrhovino. Z mr-
harjem zmerjajo tudi pastirji, bolj redko lovci, 
dobrovoljnega kosmatinca — medveda. Mrhar 
je bilo včasih ime tudi za konjača. 

Imena Masten, Masel, Masle. Mastnjak nam 
povedo kako so tudi včasih vedno cenili ;n 
spoštovali zabelo. Zadnje ime. mastnjak, ozna-
čuje delavca, ki stiska, masti v stiskalnici olje 
iz oljnatih semen in pridelkov. 

Mevcc je delavec, ki mane proso iz otepov 
z nogami, kadar je kje mevka. Otroci vedno 
rbljejo, ker vsaka mladež je po naravi živah-
a. gibka in nemirna. Pa kregajo pri nas ne* 
tirne otroke in tudi mene je moja babica: 

nodi pri miru. kaj imaš mevlje v r .! 
Kaj je bil Mevec? Ali je mel proso ali pa 

tisti, ki se je vedno nemirno gibal — mel? 
Mezek pravijo končnemu čepu v piščalkah. 
Zanimivo je ime Mttkoter (Makotar), ki po-

meni oni bet. tolkač, s kater m mak — teremo 
= mako-ter. Imeni Makovec in Makovmk na 
nam dokazujejo, kako je bilo gojenje maka 
nekdaj pn nas bolj razširjeno. Kako pestra in 
/ivebojna sc bila polja in njive naših predni-
kov: krvavordeči mak zraven sinjemodrega la* 
nu, pa belocvetcči bob itd. Če pravi plevica 
v narodni pesmi: lani sem plela, plela — liik 
no mak, tedaj je \ resnici plela na makovi 
njivi. 

Makovec je sok iz maka; makovnik pa je 
kolač, pogača ali gibanica, pa tudi samo krušni 
kržič. potresen z makovim zrnjem makov 
krž č. Vsa ta imena pričajo, da so naši pred-
niki bili tudi sladokusci ter so si radi privoščili 
kakšno dobroto. 

Mikec pomeni sitnico. si tast o napravo v mli-
nih, ki m keta sem in t ja se trese m preseva 
zmleto moko. Mikcu ponekod pravijo tudi mi-
ketulja (Miihlbeutel). 

Leta 1648. je prosil najemnik freisinškega 
^kefa, naj mu zn'ža najemnino za mlin pod 
šolo pri kopeli (Badstube) v Loki. ker mu deia 
novi nunski mlin z nrketuljo ali mikcem (Peit* 
mihl = Beutelmiihle) prehudo konkurenco in I 

Renzo Rkd in njegova umetnost 
Te dni gos tu je s svojo igra lsko skupi-

no v Drami . . 
Kdo je Renzo Ricci, č igar ime zaslediš 

domala v vsaki i tal i janski gledališki re-
viji ? 

Iz »Scenaria« posnemamo n e k a j zna-
čilnosti n jegove pojave kot igra lca : 

»Renzo Ricci je Ruggiero Ruggier i v 
pomlajeni i z d a j i . . . « T o r i j je Renzo Ric-
ci igralec Ruggier i jevega kova: govornik 
(v plemenitem pomenu s t a re tradicional-
ne klasične šole), človek ž lah tnega pato-
s a in zanešenjak v igri. Igra lec s poletom 
v višji idealnejši svet . 

Marco Ramper t i piše o n j e m : 
Vase zamaknjen , veličasten, nedolžen 

in boječ — vse hkra t i — obnavlja. N a r -
cisov m ; t . V njegovi igri, v n jegovem iz-
razu je vedno njegova osebnost, je vedno 
o n s a m . Njegov pogled se izgubl ja ek-
stat ično v daljavo, p reko obrazov občin-
stva in preko igre same. Gotovo vidi na-
šim očem nevidno reko, v ka te r i se zrca-
lijo tolika čudesa 

• 

Je kakor k r m a r v maest ra lu , sam v 
svojem čolnu, k j e r r azpen ja jadra, u i a v -
nava krmilo in se spremlja , opojen od le-
pote, s pesmijo veslačev. 

• 
Včasih se zdi. da je zmožen njegov 

glas s amo enakozvečij . Toda človek n ima 

časa, da bi g a t o moglo motiti. Kajti to 
je čudovito ubrana monotonima z v o n o v . a . • 

Dal je tdradi (monologu) vrednost him-
ne in nepomembnim malenkost im kraljev, 
sko b o g a s t v o . . . 

Njegove govorniške lepote so kakor ra; 
kete, s ka ter imi žongliit'. n a tisoč načinov 
dokler ni p reds tava končana in ne ugasne 
t a čudovita isrra o g n j a . . . 

* 

Morda bo kdo dejal, da je preveč go-
vornika. Toda v t em pogledu j e nietzche-
janec : ne zgolj iz vrlin, temveč tudi iz na -
p a k se ses tavl ja o s e b n o s t . K a j t i tudi 
one so b i s t v e n i sestavni del individu-
alnosti. č e odvzameš alkoholu alkohol, ni-
kot inu nikot in m igralcu osebnost — 
ostane na koncu pri vseh t r e h dest i l i rana 
voda in vsaka s tvar izgubi svojo zna-
čilnost. In potem je vse t ako izenačeno, 
da je pusto in nekoristno in brezbarvno 
in brez okusa in brez vonja . T&ko pa živ-
l jenje, zlasti umetnost , ne sme biti. 

In za to — pravi Ramper t i — je igral-
čeva napaka , navada ali r azvada (seve-
da ne v eks t remnem smislu) znak oseb-
nosti', t is to prav svejsko, k a r je izključ-
no edinstvena last posameznikove. In v 
t em smislu je Riccijevo govorništvo n je-
gova individualna nota 

Maša SI. 

Uspela Marijanska 
akademija 

Ljubljana, 24. maja. 

Pod pokroviteljstvom ljubljanskega škofa dr. 
Gregorija Rozmana je bila v nedeljo dopoldne 
v un:onski dvorani velika Marijanska akade-
mija, na kateri so prav uspešno nastopili ljud-
skcšolski otroci. 

Poleg pokrovitelja g. škofa dr. Rožmana so 
med gledalci bili predstavniki oblastev in kul-
turnih ustanov, mnogi duhovniki, vseučiliški 
profesorji in drugi odličniki ter zastopniki ti-
ska. Velika dvorana je bila skora j do k r a j a 
zasedena. Zlasti mnogo je bilo staršev s sv o* 

Malčki so nastopali na odru, na katerem je 
bil Marijin kip med zelenjem in cvetjem. Vsa 
prireditev je bila namreč prirejena v čast Ma-
teri božji z namenom, da bi pomiri la vojno 
vihro in med narode povrnila mir. Spored je 
obsegal osem točk in vzgojnopoučni govor. 

Prva točka je obsegala patra Krizostoma pe-
sem »Marija, imam te srčno rad«. Malčki, deč-
ki in dekVce so stopili na odeT med živahnim 
ploskanjem gledalcev, nakar sta deček in de-
klica v narodni noši, ob spremljavi zbora in 

nosijo vsi škofjeloški peki svoje žito mlet le 
v novi mjin. 

To bi dokazovalo, da je ime Mikec precej 
mlado in nastalo šele nekako v začetku 17. sto-
letja. ker tedaj šele sc vpeljavah to novo iz* 
boljšavo v m!in'h. 

Meh, Mešiček- Mešič povedo, da so uporab-
ljali nekdaj namesto vreč in sodčkov mehove. 
Kovaški meh je z«an; pa naši harmonikarji 
prineso vedno vsak &vcj meh na harmonikar* 
sko tekmo ali kam drugam ter ga pridno raz-
tegujejo'. Meh in mehove imamo pri orglah, 
harmonijih, pa tudi pri raznih pečeh, kjer ta-
lijo. pražijo in žgejo ob dovajanju zraka z 
mehovi (Geblase) ra^ne tehnične reči. 

Naši čiči so nekdaj po trije ali štirje hodili 
s svojimi mehovi (dudami) pod pazduho, ogr-
njeni v sivkaste*plašče, in piskali od hiše do 
hiše. Kako smo drli včasih v si bosopetci za 
njimi iz cele vasi! 

Mehovi (dude) so tudi na f t pr stno narodno 
glasbilo kakor mnogim drug m: Čehom, Ško* 
tem. Škoda, da so nam zdaj mehovi in njih 
godci že povsem neznani. Naš Aleksandrov 
jim je postavil otožen spomenik v svoji divni 
pesmi. Bral sem nekje, kako so bile dude naj-
ljubša zabava in edpeč tek nekemu znameni-
temu Angležu iz Škotske. Tako drugod spo-
štujejo stare šege. običaje in navade. 

Pa meh je s svojo pomembnostjo- v narodo« 
vem življenju prešel tudi v njegovo tradicijo: 
Dela z njim kakor svinja z mehom. Iz tega 
meha ne bo moke = iz te moke ne bo kruha 
= iz tega ne bo nič. Drži se ko meh (se ne 
gane) — ne bev ne mev. Ti grdi meh kregajo 
otroka, ki se pusto in nerodno drži. T ho ie 
kakor miš v mehu = tiho jc kakor miš v salu. 
Kaj boš krpal stare mehove dobre samo še 
za v grobove, sem slišal odklanjati zdravilo 
starega očanca. Nabit meh rad poči. Ob pol-
nem mehu miši plešejo. 

Kaj čucla tedaj, da nam je dal meh tudi 
osebna imena, že reki in pregovori so tako lepi. 

klavirja, recitirala imenovano pesem. Nastop 
je občinstvo spet nagradilo s ploskanjem. 

Sledil je nastop odličnega cerkvenega govor* 
nika, ki je z izbranimi besedami orisal pomen 
krščanstva in rožnega venca, zlasti pomen če-
ščenja Device Marije. Navedel je nekaj zgodo-
vinskih primerov, med drugim, kako so pogani 
ubijali lastne otroke, odnosno jih prodajali za 
mal denar tujcem, ter je pristavil, da še danes 
kažejo v Rimu prepad, kamor so v davnih po* 
ganskih dneh metalj starši lastne otroke. Na to 
je govornik naglasil nevenljive zasluge krščan-
stva, ki je doseglo, da so postali otroci sveti-
nja. Danes se opisane stvari več ne dogajajo. 
Nadalje je omenil nekatere zanimive zgodo* 
vinske primere svetnikov in svetnic, ki so se 
verno zatekli k Materi božji in so jim bile 
prošnje uslišane, ter je slednjič pristavil, da 
upa in veru je , da bo Mar i ja uslišala proš-
njo vseh vemih in da bo povrnila m :r med voj-
skujoče se narode. Tudi besede patra*govomi-
ka so bile nagrajene s ploskanjem. Naslednja 
točka je obsegala štiri pesmi: patra Frančiška 

D Marescfallo d l t a l i a Giovanni Messe, ferolco Comandante della I-a Armata — Maršal 
Italije Giovanni Messe, junaški poveljnik Prve armade 

Ačka »Poglej oltarček...«, Br. Sčekove »Sto 
tisoč pozdravov«, Stanka Premrla »češčeno 
Marijo« in Mihelčiča »Slovensko zemljo«. Vse 
štiri pesmi je natančno in občuteno izvajal otro-
ški zbor. Sledila je patra Krizostoma pesem 
»Moje strune kronani kraljici«, ki so jo reci* 
tirali dečki in deklice; četrto patra Krizostoma 
pesem »Marija, sprejmi me v svoje srce« je 
recitiral zbor, Vodopivčevo pesem Nedeljsko 
jutro« pa so pele deklice, enako Lojzeta Mava 
pesem »Najmanjši izmed malih venčajo Mari-
jino Srce«. Sedma točka je obsegala prizorček 
»Marijin čudež«, v katerem nastopajo Marija 
in Jezus, ki ozdravi slepo deklico, ter angelci. 
Za zaključek je bila zborna recitacija s petjem 
»Naše trdnjave«, pesmi patra Krizostoma. Deč-
ki so nastopili v oblekah kržar jev z zastava-
mi. 

Kakor rečeno, so bile vse točke zelo skrbno 
podane in gledalci niso štedili s ploskanjem. 
Ves spored je imel cn sam daljši odmor, sicer 
pa so se točke gladko vrstile. Nastopajoči otro-
ci so bili v lepih obiekcah, nekateri tudi v di* 
kovitih no-ah. in so se za vsako točko preob-
Iekli. Akademija je v vsakem pogledu uspela. 

= Nov trgovinski sporazum z Bolgari jo. 
Med I ta l i jo in Bolgari jo je bil te dni v 
Sofi j i skleni en nov trgovinski sporazum, 
k j ga je podpisal za I tal i jo poslanik grof 
Magistrat i , za Bolgari jo pa t rgovinski mi-
nis ter Zahar i jev . Obse;:; blagovne izmenja-
ve med I ta l i jo in Bolgari jo se je v zadn j ih 
letih zna tno povečal in .je I ta l i ja v bolgar-
ski zunan j i t rgovini t ako j za Nemči jo na 
d r u s e m mestu. Bolgarski uvoz iz I ta l i je 
.ie b i lani še enk ra t večji k a k o r v pre jš -
n j e m letu ter je dosegel vrednost ene mi-
l i ja rde levov. V letu 1941 ja Bolgar i ja uvo-
zila iz I ta l i je za 450 mil i jonov levov blaga, 
sama pa je izvozila v Ita':ijo blaga za 783 
mili jonov -evov. Najvažne jš i izvozni pro-
izvodi Bolgar i ja v p rometu z I ta l i jo scc 
ja jca , zaklana peru tn ina , tobak, fižol, ko-
ruza in ostalo žito, surove kožs, svileni 
kokoni, glicerin itd. Eo 'ga r i j a pa uvaža iz 
I ta l i je v prvi vrs t i tekst i lno blago, kemi-
kal i je , južno sadje, sel te r razne stroje, 
a p a r a t e in voz<la. V pre teklem letu se je 
zlasti povečal i tali janski izvoz tekst i lnega 
blaga v Bolgarijo. 

= Nova surovina za proizvodnjo pap i r -
ja . Na kmet i j sk i poizkusni postaj i v San 
Remu delajo že del j časa poizkuse z novo 
rastl ino, ki da je p rvovrs tno surovino za 
proizvodnjo pap i r j a . Gre za braz i l j sko 
rast l ino »Hedychon voronarium«. Iz s te-
belc te ras t l ine se dobe v lakna , ki izvrstno 
služijo proizvodnj i pap i r ja . Goji tev r a s t -
line je zlasti pr iporočl j iva zaradi tega, ke r 
d a j e obilen pridelek. V Brazil i j i dobe na 
hek t a r 14 ton vlaken, iz ka te r ih se lahko 
izdela 8 ton pap i r j a . Iz vlaken, pr idelanih 
v San Remu. so že pričeli za poizkus iz-
delovati papir . 

= Evropski kongres za ozki f i lm. V po-
nedeljek 24. t . m. bo v Zagrebu zakl jučen 
prvi evropski kongres za pospeševanje 
ozkega f i lma, ki igra važno vlogo v f i lm-
skem amate r š tvu . Na kongresu je 30 za-

stopnikov iz 14 evropskih držav. Zastopa-
ne so tudi nevt ra lne države Por tuga l ska , 
š p a n ja. švedska in Švica. Delegati so raz-
pravl jal i o možnosti uporabe in razširjenja 
ozkega f i lma. I ta l i j ansk i delegat dr. Enzo-
perra to , vodja f i lmskega oddelka v itali-
j anskem minis t rs tvu za narodno kul turo, 
je imel ob t e j pri l iki v Zagrebu p r e d a v a n j e 
o razvoju ozkega f i lma v I ta l i j i . Poudari l 
je, da je upe r aba ozkega f i lma zavzela že 
znaten cbseg. S sodelovanjem minis t r s tva 
so bile ustanovl jene t r i družbe za ozki f i lm. 
Te družbe bodo omogočile, da bo v k r a t -
kem imela v I tal i j i vsaka šola oziroma vsa-
ka vas svoj kino za p redva jan je ozkih 
fi lmov. 

= Strokovni študij za gospodarske in-
ž e n j e r j e v Nemčij i . P e vzorcu berl inske, 
monrkovske in d raždanske tehnične viso-
ke šole je bil tudi na tehnični visoki šoli 
v Hannovru uveden s t rokovni š tud i j za go-
spodarske inženje r je . Ta š tud i j ima n a m e n 
vzgojiti vodilne u radn ike za vel ika indu-
s t r i j ska ped j e t j a . ki obvlada jo tako tehni-
čne s t roke kakor tudi gospodarske. Š tu-
dijski načr t obsega na eni s t rani tehniko, 
zlasti g r a d n j o s t rojev in e lektrotehniko, na 
drugi s t rani pa obsega gospodarske veoe, 
pri čemer ima obra tno gospodarstvo pred-
nost pred narodnogospodarskimi in prav-
nogospodarskimi vedami. Naravno obsega 
studi iski nač r t tudi knj igovodstvo in t r -
govinstvo. 

= Iz hrvatskega "gospodarstva. P r v a 
h rva t ska štedionica, ki je na jveč j i denarn i 
zavod na Hrva t skem, je objavi la bilanco 
za pre teklo leto. ki izkazuje pri glavnici 95 
mil i jonov k u n in pr i rezervah v višini 77 
mil i jonov k u n čisti dobiček 8.29 mil i jona 
kun . S k u p a j s prenosom dobička iz lanske-
ga leta bo občnemu zboru za razdel i tev na 
ta znaša 3.45 mi l i j a rde kun . Hran i lne vloge 
razpolago 10.5 mi l i jona kun . Bi lančna vso-

K U L T U R N I PREGLED 

Sodobni italijanski pisatelji 
Knj iga s tem naslovom je p r a v k a r izšla 

v slovenski izdaji, ki je n a m e n j e n a vsem 
pr i j a t e l j em l i terarne besede, da spoznajo 
iz n j e vsa j v ožjem izboru znača j in usmer-
jenost i ta l i janske lepe proze. Izbor obse-
ga t r jdese t na jpomembne j š ih imen iz raz-
dobja 1880—1S40. Pr i redi l ga je za sloven-
sko izdajo Francesco B i o n d o l i l l o , 
Vinko G a b e r s k i pa je dal t em izbra-
n i m drobcem lepo. v vsem us t rezajočo slo-
vensko besedno obliko. Tako smo dobili 
knjižico, ki bo s svojimi 152. s t ranmi za-
dostila prv i potrebi l i terarno pre teh tanega 
razgleda po vrhovih sodobne i ta l i janske 
lepe proze in s k ra tk imi bibliografskimi 
opazkami pr i vsakem posameznem pisate-
l j u olajšala s t r eml j ivemu in jezikovno pri-
p rav l j enemu bra lcu izbiro med celotnimi 
deli. ki n a j b o l j kaže jo pomen in odlike 
tega p i s a t e l j a 

Francesco Biondolillo je spisal uvod, v 
ka t e r em označuje svojo zbirko takole: 
»Teh tr ideset t u k a j v jako skrčenem šte-
vilu zbranih pr ipovednikov n a m n a j po-
kaže pot, ki ga je prešla naša proza od 
leta 1880. do današn j ih dni. Ta pot pome-
ni. da se je ona obrnila od močno etič-
nega in predmetnega p r eds t av l j an j a in se 
usmeri la k individual is t ičnemu in decen-
t ra l iz i ranemu pr jkazovan ju . To ni več do-
b ro r azmer jena in t r dna s tavba nego ska-
la ali kamen, ki je samo za se, kako r da 
začen jamo čutiti svet bol j v kak i posamez-
nost i k a k o r pa v celoti n jegovega življe-
n j a . Tako torej , da se razumemo, pos ta ja 
umetnos t proze (in ne samo ta!) subjekt i -
vistična. To se pravi , ona se z vedno moš-
ne j šo ravnodušnos t jo in h u j š o vz t ra jno-
s t j o obrača k sub jek tu t e r ga slači in lupi 
do samega bistva in p re i sku je do na jd rob -
ne j š ih vlaken. Ni dvorna, tja ima proza 
novecenta svoj izvor v zavesti (dn to je 
posredoval Pirandeilo). da bodi stvarnost 

naša s tvarnost , in da je užitek tega izmu-
čenega sveta, ako se o n j e m sploh more 
govoriti, edino v tem, da se zapremo vase 
ali s pazl j iv im in vendar vnet im m a r on* 
zas ledujemo odseve, ki gredo iz našega 
»jaza« v svet okoli nas.« 

Tako u t e m e l j u j e Biondolillo naspro t je , 
ki se kaže v i ta l i janskem slovstvu med 
deve tna j s t im (ottocento) in dva j se t im (no-
vocento) s to le t jem in ki je več kakor samo 
nasp ro t j e l i t e rarn ih s t r u j in okusov. V 
n j e m čut imo v vse j subtilnosti isti ko rak 
zgodovine, ki seda j v iha rno odmeva po 
vsem svetu in odloča ž iv l jen jske pogoje in 
duhovni obraz bodočnosti. Odvrni tev od 
pozitivnega miš l jen ja , u m o v e r j a in dvom-
Ijivosti ter prehod k subjekt ivnost i , k na-
gonskemu in i rracionainemu, k akci j i in 
dok t r i nami gorečnosti se kažeta tudi v li-
te ra tur i . Dvoje stoletij, ki sta sicer zdru-
ženi v še živeči generacij i , si stoji nasprot i 
celo na s t raneh takega l i te rarnega izbora. 

Devetna js to stolet je , ki še ni poznalo 
»začaranega egocentrizma«, k a k o r ga opa-
žamo v s to le t ju tehnike, ekonomije, poli-
t ike in socialnih bojev, p reds t av l j a jo tu 
»zadnji veliki poet ottocenta, dedič hero j -
skega duha Dantejevega, Alf ier i jevega in 
Foscolovega« Giosue Carducci k i je zasto-
pan z odlomkom svoje fe l j tonis tčne al i 
esejist ične proze, n e m i m i Al f redo Orlani, 
večno raznolični Gabriele D'Annunzio, ve-
ristični romanopisec, sicilski epik Giovanni 
Verga, pesimistični Napoli tanec Federlco 
De Roberto, sardšnska pripovedna ca Gra-
zia Deledda in kot prehodnik in znanilec 
novega čas« esejist in kr i t ik Ugo Ojett i , 
pisec znanfe ser i je k n j i g »Cose viste«^ Te-
d a j se uvrs t i v pisano vrs to Luigi P i ran-
dello, k i j e bil poseben »zavoljo svojega 
paradoksa lnega p o j m o v a n j a s tvarnost i , ki 
j e z a n j vsa sub jek t ivna t e r zato spremen-
l j iva in aedoje tna . Sofistdčni pa radoks 

Gorgije pos ta ja v P i randel lu resnica ln 
vir br idko grotesknih d ramatsk ih situacij.« 
Z odlomkom iz »Svetnika«, k i ga imamo že 
dolga leta v celotnem slovenskem prevodu, 
je zas topan katoliški pisate l j Antonio Fo-
gazzaro, znan vzlic katol iš tvu tudi Indexu 
l ibrorum prohib i torum. da l je ironično-hu-
moristiični Al f redo Panzini, neugnano ne-
mirn i Giovanni Papini z odlomkom iz svo-
je av tobiografske izpovedu »Un uomo f i -
nito«, pa n jegov tovariš iz dobe »La voce«, 
s l ikar Ardengo Sofiici. In nada l j e s rečuješ 
imena, ki so pomenila pred deset le t j i boj-
na gesla, medtem ko so dandanes vsa po 
vrsti pr iznana in delno združena s fotel j i 
v Akademi j i : Massimo Bontempelli , Emilio 
Cecchi. Antonio Baidimi, pa Mar ino Mo-
retti , Federico Tozzi, Riccardo Bacchelli, 
Mario Puccini. P r a v tako so znani že kot 
sodelavci velikih dnevnikov, čijih »terza 
pagina« redno goji umetniško prozo, esej, 
k r a t k o povest ali kr i t ične č lanke: B r u n o 
Cicognani, Corrado Aivaro (nedavno je 
prevel večj i izbor iz Tolstoja). Nino Sal-
varese, Ugo Betti , Carlo Linati , Cesare 
Angelini. Zb i rko zak l juču je jo pr imer i lz 
proze Bonaventure Tecchija, Giovanni ja 
Comissa, -Enrica Pea in Alessandra Pavo-
l ini ja . 

Izbor se ne o m e j u j e na pr ipovedno pro-
zo. kakor kaže t a k o j v začetku kn j i ge Car-
ducci, marveč upošteva — in sicer d o k a j 
obilno — tudi t is to zvrst, ki je kot »prosa 
d'arte« in »framment ismo« postala zna-
čilna za sodobno i ta l i jansko slovstveno 
tvornost . Kakor pr i vseh antologi jah, se 
v p r a š u j e m o tudi t u : z aka j j e p r i red i te l j 
izbral p rav to in ne k a j d rugega : vpraša-
n je , k i j e pr i s lehernem : zboru odvečno, 
ke r j e vsako izb i ran je n u j n o sub jek t ivno 
in ga moramo spre je t i ko t eno izmed mo-
gočih osebnih rešitev. Pisec teh vrst ic, b i 
si na pr . p r i dveh imenih, ki sta m u po-
sebno blizu. Ojett i in Papini , želel k a j d r u -
gega, značilnejšega in še močnejšega, toda 
konkre tn ih žel ja bi bilo lahko nič koliko 
pr i v sakem posameznem pisa te l ju . Zato j e 
na jbo l je , če s p r e j m e m o vsak izbor takega, 

kak r šen je. In t reba je priznati , da j e 
Francesco Biondolillo uspel na vse j črti v 
toliko, da za temi drobnimi spisi in od-
lomki večj ih del res čut imo d u h a sodobne-
ga i ta l i janskega slovstva, n j egove ide jne 
in st i lne osnove, ki so o h r a n j e n e k l j u b vse j 
individualizaciji . n j egov ku l t sub jek t ivno 
barvi tega izraza, kako r se seveda še bc l j 
kaže v današn j i liriki, zlasti v dveh n j e -
nih sk ra jnos tn ih s t r u j a h : p r i fu tu r i s t ih in 
hermet ik ih . Biondolillove ka rak te r i s t i ke 
posameznih pisate l jev so k ra tke , v e n d a r 
u m e z n e k a j s tavki orisati p i sa te l jev sna 
č.lni profi l . 

Vinku Gaberskemu, čigar podpis je . iz 
skromnost i izostal, je t reba priznat i , da Je 
z očitnim z n a n j e m in s ču ječo s k r b j o z*» 
lepo in čisto slovenščino p remagova l tež-
koče, k a k o r j ih zas tav l ja p r e v a j a n j e t ako 
kompleksne, osebno in k r a j i n s k o b a r v n e 
prbee. t em bolj , k e r j e s k o r a j v sak izmed 
tr idesetorice p isa te l jev osebnost s samo-
svoj imi poudark i in značilnostmi. Posame-
zne malenkos t i t u niso važne. P rav i lne j še 
bi bi lo na pr.. da se po ja sn jeva lne opombe 
ne bi vezale s tekstom, m a r v e č postavi le 
pod črto, k e r v r i tmičnem toku besedila 
samo mot i jo . V b iografskem uvodu je t r e -
ba večkra t se ponav l j a jočo besedo d r a m a -
turg , k i ima pr i n a s d rug pomen, r azume t i 
ko t d ramat ik . Med t e m se je to in ono 
spremeni lo; t ako je v serij i O je t t i j ev ih 
»Cose vdste« izšel že sedmi zvezek i. t . d. 
Kn j iga je lepo na t i sn j ena in bo po vseh 
svojih kva l i t e tah dobro služila n a m e n u 
spoznavanja i n p o s r e d o v a n j a 

Sattnerjevo »Vnebovzetje" 
T Operi 

Nastanek oratorija sega t ja • leto 1600, 
ko so bile izvajane Cavalierove »Rappre-
sentazioni« z dramsko-alegoričnim prika-
zom nekaterih splošnih pojmov kakor čas, 
svet, zabava itd. Statični značaj je oratorij 
vselej močno razlikoval od opere, katere 

na knj ižnice so lani ob koncu leta znašal« 
698 mil i jonov kun , upniki v tekočem raču-
n u pa so izkazani v višini 2.24 mi l i j a rde 
kun . 

= Reorganizacija srbskega zadružništva. 
K a k o r smo nedavno poročali, j e srbski mi-
nisterski svet izdal naredbo, ki ima n a m e n 
us tvar i t i pogoje za preosnovo celotnega 
srbskega zadružniš tva . Po t e j na redb i so 
3. t. m. p reneha le f u n k c i j e predsednikov in 
članov up ravn ih in nadzors tvenih odborov 
pri Pr ivi legirani ag ra rn i banki , Glavni za-
družni zvezi. Glavni zvezi s rbskih k m e t i j -
skih zad rug in pr i ostalih zadružnih zve-
zah in zadrugah izvzemši one. ki i m a j o se-
dež v Banatu . Predsednik v lade genera l 
Nedič je pojasnil , da ima jo ti ukrepi na -
men omogočiti zadružniš tvu razš i r jeno de-
lovan je na podlagi državnega gospodar-
s tvenega nač r t a in vk l juč i t ev zadružnih 
us tanov v razdeli lno organizaci jo n a j v a ž -
ne j š ih potrožnih dobrin. Seda j poročajo iz 
Beograda, da je general Nedič imenoval za 
predsednika Glavne zadružne zveze s taro-
sto s rbskih zadružnih delavcev Miha j l a 
Avramoviča in za predsednika nadzors tva 
univ. prof . Dimitr i jeviča. Za predsednika 
Glavne zveze s rbskih kmet i j sk ih zadrug je 
bil ir l o v a n redn i profesor kme t i j ske f a -
ku l t e t e dr. Tanas i j e Mitrovič, za predsed-
nika nadzors tva pa bivši minis ter A n d r a 
Stanič. V odbor te zveze so bili imenovani 
univ. prof. dr . Miha j lo Gradoljevič, na -
mestn ik gospodarskega minis t ra dr. Sveto-
zar Spanačevič, v iceguverner Narodne ban-
dr. Miro Kosič, n a d a l j e dr . S tevan Ivanič, 
dr . Ceda Mar janovič . univ. prof . dr . Tiho-
mi r Gjorg jev ič in Miloš Št ibler . 

= Razš i r j en j e r ac ion i r an ja n a Po r tuga l -
skem in v Turč i j i . Por tuga l ska je doslej 
uvedla r ac ion i ran je le za milo, oglje in j e -
di lno olje. K e r pa je pričelo p r i m a n j k o -
vat i tudi d rugih važnih živil, j e v l a d a 
pooblasti la genera lno di rekci jo za t rgovi -
no, da p r ip rav i vse po t rebno za splošno 
rac ion i ran je živil. V t e j zvezi bo izvršen 
tud i popis za živilske izkaznice v poš tev 
p r iha j a jočega prebivals tva . — Po ves teh 
iz Car igrada je t u r ška monopolska u p r a -
va uvedla r ac ion i r an j e p o t r o š n j e kave , 
ke r dosedanj i uk rep i za z m a n j š a n j e po -
t rošn je z zna tn im pov i šan jem cene niso 
prinesl i zažel jenega uspeha . Na drug i 
s t rani j e dovoz braz i l j ske kave v e d -
no bol j otežkočen Izkaznice za n a k u p k a -
ve bodo izdane vsem osebam preko 20 
let s tarost i in bo n a vsako osebo odpadla 
mesečna količina 10 dkg. 

glavni znak je bilo žive dejanje , s svojo 
posestr imo p a je vendar imel Skupno odr-
sko pr ikazovanje nas topajočih Skupin in 
oseb. V t e k u časa je o ra to r i j docela prešel 
v koncer tno dvorano in posta l mnogo bliž-
j i k a n t a t i k a k o r operi. Klas iki o r a to r i j a 
k a k o r Handl in Bach so n jegovo vsebinsko 
vrednost dvignili med p rve umotvore glas-
bene umetnost i sploh in m o r a m o le obžalo-
vati , da so pr i n a s izvedbe teh znameni t ih 
del ' t ako redke. Glavnih orator i jev, p red-
vsem Bachovih pasijonov, p a sploh še nis-
mo slišali, v s a j od 1918. dal je ne. Operno 
vodstvo, k i se je odločilo, da bo izvajalo 
tudi t a k a dela, je s t em pod vzelo udejs tvo-
v a n j e prve vrste , k i bo morda zelo uspešno 
izpolnilo vrzeli v naš i reprodukcij i . 

Kot prvi izmed nameravan ih ora tor i jev 
je prišel n a vrs to slovenski o ra to r i j »Vne-
bovzetje«, k i bi g a po vse j pravici imeno-
vali slovensko klasično delo. N e bi hote l s 
t em preko mere povzdigniti n jegove glas-
beno* vsebinske vrednosti, četudi je t a pre-
segla n a š a pr ičakovanja , pač pa j e klasičen 
n jegov u re j en slog, f o r m a l n a zakl jučenost 
v s a j v sedanj i postavi in d o k a j š n j a inven-
ci ja . S potrebnimi re tušami p rekomerne 
dolžine in preobilnega m s t r u m e n t a l a j e 
uspelo dir igentu delo izčistiti in g a p r ika -
zat i b rez balasta , k i g a je obremenjeva l in 
n a premnogih mest ih zabrisal n j egove p r a -
ve odlike. T a k o je vstalo pred n a m i delo 
močno homofonične gradnje , dos t i k r a t z 
zna tn imi dramat ičn imi posegi v besedilo, 
toda iskreno in predvsem — docela sloven-
skega z n a č a j a Sa t tne r gotovo n i zelo »glo-
bok« skladatel j , k a k o r navadno pravimo, 
po svežini in izvirnosti ne dosega k a k e g a 
Lajovca, s ka t e r im so ga med d rug im še za 
časa Novih Akordov razdruževale p rece j 
os t re debate. T c d a samonikel in pr i s rčen 
je vendar v toliki meri , d a tud i d a n e s ob 
tolikem razvoju glasbene umetnos t i n j e -
govo delo neposredno učinkuje , ogre je in 
poslušalca dvigne v svo j svet preproste , 
neproblematične in tople vernost i . Morda 
je tudi v t e m zelo slovenski, docela »na-
rodno« p a »veni n e m a r s i k a t e r e m 



K r o n i k a 
* Kralj in Cesar jo kupil sliko sl ikarja , 

k i je padci v Tunisu. Kra l j in Cesar je te 
dni kupil za svojo zasebno zbirko sliko 
»Pokra j ina v snegu«, delo Miccia Colomba, 
sl ikar ja , ki je padel na tuniškem bojišču. 
Imenovana slika je bila ne lavno razstavlje-
n a na kolekciji pokojnikovih del. 

* Konec šolskega pouka na M:ulžarskem 
pred binkoStmL Madžarski uradni list je te 
dni objavil, da bo letošnji poslednji učni 
dan na vseh madžarskih šolah 2. junij. Za 
vršni izpiti morajo biti opravljeni od 5. do 
8. junija . Letos ne bo zaključnih slovesno-
sti in telovadnih nastopov. 

* Obilna pošta vojnih ujetnikov preko 
Vat ikana. Informaci jska pisarna vat ikan-
skega mesta sporoča, da je prejela v zad-
n jem času na tisoče sporočil od itali janskih 
vojnih ujetnikov iz Avstralije, Indije, Južne 
Afrike, Zedinjenih držav Amerike, iz Ka-
nade in iz Egipta. Poš ta bo postopoma 
dostavljena naslovnikom. 

* Smr t profesorja Chiovende. Pred dnevi 
so Italijanski listi zabeležili, da je na t ra -
gičen način preminula gospa Luisa Mat i l -
cardi, soproga znanega i tal i janskega pato-
loga prof. Maria Chiovende, predavatel ja za 
patologijo na "milanski univerzi. Profesor ja 
Chiovendo je vest o ženini smrt i tako pre-
sunila, da ga je od žalosti zadela kap. Pro-
fesor Chiovenla je bil eden n : jmla j š ih ita-
lijanskih vseučiliščnih profesorjev v medi-
cinski stroki. 

* Proslava SOOletnice smrti Gerolama 
Frescobaldija. I ta l i janski listi beležijo, da 
bo letos v jeseni proslava 300. obeletnice 
smrt i Gerolama Frescobaldija in sicer v 
Ferrar i . Ob tej priliki bodo priredili po-
sebne glasbene svečanosti, pri kate: ih bodo 
sodelovali gojenci ondetne ' glasbene šole, 
ki nosi Frescobaldijevo ime. Komponist 
Catolica, ravnatel j glasbenega zavo la 
Frescobaldi v F e n c e r i , je za to priliko zlo-
žil posebno kanta to za sopran, tenor, ba-
riton, peteroglasni zbor, orkester in orgle. 
Kan ta t a se bo na Frescobaldijevih svečano-
stih prvikrat izvajala. 

* Zimski č vi ji za ženske. Ministrstvo 
za korporacije v Rimu je izdalo navodi-
la, iz kakšnega usnja se smejo izdelovati 
tipizirani ženski čevlji za zimo. Za z g : r -
n j e dele ženskega zimskega obuvala se 
smejo uporabljat i samo strojene za jč je 
kože in usnje iz ribje kože ter kože laz-
r.ih plazilcev. Ne sme se pa uporabl j iti 
za te vrste čevljev usnje iz telečjih, konj-
skih. kozjih in ovčjih kož. Takšno usnje 
se sme uporabljati s amo za izdelovanje 
čevljev za moške, dečke in delavce. 

* Za očuvanje poljskih pridelkov. No-
t ran je ministrstvo v Rimu je izdalo pod-
rejenim oblastveni okrožnico z napotki , 
kako je t reba cčuvati letino pred more-
bitnimi sovražnimi napadi. Ker je t reba 
računat i s sovražimi poskusi me tan j a za-
žigalnih lističev, n a j bo pri vsakem se-
r.iku in skednju primerno velika posoda 
s pripravljeno v eni o za gašenje požarov. 
Poleg vode mora jo biti pr ipravl jene tu-
di primerne količine peska in zemlje. - -
Podstreš ja gospodarskih poslopij in s ta-
novanj mora jo biti prazna, predvsem pa 
prosta predmetov, ki se radi vnamejo. 

* Sprememba vrrrnega reda n a avto-
mobilski pro^i- Gorizia—Aidussina—P'i-
s tnmia—Ljubl jana. Novemu veznemu ro-
du na državnih železnicah je pri lagoden 
tudi vozni red avtomobilske služba tvrd-
ke Ribi. ki oskrbuje avtobusni promet 
med Gorizio—Aidussino—Postumio in 
Ljubljano. Odhod avtobusa iz Gorizije je 
od 17. m a j a dalje od 6.45. Avtobusni pro-
met proti Liubljani se vrši na t e j pro^i 
samo ob torkih, čet i tkih m sebetah. 

* Sestanek nemških in madžarskih inda-
strijcev. Dne 26. ma ja se bo sestr lo v Bu-
dimpešti zastopstvo madžarskih in nemških 
industrijcev. Nemčijo bo zastopal na tem 
sestanku dr. Max Ilgner, Madžarsko pa biv-
ši minister Tibor K:I isy. Sestanek ima na-
men urediti vprašanje sporazumnega sode-
lovanja med madžarsko in nemško indu-
stri jo. 

* Ogromna riba pri Volpriju. Iz Vol pri j a 
poročajo, da so ondotni ribiči u je i ogromno 
ribo, ki jo domačini naziva jo »morskega 
slona«. Ribo je ujel v svoje mreža ribič P a -
rodi. Ko so ribo odrli in stehtali meso, so 
ugotovili, da je bila žival težka dva stota. 
Ribo so se ve I a t koi vnovčili 

* Mrlič se je dvignil na noge. Policijski 
komisariat v Milanu je bil te dni obveščen 
r o telefon i, do sta en v neki hiši sprla dva 
sorodnika ter da je eden pobit do smili . O 
tem je bila obveščena reševalna postaja , ki 
je odrinila na lice mesta. Preden so »nnii-

ča« dvignili in odnesli v vozOo so g a po-
škropili 9 h l a l n o vodo, nakar se je zdramil 
ter debelo pogledal. Ugotovili so, da je mož 
pri pretepu dobil pač precejšnje poškodbe 
te r se zaradi nj ih celo onesvestil. T o je po-
vzročilo domnevo, da je mrtev. 

* Odlikovana nemška babica. N e k a ham-
burška babica je prejela odlikovanje za ju-
naštvo v vojni, ker je bila med letalskim 
napadom pozvana k postelji neke porodnice 
ter je izvršila svoje delo navzlic t r eskan ju 
sovražnih bomb. Tudi na poslopje, k j e r je 
imela babic i opravka, je padla sovražna 
bomba, babica pa je kl jub temu ostala mi r -
na na mestu. Predlagana je .bila za odli-
kovanje, ki ga je sedaj prejela. 

* Natečaj za gradnjo ribiških motornih 
lKdij. Rimska »Gazzetta Ufficiale« objavlja 
dekret i ta l i janske vlade, s ka ter im se raz-
glaša uspeh na teča ja za najbol jše gradi te-
lje ribiških in motornih ladij. Seznam na-
tečaja obsega 42 imen. 

* Smr t organizator ja angleških paJalcev. 
Iz Amsterdama poročajo, da se ni vrnil z 
nekega poleta general sir Higel Norman, 
znani organizator pa la l sk ih oddelkov an-
gleške vojske. 

* Vlak je ubil s tarko. 821etna Asunta 
Venturi je prišla t e dni na postajo v Mon-
tuolo, da bi se od tam z vlakom odpeljala 
v Lucco. Medtem ko je s t a rka prečkala 
progo, je pr ihrumela lokomotiva in podrla 
s tarko ter jo razmesari la . Venturi jeva je 
kasneje podlegla poškodbam. 

* Stolica za gledališče na Dunaju . N a 
predlog državnega vodje Badc.ura ven Schi-
racha je prosvetni minister Rust ustanovil 
na dunajskem vseučilišču stolico za gleda-
lišče. Istočasno je bil ustanovljen inst i tut 
za gledsJiško zgodovino. Stolico Ln inst i tut 
bo vodil prof. dr. Kindermann. 

* Oreh sv. Antona v Padovi cvete. Iz 
Padove poročajo, da se je tudi leto3 r az -
evel oreh sv. Antona v Padovi, ki ras? t ik 
za svetnikovo cerkvijo. Vsako leto se zdi 
mimoidočim, da je oreh nehal živeti, v poz- j 
ni pomladi pa se sokovi poženejo zopet i'« , 
korenin po deblu in vejah in drevo m n- vo f 
zeleni. To s m a t r a j o Padovanci za pravcat i j 
čudež, ka j t i oreh sv. Antona v P i l o v i je 
s tar že 700 let. 

* Kako si pcmajrajo pr i ja te l j i planin v 
Nemčiji . Nemško planinsko druš tvo poro-
ča. da je zagotovljena preskrba v planin-
skih kočah tudi v tekočem letu. Da bodo 
pa alpinisti lahko v vsakem p o g e d u po-
strežem. bodo morali tudi sami pripomoči 
k temu. Mnogo oskrbnikov planinskih koč | 
j e ood orožjem. Koče osk rbu je jo v takšnih i 
pr imer ih žene oskrbnikov, ki pa so potreb- : 
ne vses t ranske razbremenitve, dn se lahko 
posvet i jo svojemu delu v prid p laninar-
jem. Zato so nemški planinci letos uredili 
poseben vrstni red, ki določa, da bo vsak 
p r i j a t e l j planinstva po n e k a j dni dal svoj 
ča> na razpolago za pcmoč v planinskih 
pos to jankah . 

* K e s m u ' j e cb Renu. Iz Po ren ja poro-
čajo. da že več Tet ni b :lo t sko ugodne le-
t ine za jagode kakor letos. Povr tn ina uspe- ; 
va naravnost bu jno in rano zelenjava s so- j 
Jato na čelu je letos dozorela štiri tedne j 
pred običajnim rekom. Tudi jagode in sad- 1 

no d rev je obeta jo obilen pridelek. Kosmu-
Ije so že seda j dozorele. V splošnem bo 
letina jagod letos zelo izdatna in donosna. 

* Veri iniš tvo na Madžarskem za t i ra jo 
z vsemi sred s tv i . Pred dnevi je izšla vlad-
na odredba, po ka ter i mora jo biti vsi in-
dustrijska 'zdelki cznrčoni z navedbo' iz-
delovalca in prodajne c m e . 

* Zalepka s 810C0 lirami izgubljena :n 
na jdena . 60-lotni Konstant in Pascucci je 
pred dnevi v sprervstvu svojega nečaka 
kupoval tobak v tobakarni Fagipli v Mila-
nu. Pr i nakupovan ju je Pascucci založil 
zalepko. v ka ter i je imel za 84.000 lir go-
tov" ne. Zalepko so iskali povsod in jo sled-
njič našli v poštnem uradu. k e r se je P a -
scucci mimogrede mudil s svojim sorodni-
kom. 

* D r v a r j e v a nesreča. 44 letni Andre j Ža-
gar iz Vodenze di Piezzo je podiral neko 
drevo. Nenadoma se je drevo nagnilo in 
padlo na Žagar ja ter ga tako poškodovalo, 
da so ga moral i oddSti v bolnišnico. 

* S tovornim avtoni čez pobočje Na 
vožnji proti Gleisdorfu na Srednjem š t a -
jerskem jc nekemu tovornemu avtu odpo-
vedala zavora in se le prevrn i po pobo-
čju. Pokopal je pod seboj vozača Balta-
z a r j a Gradišnika in 421etnega sopotnika 
Ruper t a Kau fmanna . Prepe l jana s ta bila : 
v Gradec. Kaufmannovo s t an je je smrtno- j 
nevarno. i 

• Usodna eksplozija bombice b magne-
zije. v fotografskem ateljeju sester La Ro-
cca v Chiet i ju je eksplodirala bombica iz 
magnezi ja . P r i t em je bilo r an j en ih 10 l ju -
di, ki so bili v t r e n u t k u eksplozije v a te-
l j e ju . t e r neka te r i pasanti . Ate l je j e začel 
goreti t e r so moral i poklicati gasilce, da 
so udušil i ogenj 

* V spodnjicah je- preganjal tatu. Av-
tomobilski vozač Lilio Mazzoti je t e dni 
razvažal po milanskih ul icah čevlje za 
razne tvrdke. P r i r azk ladan ju zabojev co 
mu počile hlače, zaradi česar je sedel k 
volanu, napravi l k r a t ek postanek, stekel 
hlače t e r pričel šivati razporek. Pr i rieiu 
ga je zmotil ta t , ki je menil, da bo lahko 
izkoristil vozačevo zaposlenost t e r je od-
nesel z vozila zaboj obutve. Vozač pa je 
v spodnicah planil iz vozila in stekel za 
ta tom. Ko je t a videl, da je zasledovan, 
je odvrgel zaboj. Mazzcti ni več tekel za 
ta tom, ka j t i s svojim nastopom je vzbu-
dil že popre j dovolj pozornosti . 

u— Spremenljivo vreme. Prircda je že jna 
in posevki potrebuje jo dežja. Minila s ta že 
dva tedna, odkar ni bilo rose izpod neba. 
Zlasti pretekli teden so se vrstili sami 
jasni, sončni dnevi Od sobote dal je imamo 
bolj spremenlj ivo vreme. Vendar se zaen-
k r a t še ne obeta dež. Nedel ja je bila oblač-
na, a je še zda j pa zda j posijalo sonce in 
je bila na jv iš ja t empera tu ra 21» C. Noč na 
ponedeljek je bila zelo topla in smo v pone-
de l j skem »jutru« zabeležili 11.1° C. Baro-
rr.ctei je spet nekohKo padel in sicer n a 
766 mm. Nebo je bilo dopoldne zamreženo. 

u— Akaci je cvetč. ,Mnogo je akac i j v 
Ljubl jani in vsako leto v m a j u osla ja jo z rak 
s pr i je tnim vonjem po medu. V Ulici 
Viktor ja Einanuela, na Vodnikovem t rgu 
in šs marsikod drugod, zl s t i tudi še na 
Gradu so akaci je polne grezdas tega belega 
cvet ja , ki je ne samo všeč očem, marveč 
v cve t ju tudi poslastica želodcu. V t em po-
gledu t ekmuje cvetje Ekacij z bezgom, ki 
je prav tako ta čas v cvet ju. Kos t an j pa 
polagoma izgublja svoj okras. 

u— Poroka . Dne 23. t . m. s t a se poročila 
v cerkvi Marijinega O. ". a>enja g i č n a . 
Karmen S e v e r , hčerka trgovca, in abs. 
med. Zlatan S t a r e . Kot priči s t a bila 
gosp. F r a n c Kafol, sad jarsk i inšpektor V:s. 
komisar ia ta in g. Oton Christof, u radnik 
»Jutra«. Mlademu paru želimo obilo sreče 
v novem s tanu! 

u— Za otroke iz š i ške in DraveJj bo ob-
vezno cepl jenje zoper davico v sredo 26. 
t. m. Starš i iz š iške n a j svoje otroke pri-
peljalo k cepljenju v s r -dc ob 15. uri v l jud-
sko šolo v Sp. šiški, s tarši iz Drave l j in 
t amošn jega okoliša pa v sredo ob 17. uri v 
salon Mihe!. V četr tek bo cepljenja zoper 
davico za Bežigradom in v Mostah. K cep-
l jenju mora jo st<r,rši pripeljati vse nad 18 
mesecev s ta re še ne cepljene otroke, ki 
bodo letos v presledku l i dni dobili dve 
injekcij i . Poleg teh otrok bodo pa cepljeni 
tudi vsi oni, ki so bili lani že d v a k r a t cep-
ljeni. letos Se s t r e t j o injekcijo. StarSi 
otrok, ki bodo letos dob ;!i t r e t j o injekcijo, 
r a i s seboj pr in-so potrdilo o dvakra tnem 
lanskem cepljen iu. da bo na tem notrdilu 
zabeležena še le tošnja t r e t j a injekci ja . 

u— Ali r.n.j fižola in grahu gnojim in s 
ka ter imi gnoji l i? Nn to vpraš n j e nekega 
l jubljanskega v r tn inar ja č i tamo v glasilu 
sadjarskega, in v r tna r skega društva na-
i?ledji odgovor; Kakor je zr.ano. posreduje-
jo posebne b> ikterije, ki se naseli jo r a ko-
reninah stročnic, sp re jemanje dušika in 
z r ska . Iz terra razloga se pou la r i a , cii. 
g rahu in f i ž j iu ni t reba posebej gnojiti , 
z lart i nc z dufiičrt tirni gnojili. Teoret ično 
je to naz i ras je pravilno. Skušn ja pa nas 
uči, da se stročnice vobče p av lepo resvi-
je.jo, dokler sp re j emajo rast l ine h :ano iz 
semena. Ko to porabijo, zastane jo v r a s ' i 
t a k o dolgo, dokler so ne n : se ; i j o r . ko. e-
ninah bakter i je . D : p remaga jo kac-i-o r a s t -
line hi t reje to s tanje , je n ;av p . iporcčljivo, 
i e jih pagnojimo, do d< bro iztocč, z du-
šičnim gnojilom, na pr imer z apnonlm so-
l i t rcm iii lesnim pepelom. Rast l inam poma-
gamo tudi, če jim prisujemo dobrega kom-
p o s t a Pazi t i pa je t reba, da ne gnojimo z 
dušičnatimi gnojili preveč, ker bi s tem po-
spešili ras t in razvoj l i s t ja v ško lo pridel-
ka . P r a v dobro je tudi, ako pognojimo 
stročnice pri okopa vanju v prav majhn ih 
količinah s kalijevo soljo in superfosfatom. 

u— V l jubl janski stolnici bo izvaja la 
Glasbena Matica v drugič veličastno Tom-
čevo kan t a to Križev pot. Tokra t bo sprem-
ljal celotno delo na orglah priznani naš or-
gelski virtuoz prečast i t i gospod mons. 
S tanko Premrl . Vse ostalo kakor pri pi-vi 
izvedbi t ega dela. P redproda ja se že vrši v 

knjigarni Glasbene Matice. Koncert bo v 
sredo 2. Junija ob 7. zvečer. 

u— Deržajeva umetnostna razstava v 
Obersnelovi galeri j i bo kmalu zakl jučena, 
za to opozar jamo zamudnike, n a j pohite z 
ogledom razs tavl jenih akvarelov in olj. 
Razs tava Je dosegla lep uspeh. 

u— Ali se hočete naučiti italijanski brez 
truda in napora? Nabavi te si dr. Gradov: 
I ta l i janski t e ča j za Slovence, ki ga dobite 
v Knj igarn i Tiskovne zadruge, še lenbur-
gova ulica 3. Knj iga je namenjena samo-
ukom, ki se ob točnem vpoštevanju pred-
pisanih navodil z lahkoto nauče v kratKem 
času i ta l i janskega jezika. Mehanfčno-su. 
gf«tivna metoda. 

U— Umetnos tna razs tava v Jakopičevem 
paviljonu obsega okrog 80 slik in plast ik 
mlajš ih mojstrov Putr iha , Kalina. Omerse, 
Krega r j a , Mušiča in Sedeja, šestorice likov-
nikov, ki druži s k o r a j enako gledanje na 
slikarstvo. Ogled toplo priporočamo. 

u— Pražakova ulica zapr ta . Mestni teh-
nični oddelek je začel popravl ja t i betonski 
t lak v Pražakovi ulici med Miklošičevo ce-
s to in Cigaletovo ulico. Zaradi napredova-
n j a dola bo Pražakova ulica v navedenem 
odseku zap r t a za ves vozni promet od srede 
26. t . m. dal je do preklica. 

u— Namesto cvet ja na grob pokojne go-
spe dr. Vebrove in hčerke Polonce d a r u j e 
rodbina g. a rh i tek ta inž. Omahna Lir 200 
za mestne reveže. 

u— Nesreče. Z zlomljeno desno nogo so 
pripeljali v bolnišnico 311etnega dclcvca iz 
Dolenje vasi F r anca Mthar j a , ki je dobil 
poškodbo pri padcu z voza. S postelje je 
padla 21etna hčerka k l jučavničar ja Mar-
janca Zdešarjeva iz Ljubl jane in si zlomila 
levo nogo. Kon j je udaril v t rebuh 401et-
nega lcovaČ3 Mart ina Sparovoa iz Š m a r j a 
in mu prizadejal hude poškodbe. P r i padcu 
s kozolca, si je poškodoval hrbtenico in po-
lomil rebra 571etni posestnik J u r i j Kopač 
iz Se l - šumberka . 851etna mestna uboga 
Mar i ja Kastelčeva jc padla in si zlomila 
"'eano nogo. Ponesrečenci se zdravijo v 
l jubl janski splošni bolnišnici. 

Is Hrvats 
Odhod rim^k^ga poslanika. >M "a Hrvat-

ska« poroča da je odpotoval \z Rima opol-
nomočen' min s te r dr. Pcrič ki je dve leti 
zastopal H r v a t s k o v Rimu. Pred odhodom 
je bil spre je t pri N j . Vel. Kra l ' u in Cesar-
ju, Duceiu, d i s \wvranem hrva t skem Kra l ju 
in državnem t a jn iku v zunanjem m nis t r -
s tvu B?st ;anlni iu . 

O nehrvatEkem prebivalstvu *je Poglav-
n k nerlavno dal naslednjo izjavo: V naši 
deželi jim bo dobro. Imeli bodo vso člo-
veške in državl janske prav'ce. Vsakomur 
bomo dali možnost dela in sodelovanja z 
nami. N 'hčo. k,; n ' Hrva t , n a j se v naši 
državi ne bo i. ampak n a j bo prepričan, 
da mu b j zagotovljen obstanek in kruh. če 
bo dela! za blaginjo h rva t ske dežele in 
l juds tva . 

O u s l a ' k e m jfifcaniu 'n članstvu v n j e m 
je na nedavnem uči te l jskem zborovanju 
Poelavnik dej«l: S m a t r a m za svoio dolž-
nost povedati v"m da n ' t i v lada niti režim 
od n k e g a r ne bosta zahtevala, da postane 
član u s t i š k e g a g b a n j a . Od vas zah tevam 
samo, da fito provi č!an ; h rva t skega l jud-
s tva in vojsko k: vas z?stopa v borbi za 
nacfora lno kul turo in om ko. 

1'^taški čr».sfnilt' pri POjIavnfku. Za ob-
letnico so se absolvent; prvega letn ka 
us taške častniške šole zbrali v Zagrebu, 
k j e r jih ja sprejel Pcfriavuik. V svojem na-
govoru je Pco-Javnik med d rug m dejal, da 
se ne b' mogla brez us^oškego p i k r e t a ni m 
ustanovit« h r v a š k a d rž iva , niti se ne bi 
mogla brez ustoSMh vo a k i v cb^rža t . Po 
nagovoru se P rriavn'k z navz"čnimi 
čas tn ! k: delj časa zadržal v pr i jaznem raz-
govoru. 

P r i znan je hrvatskim 1-kovn'm umetni -
kfm% Hrva t skega poslanika na Duna ju 
Karčiča so ob r":ali profesor j i Borgcn. Z -
ka in II- te r mu v zn oh pr z n a n j a izročili 
s rebrno Iovcrjevo ve"co s pascbrJm po-
svet lom z i M^štrov čo. Uoolca in K' r ina , 
ki so s? s svojim deli na duna j sk i razs tav i 
pesebn: odlikoval*. 

17 let ra<V;rke pos ta je v Z ig rebu . Pre-
tekli r .onedeljek je obha ja la zagrebška 
r ad i j "ka pos ta ja 171etn:co obstoja. Prv ič 
ie hrvatsk i radio oddaja l spored 15. m a j a 
1926. 

Pogrešano dekle. Dr. Ivn Guber ina iz 
Zp^reba je pr i javi l polle ji. da je neznano 
kam izginila 12!otna Anica Benovič iz San-
skega mosta. Id jo je imel pri sebi v 
oskrbi . 

Hrvatsk i dem v Osi jcku bo prenovl jen . 
Na ses tanku z velikim županom dr. He-
f e r j e m so člani r avna te l j s tva in nadzor-
nega odbora Hrvatskega doma sk'enili . n a j 
se Hrvatski dom v Osijoku dozida. Na 

novo bo pr idobl jena vel ika dvorana , v ka -
teri bo prostora za 3000 oseb. V n j e j bo 
nameščen tudi oder. z raven pa bodo pro-
stori za gostilno in za posamezna dru-
š tva . 

Maksimalni cenik 
Maksimalni cenik štev. 9, ki velja po na-

redbi Visokega Komisarja za Ljubljansko 
pokrajino od 10 april3 t. 1. naprej, določa 
za mestno občino ljubljansko naslednje ce-
ne na drobno (z všteto trošarino): 

1. Kruh iz enotne moke v kosih do 400 g 
2.30 lire, v Kosih od 400 do 1.000 g 2.20 
lire; testenine lz enotne moke 3 90 lire za 
Kg; enotna pSen«čna moka 2.70 lire; enotna 
koruzna moka 2 20 lire; riž navadni 2 70 
Ure; fižol 6 lir za Kg 

2. Jedilno olje <olivno) 14.70 tire za liter; 
surovo maslo 28.40 lire za kg; slanina so-
ijena 19 lir za kg; mast 17 lir za Kg. 

3. K»s. 4<7c vinski 6 35 lire za liter. 
4. Mleko 2.50 lire za Uter; Kondenzirano 

mleko v dozah po 880 g 15.90 lire za dozo, 
v dozah po 385 g 7.55 lire za dozo. 

5. Sladkor: sladkorna sipa 8.25 lire za kg, 
v kockah 8.35 lire. 

6. Mehka drva, razžagana, franko skla-
dišče trgovca v Ljubljani 33 60 lire za stot; 
mehki roblancj (žamanie). približno 1 m 
dolgi, franko mestno skladišče 40 lir za 
stot; trda rezžasjana drva 40 lir za stot; 
enotno mSl°. Ki vsebuje 23—27% Kisline, 
4.10 lire za kg 

Zaplemba fcnavlns 
upornika Gabriela škerla 
Visoki komisar za L jub l j ansko pokra j ino 

glede na svoji naredbi z dne 6. novembra 
1942-XXI št. 201 in z dne 7. j a n u a r j a 1943-
XXI š t 2 o zaplembi imovine upornikov, 
glede na predlog Zavoda za u p r a v l j a n j e , 
l ikvidacijo in dode l j evan je imovine, zaple-
n j ene upornikom v L jub l j ansk i pokra j in i , 

upoštevajoč, da je bil Škerl Gabr i j e l 
živ. Ivana, bivajoč v L jub l jan i , Id r i j ska 
cesta št. 20. s sodbo Vojašhega vojnega 
sodišča Višjega povel jniš tva oboroženih 
sil »Slovenia-Dalmazia«. odd. v L jub l j an i , 
z dne 13 m a j a 1943-XXI obsojen zaradi 
udeležbe pri p revra tn i združbi na 19 let 
ječe in na s t ranske kazni, z vsemi zako-
nitimi posledicami. 

upoštevajoč, da je po preiskavi , oprav-
l jen po členu 6. naredbe z dne 6. novem-
bra 1942-XXI št. 201, šteti Sker la Gabri-
jela za uporn ika po členu 2., št. 3, črki d) 
te na redbe in da je to re j n jegova imovina 
zapleni j i va, o d I o č a : 

Zap len j a se vsa premična in neprenrč r . a 
imovina, brez izjeme, l as tn ; na uporn ika 
Škcrla Gabr i j e ' a živ. Ivana in Cerkven i: 
Genovefe, roj . 4. m3rc.i 1914 v Tries tu b:\7 

v Ljubl jan i . Idr i j ska cesta št. 20. v prid 
Zavoda za up rav l j an je , l ikvidaci jo in do-
de l j evan je imovine, zap len jene upornikom 
v L jub l j ansk i pokra j in i . 

Pozivajo se po členu 7. in v izogib ka-
zenskih odredb po č enu 8. na redbe z dne 
6. novembra 1942-XXI št. 201 vsi more-
bitni imetniki premičnin po ka t e rem ko1" 
naslovu in dolžniki Sker la Gabri je la , n a j 
p r i j av i jo v 30 dneh od dne ob jave te od-
ločbe Zavodu za u p r a v l j a r j e , l ikvidaci jo 
in dode l j evan je imovine, zap len jene upor-
n ikom v L jub l j ansk i pokr j in i , Napoleonov 
t rg 7/II, s tvari , ki jih ima jo in dolgove, 
ka t e re mu dolgujejo, s p repoved jo vrni t i 
n j e m u ali d rugemu stvari ali dolgova o i 
znesek tudi le de 'oma plačat i . Ta odločba 
je t ako j izvršna in se objavi v Službenem 
listu za L jub l j ansko pokra j ino . 

L j u b l j a n a dne 18. m a j a 1943-XXI. 

Radio LfuMfana 
TOREK. 25. MAJA 1943-XX1 

7 30: Pesmi in romance. 8.00: Napoved časa 
poročila v ital janščmi. 12.20. Plošče 12.30: 
Poročila v sloveničini 12.45. Lah.ka glasba. 
13.00: Napoved časa; poročila v italijanščini. 
13.10: Poročilo Vrhovnega poveijniši-tva Oboo -
ženih sil v slovenščni. 13.12: Koncert radij-
skega orkestra, vodi dirigent D. M Š!janec. P' 
sana glasba. 14.00: Poročila v ;talijanščin:. 
14.10: Operna glasba na ploščah. 14.25: Orke-
ster pesmi, vodi d rigent Angelini. 15 00: Po-
ročila v slovenščini 17.00: Napoved časa: po-
ročila v italijanščini. 17.10: Pe>mnut gospoca 
X. 17.15: Koncert šramia »Ljubljana« 17.35: 
Pesmi fn napevi. 19.30: Poroč la v slovenščini. 
19 45: Politični komentar v slovenščini. 20.00: 
Napoved časa; poročila v italijanščini. 20.20: 
Pripombe k dogodkom. 20.40: Operna glasba. 
22 10: Orkester »Armon:a«. vodi d rigent Se-
gumi . 22.45: Poročila v italijanščini. 

njegov stavek, ne da bi b ;lo neposredno 
uporabljene količkaj naše folklore. Glasbe-
no-tehnično so kont rapunktska mes ta se-
veda šibkejša, s a j je bil kont rapunkt vsaj 
Sat tner jevi dobi nekako strašilo, ki oo se 
ga bolj bali kakor uporabljali . Tako je na 
primer zaključni zbor zemljanov omahljiv 
in šibak, s a j po začetni ekspoziciji fuge 
orkester le nekam medlo kont rapunkt i ra 
nadaljevanje. Mnogo pa je izvrstnih mest , 
zlasti duet med sepranom in tenor jem v 
drugem delu, nekateri zbori, ki zvene do-
cela dramatično jn prepričevalno in dmgi , 
ki so pisani sicer v znanem načinu »angel-
skega petja«, pa vendar niso n'koli dolgo-
časni, preveč stereotipni ali kakor koli na-
ivni. Sa t tner je tudi za našo dobo, k a j še-
le za svojo, odi čno pogodil povprečni slo-
venski glasbeni izraz in ga v svojem vsega 
spoštovanja vrednem delu vključil v do-
stojno obliko. 

Seveda, so nekater i načini, ki danes učin-
kuje jo nerodno. Tako mislim predvsem aa 
zaključne akorde, k i si v tereni sorodnosti 
slede (n. pr. F-dur in A-dur, B-dur in D-
dur ) . Ob nas tanku je to utegn ' lo biti za-
nimivo, ker je bilo novo. Danes pa vemo, 
da s t a mnogo n a r a v n e š i in vsemu ostale-
m u slogu prikladnejši navadna dominanta 
s toniko. Dalje bi pričakovali n. pr . kake-
ga lepega s c l s t : ž n e g a kvar te ta , ki bi se 
bol j cdl'koVal, kakor oni v zboru angelov. 
Toda to so vendarle malenkosti, gledane 
ob znača ju vsega dela in zanje nas bogato 
oškoduje kak odl :čni violinski 9olo, ki je 
instrumentalni protipol k nekoliko ra ivni 
kadenci f lavte . 

N e bi pa mogli imeti tako dobrega v t ' s a 
o delu (ker nam par t i tu ra ni na razpo-
lago) , če bi izvedba ne b ia v toliki meri 
zadovoljiva. In spet smo pri vprašanju i 2" 
v a j a n j a domače glasbe, ki si n ikakor ne 
more priboriti t r a j n e g a in kvali tat ivno pri-
mernega m e s t a z večkratnimi izvedbami. 
Zdi se, da bomo S a t t n e r j a sedaj, po 30 le-
t ih n a s t a n k a njegovih del. šele začeli spo-
znavat i . J a sno je, da tudi sodobne slovenske 

glasbene produkcije k l jub tneka te r im čast-
nim izvedbam še ne poznamo. Opernemu 
vodstvu pa izrekamo zahvalo za njegovo 
pobudo, s ka tero se je postavilo v prve vr-
ste borcev za pravilno usmer jeno slovenska 
glasbeno poljtiko. 

V naši izvedbi Vnebovzetja so se odl1-
kovali predvsem solisti, na čelu n j im Hey 
balova, z nežnim, mirnim, sladkim gla-
som, kakor je to pr*stcjalo vlogi Mari je 
dalje Lipušček, ki je zlasti v duetu s Hey-
balovo presenetlj ivo ugodno razvil svoj sve-
ži glas, na to a l t i s tka Gol°bova z neznatno 
vlogo, v ka te r i pa je vendarle bilo čutiti 
v ;soko kvali teto njenih pevskih zmožnosti, 
basist Lupša s teplim in p r j e t n i m tonom 
in bari tonist Dolničar z lepo podanim k r a t . 
kim solom. Zelo dober je b!l pomnoženi 
operni zbor, izvrstno naš tud i ran (zboro-
vodja Simoniti) in v ka t e r em so se šolani 
glasovi pač želo poznali. Tud« gotovost na-
stopa, ki je sad v s a k d a n e prakse, je b i l i 
izvedbi v zna ten^pr id . Nekoliko slabši ie 
bil orkester , tehniano «n zvočno t u in t a m 
medel, zato pa se%e odlikoval z neka ter i -
mi solisti, Tako smo bili pozorni na sočen, 
čist zvok oboe -n na lepi ton vipllns (solist 
A. Dermel j ) , ki ima tu zna tno nalogo in 
proti pr ičakovanju lepo spada v okvir vse-
ga dela. Največ je zasluge pa ima gotovo 
dirigent Nef fa t , ka t e r emu ta o ra tor i j sk i 
slog muzikalno in morda tudi tehnično k a r 
najbol j leži.. Podal n a m je Sa t tner jevo delo 
tako lepo doživeto, da lahko l jub l janskemu 
občinstvu poeet večera zelo priporočamo. 

Izvedba je imela ob premieri j ako dober 
uspeh pri sicer maloštevilnih posetnikih. 
Zanimanje za delo pa je ob izva jan ju vid-
no raslo, t ako da m o r a m to posebe omeniti . 
Kakor je b ;l prvi del sp re je t še nekoliko 
mr tvo — tudi glasbeno res ni najbol jš i — 
t a k o je zlasti drugi in pa zadnj i del z zma-
govitim zakl jučkom poslušalce prevzel. N a -
de jamo se, da nas operno vodstvo tudi v 
bodoCh sezonah ne bo p r ik ra j ša lo za t a k a 
dela domače ali t u j e l i tera ture . 

Marijan Lipovšek. 

CiatideSsvJ {,Ozim]ei2je 
Marifiao" 

V okviru Mari j in ih slavnosti j e vprizo-
riia skupina gledaliških l jubi te l jev v ne-
deljo zvečer v Frančiškanski dvorani Pau-
la Claudela mis ter i j v štirih de jan j ih & 
prologom »Oznanjenje Marij ino« (L'An-
nonce fai te a Maric). Slovenski prevod je 
že 1. 1928. dovršil in v »Domu in svetu*, 
priobčil dr. Anton Debeljak. Tako je dra-
ma o kater i sodi f rancoska kr i t ika , da je 
na jpomembneiša v vsej svetovni l i teraturi , 
k a r jih je navdihni la katoliška vera , ča-
kala v s lovenskem prevodu več kakor šest-
na js t let preden je dosegla oder. C aude-
lova d r a m a t i k a pesnitev — n a j b o l j mojs t r -
ska med vsemi njegovimi d ramatsk iml 
deli — je nastalo 1. 1912 in so jo še istega 
leta dne 24. decembra odrsko krstil i v gle-
da išču L 'Oeuvre v Par izu (v gledališkem 
prospektu p rve slovenske vprizori tve be-
remo. da so jo prvič igrali v Pragi , toda 
izvirna izdaja NRF. ki leži mod piscem 
teh vrstic, nava ja , da je bila igrana »pour 
le p r i n r e r e fofs« v Par izu in omen ja p ra -
ško vprizori tev med poznejšimi). 

Paul Claudel je eden izmed preds tavni -
kov sodobnega francoskega slovstva, v so-
dobnem katol iškem slovstvu pe pesnik 
edinstvene veličine. Njegove težko vprizor-
l j ive d r a m a t s k e pesni tve razodeva jo ne le 
po vsebini, marveč tudi v kons t rukc i j i in 
slogu svoj ih dialogov d u h a katol iške mi-
st ike zrasle v ozračju Huysmansove proze 
in vzporedno s Peguyevimi. Blayevimi in 
drugim« pr izadevanj i po združitvi katol i -
ške ve r ske ide je in sodobnega pesniškega 
in filozofskega izraza. Ce se j e Claudelova 
l i r ika navdihovala izprva p r i R imbaudu , 
kaže vse poznejše delo vpliv pesnikovega 
intenzivnega proučevanja Svetega pisma 
in cerkvenih pisateljev, posebej še psal-
mov in evangelijev, ter inspiracijo ob li-
turglji v katoliških katedralah. Njegov« 
drame, posebej Je »Oznanjenje Marijino«, 
n i a a j a senzacionalnega zapleta i o ne ka-

žejo psihološke razčlembe: k a r a k t e r j i so 
takoj dani in postavl jeni v jasno luč. de-
j an j e se razpleta z neko preprostost jo , ki 
nas spominja s tar ih nabožnih iger. S a m a 
oblika pa je edinstvena. Povsem nov je 
r i tmični tok Claudelovih stavkov, ki pri 
»Oznanjenju« v s a j v izvirniku niso nava-
dna govorica, t emveč pesniško-mistični 
dialog, posnet r i tmično po psalmih in li-
turgičnih obrazcih, vendar pr i lagojen na -
r avnemu . skora j že fiziološkemu dihu člo-
veške govorice. Zaradi teh svojih mistič-
nih in pesniških dialogov so n jegove gle-
dališke igre bol j poetične kakor resnične. 
Za »Oznanjenje« ve j a j o besede, ki j ih je 
napisal J . Hatzfeld v svoji š tudi j i o Clau-
delu: »Ni je moderne drame, pri ka te r i b i 
morali misliti tako kot pr i tej , da je spi-
sana sub specie aeternitat is«. 

Ni dvoma, da je vpr izor i tev dela t a k e 
pesniške lepote in mist ične sile zelo odgo-
vorno de jan je , ki bi se ga moral i nače loma 
lotiti samo prvovrs tni odri. Zgol j na jbo l j š i 
igralci so k o m a j dobri za polno in zares 
učinkovito v te lešenje tak ih oseb k a k o r j e 
Violana, morda edins tvena ženska tega ti-
pa v vse j svetovni dramat ik i . V Nemči jo 
je uvedel to d r a m o J a k o b Hegne r že 1. 
1913. in so j o igrali n a j p r e j v Hel le rau p r i 
Dresdenu. Tu ga j e z vso spoš t l j ivos t jo 
in z n a j b o l j izbranimi pr ipomočki režiser-
ske domiselnosti vprizori la znameni ta Del-
crozzova šola. Ob t e j pri l iki j e bilo po 
pravici zapisano, da je t r eba to igro bo l j 
celebrirat i nego igrati . 

Prav zaradi tega je bila vprizoritev 
»Oznanjenja« z ljubitelji in njihovimi 
skromnimi izraznimi in eceničnimi sred-
stva kar smela in močno tvegana. Besedilo 
igre je bilo za to vprizoritev občutno skraj-
šano; izpuščena so do malega vsa tista pri-
stna claudelovska mesta, kjer s e združuje 
z dramatskim dogajanjem čista in žlahtna 
poezija, tako da je balo delo ponekod do 
n ©^poznanja »popularizirano«, prenešeno 
v realistično predmeta ost; izgubilo je ka-
kor reža barva in vonj. Razvoju dogaja-

n j a je dal neznani režiser zelo prepros t 
scenični okvir, ki ni z n ičemer naznačeval 
perspekt ivčnih vidikov s rednjevešk . oko-
lja, in v kolikor si je pomagal z godbo, j e 
bila m a r s i k j e p r e h r u p n a in ni mogla pod-
pret i t istega vzvišenega ču ten ja , ki preve-
va to vizijo človeške požrtvovalnost i , bo-
žjih čudežev in t rudnega iskanja poti k 
Bogu in n jegovi l jubezni . S redn jevešk i go-
tični duh. tako p resun l j iv v besedilu Clau-
delovega mis ter i ja . j e bil tu le medlo na-
značen in še to n a j v e č le v neka te r ih pri-
zorih t r e t j ega in čet r tega d e j a n j a . 

Anonimni l jub i te l j i in l jubi te l j ice gleda-
lišča so se nedvomno t rudi l i po na jbo l j š ih 
močeh in so igrali z l jubezni jo do dela. 
Toda l jubezen ni tako močna, da bi mogla 
uspešno nadomest i t i igralske sposobnosti 
in izkušenosti te r vsa t ista scenična sred-
stva, k i bi j ih bilo t reba, da bi Claude-
lova slovesna d r a m a dobila svo jemu stilu 
in mis t ičnemu dihu us t reza jočo odrsko 
podobo. Dvorana je bila pr i p remier i pol-
na občinstva, n a d a l j n j e p reds t ave te igre 
so napovedane že za torek, čet r tek, petek 
in nedel jo . 

Vodstvo v Jakopičevem 
paviljonu 

Na razs tavi šes tor ice naš ih priznanih 
' ume tn ikov v J akop ičevem pav i l jonu je 
imel vods tvo v nede l jo dopoldne eden 
izmed razs tavl ja lcev. prof . S t a n e K r e -
g a r . Čep rav je bi la n jegova raz laga im-
provizi rana, j e v e n d a r v uvodu in pred 
posameznimi posebno značilnimi deli raz-
s tav i ja joč ih umetn ikov zanimivo in zna-
čilno pr ikazal ne le n e k a t e r e n j ihove 
ume tn i ške odlike, m a r v e č tud i to in ono 
splošno značilnost sodobnega s l ikars tva in 
kiparstva. Posebe j j e u t e m e l j e v a l 6odbo, 
d a današnja umetnos t z d r u ž u j e v s inteti-
čni oblaki ume tnos tne t e ž n j e zadn j i h tri-
deset let z n j i h o v i m impresionizmom, eks-
presionizmom. kub izmom in nadreal izmom. 
Prot Kregaj: je pokazal na 



Y ognjeni deželi pred sto leti 
Ognjena dežela — Tie r r a del Fuego 

bolje bi se reklo Dežela ognjev, se ime. 
nu j e skupina otokov n a sk ra jnem jugu 
Južne Amerike . Svoje ime je dobila po 
mnogih ognjih, ki so jih prižigali doma-
čini, ko je Magal lanes 1. 1520. kot prvi 
preplul preliv, ki loči celino od otečja in 
k i se po n j e m imenuje . 

Vsa Ognjena dežela izgleda, k a k o r 
da se je hribovita pokra j ina usedla 
v m o r j e in da gledajo iz gladine 
s amo še gore in više ležeče doline. 

Med otoki so ožji in širši prelivi, van je 
pa segajo morske zajede, obdane ponajveč 
s s t rmim, raz jedenim in razrušenim ob 
rež jem. 

Dasi je zemljepisna šir ina (55») — se-
veda južna — Ognjene dežele t a k a kakor 
zemljepisna šir ina severne Angleške, je 
podnebje vendar j ako hladno. Vihar j i so 
p rav pogosti, vedrih dni je ma lo in tudi 

v na j top le j šem le tnem času često 
sneži. 

Ognjena dežela je že izven žitne meje, ki 
sega na severni zemeljski polobli v za-
padni Amer ik i do 65«, v Evropi n a Šved-
skem celo do 70« s. š. Kl jub tako ne-
ugodnim vremenskim pri l ikam je rast l in-
stvo še d o k a j bujno; ogromni gozdi, po 
večini iz vedno zelene bukve, pokr ivajo 
pobočja gora in gosta t r ava zeleni po do-
linah. živalstvo je pičlo zastopano, toda 
celo z vrs tami , ki bi j ih v t eh puščobnih 
k r a j i h ne pričakovali . V not ranjos t i živi 
mali ameriški velblod gvanako, potem dve 
v rs t i lisic, neki netopir in n e k a j glodal-
cev. Od vsega reda plazilcev in menda 
tudi krkonov ni v Ognjeni deželi nobene-
ga zastopnika, dasi bi zaradi vlažnega 
podnebja v s a j žabe t a m pričakovali . 

Tudi ptičev je v no t ran jos t i malo, več 
pa jih je n a obrežjih: razne race, gosi in 
drugi povoclnjaki p lava jo v velikem šte-
vilu po vodi ali se p re le tava jo v j a t a h po 
zraku. Nad nj imi pa kroži jo v 'dšinah 
do 7000 m gologlavi kondorj i , ki so prile-
teli od Andov. Celo o f lamingih poročajo 
nekater i obiskovalci Magallanove dežele, 
da so jih videli p res tav l ja t i svoje dolga 
k r a k e po pli tvinah. 

Ob obrežju je pogostna vidra, ki tu ni 
v zadregi ne za h rano ne za s t an ; v mor-
ju, zlasti med raznimi ha lugami je mnogo 
r ib in rakov, v raz jedenem obrežnem 
skalovju pa j am in votlin n a izbiro. 

V m o r j u žive razen rib mnogoter i pla-
vutonožci, med nj imi v velikih čredah 
mersk i lev. Tudi m a r s i k a k r i bak se pri-
bliža obrežju in ne zgodi se -edko, da za-
nese valovi k a k e g a vel ikana n a suho. 

V tem ko so danes priseljenci, ki se ba 
vi jo na jveč z cvčjerejo, gospodar j i Ognje-
ne dežele, so bili t i 

otoki pred s to leti obljudeni Ie z 
divj imi domačini. 

V letih 1832. In 1833. se je tu mudil z ja-
drnico »Bsagle« slavni Darvvin in imel 
dosti prilike občevati s temi pras tanoval -
ci. V svojem delu Voyage of a natural i3t 
rund the world (1845) popisuje t e k r a j e 
in svoje doživljaje. P o n j e m posnemamo 
o prvotnih prebivalcih te nepr i jazne de-
žele naslednje zanimive podatke. 

Dne 17. decembra 1832 smo se zasidrali 
v zalivu Dobrega uspeha (Good Success 
Bay) , ki leži na vzhodnem delu Ognjene 
dežele, že, k o smo zavili proti obrežju, so 
n a s domačini pozdravili po svoje: vpili so 
giasno in mahal i s kožami, v ka t e re so 
sicer bili delno zaviti . 

Ko se je stemnilo je bilo Ide ti več 
ognjev na obali in divje vpi t je se 
je razlegalo v noč. 

Nas lednje ju t ro smo se izkrcali, da bi 
stopili z domačini v s t ik. Sprejeli so nas 
z glasno govorico, vendar ne z vidno sov-
ražn im namenom. Edino oblačilo, k i so ga 
imeli, so bile kože gvanaka , obešene na 
vrvici okoli v ra tu . To kožo obračajo na 
ono s t ran , od ka t e re piha veter, da jih 
v s a j na eni s t rani v a r u j e mraza . L jud je 
so \ i soke ras t i umazano bakrene barve 
in dolgih, črnih las. čez obraz so povprek 
pobarvani v dveh ali t r eh progah. Ko 
smo jim podarili kos rdečega blaga, ki so 
g a t a k o j potrgal i v kose in si z n j im ovili 
v ra t , smo postal i pr i ja te l j i . Svoje pr i ja -
te l js tvo do nas so pokazali s tem, da ro 
n a s t rka l i po prsih in se zraven oglašali 
k a k o r oni, ki kliče pu tke . Videti so bili 
silno zadovoljni, ko smo tudi mi na enak 

način poočitili svoje pr i ja te l js tvo. Govo-
rica j im je bila goltava, ne jasna , sličiia 
glasovom pri g rg ran ju . Posebno radi so 
n a s oponašali in to p rav uobro. č e smo 
zdehali, krehal i ali sicer naredili k a k o ne-
običajno kretnjo , so jo t a k o j posneli 
ponavljal i . Tudi naše besede ali celo k r a t -
ke s tavke so k a r debro izgovarjal i . To 
zna jo menda vsi divjaki, s a j pr ipoveduje-
jo o avstralskih, da znajo človeka po hoj i 
t ako natančno posneti, da veš, koga opo» 
naša jo . Morebiti je t o v sveži z na tanč-
nim opazovanjem dogodljajev v prirodi, 
k a r je za divjaka mnogo važnejše k a k o r 
za omikanca. Močno so se. čudili tudi na-
šim golim laktom, ke r so na jbrže pr iča-
krvali , da so porasli kakor naša brada . 
Zdi se, da so smatra l i dva naša mornar i -
ška častnika, ki s t a bila plavolasca, za 
ženski, ka j t i pravih »belih« žensk gotovo 
še niso videli. Ko so morna r j i zapeli, so 
se domačini tega vidno ustraši l i in prav 
t a k o so s preplašenimi očmi gledali im-
proviziran ples. Strelno orožje so poznali 
v toliko, da so se ga bali in se ga ni nihče 
upal vzeti v roke. Tudi nože so poznali 
in z ges tami prosili zanje . 

Prebivalci Ognjene dežele se hrani -
jo na jveč z morskimi škol jkami . 

Zato se drže obrežja, se ob n j e m selijo iz 
k r a j a v k r a j , toda se po nekem času zo-
pet vrača jo . To kaže jo velikanski kupi 
školjčnih lupin, ki so deloma že porasli, 
in sicer navadno z neke vrs te zčleno ln 
žličnico, ki s ta užitni rastl ini , pa jih ti 
d ivjaki od te s t rani ne poznajo. 

Prebival išča domačinov so k a j eno. 
s t avna : n e k a j vej, v takn jen ih v zemljo, 
o g r a j a nj ihov »vigvam« in le deloma je 
pokr i t na redko s t r s t j em in t ravo. 

Kl jub mrz l im nočem prenočujejo ti 
u t r j en i l jud je često ka r na prostem. 

in t ako lež :šče ni nič boljše ali udobnejše 
k a k o r za jč j i lož. Povprečna dnevna t em-
p e r a t u r a znaša v teh k ra j ih 7—8° C, po-
nočna p a pade na 3—5<> C. 

N a zapadnih obalah s tanuje drugačen 
rod: ma jhen , zan ikam, z belo prebarva-
n im obrazom. Names to gvanakovih kož 
nosijo t j u l j en j e ali pa vidrine, ki j im se-
g a j o k o m a j do križa. Mnogo jih je pa 
tudi čisto golih. Darvvin omenja prizor, ki 
kaže, kako borno življenje žive ti l judje . 

Videl je z l ad je na obrežju čepečo, 
povsem golo mate r , ki je dojila no-
vorojenčka. 

Dasi je baš padala toča, je to ni motilo 
v n jeni zaposlitvi. Toča jo je oila po gru-
dih in drugod te r se topila na dojenčko-
vem telesu. 

Kada r je oseka, hite moški, da nabere-

jo školjk, ženske pa se po tap l j a jo za 
morsk imi ježki ali p a love ribe z ni t jo , ki 
je s icer ovadena, pa j e brez t r n k a . Razen 
izživaiske h r a n e uživajo t i d ivjaki tudi 
n e k a j v r s t jagod, v veliki mer i p a še ne-
ko gobo, k i r a s t e po bukvah m i m a neko-
liko sladek okus. Jedo jo surovo. J e to 
menda edini p r imer n a svetu, da služi 
brezcvetnica za velik del p rehrane kakw-
m u l judstvu. 

č e se posreči, da u j a m e j o k a k e g a pla-
vutonožca ali da j im mor j e vrže na suho 
m r t v e g a ki ta , j e to za Ognjedeželane v«-
sel dogodek in velika gost i ja . 

K a r ne pojedo, zakopl je jo za poz-
nejše, slabše čase. 

N a j s t a meso to tolšča že prešla v gni t je , 
t ekne t a j im k l jub temu brez slabih po-
sledic 

č e t r a j a j o v ihar j i j ako dolgo ali sicer 
ne more jo do škol jk v m o r j u in ne do gob 
v gozdih t e r se tudi s psi ne da loviti na 
vidre, nas topi jo za te s i romašne l judi 
slabi časi, časi p o m a n j k a n j a in lakote. 
V tak i s t iski pos tanejo kaniball , to sicer 
si p o m a g a j o do h rane tako, da 

napade jo sosede in ubite pojedo a h 
p a pojedo na j s t a r e j š e ženske v svo-
j i družbi. 

Ker se t o večkra t dogaja , s t a r k e navadno 
pobegnejo, čim vidijo, da pre t i lakota . 
Toda moški udar i jo za n j imi to j ih pr i -
vedejo naza j , k j e r j ih v dimu nad ognjem 
zaduše, r azkosa jo to použijejo. 

Domačin, ki so g a imeli m o r n a r j i na 
krovu jadrnice, je odgovoril n a vprašan je , 
z a k a j v t ak i sili n jegovi l jud je r a j e ne 
pojedo svojih psov, p r a v ravnodušno: 

»Psi n j a m e j o vidro, s t a r e ženske 
pa ne!« 

Tudi je povsem ravnodušno razkladal , 
k a k o ženske nad ogn jem kriče to ka te r i 
kosi so s las tnejš i od drugih . N a krovu 
»Beagla« so bili namreč t r i j e domačini, 
k i j ih je kap i t an lad je pred t remi leti od-
pel ja l iz Ognjene dežele z namenom, da 
j im da v Angli j i p r i m e m o vzgojo to jih 
potem spet popelje domov. Eden od nj ih 
je bil že dorasel mož, d r u g a dva pa s ta 
bila deklica in deček, ki ga je bil kap i t an 
kupil od s ta r šev za g u m b iz biserne m a -
tice. Kl jub temu, da se j im je v Angli j i 
dobro godilo, da so bili dostojno oblečeni 
to se navadil i nositi celo rokavice, so vsi 
želeli vrni t i se v svoio domovino. Ko so 
po t reh letih spet zagledali svoje ljudi, so 
bili veseli in so se j im t a k o j pridružili . - -
človek je pač pri lagoden r a z m e r a m svoje 
domovine in navezan nan jo ; drugod se ne 
počuti dobro, pa n a j se mu t a m po naših 
nazorih godi tudi boljše kako r doma. 

K. 

rižem sveta 
4 stopinje p»d ničlo na Danskem. P o 

lepih spcmladansk h > dnevih se je ozračje 
v okolici Kodan ja nenadoma ohladilo. Tem-
p e r a t u r a je padla na 4 s topinje pod ni-
člo. Hlad so občutili posebno nepri je tno na 
Ju t landu. 

Konec modnih salonov v Nemčiji . Iz Ber-
lina poročajo, da so mnoge nemške dame 
v preteklih dneh prejele pismena spciročfa 
od svojih krojačev, v ka ter ih jih opozar-
ja jo , n a j prinesejo svoja oblačila čim p r e j 
v predelavo, ker bodo saloni v n a j k r a j š e m 
času prenehadi obratovati . Krojačem v 
Nemči j i je, kakor znano, prepovedano iz-
delovati nove obleke. Izjeme tvorijo samo 
žalne in poročne obleke, obleke za mlade 
ma te re ter za osebe, ki so bile zaradi 
bombnih napadov prisiljene menja t i biva-
lišče. Zaradi poman jkan ja osebja mora jo 
ženske zelo dolgo čakat i , preden se zaže-
lena popravila izvršijo. 

lOOletnica smr t i u temel j i te l ja homeopa-
ti je. Dne 2. jul i ja 1843 je umrl v Par izu 
Kr is t i jan Friderik Samuel Hahneman, ute-
mel j i te l j homeopatije. Narodil se je 10. 
apri la 1755 v Meissnu na Nemškem, medi-
cino je študiral v Lipskem in na Dunaju , 
potem je vzel za ženo Henrieno Kiickler-
jevo, hči l eka rna r j a ter začel borbo proti 
t edanj im zdravniškim prak t ikam. Objavil 
je kn j igo z naslovom »Pr i ja te l j zdravja«, 
v ka te r i je zagovarja l nekskšno moderno 
higieno. N a t o se je nastanil v Draždanah, 
odšel v Lipsko ter začel zdraviti l judi po 
svojih receptih. Leta 1812. je osnoval v 

kah , kako in koliko se odraža jo ti stili v 
tvorb i razstavl ja lcev. Poudar i l je, koliko 
impresionist ičnih izkušenj je ostalo v ko-
lorizmu. koliko ekspresionizma kažejo zla-
sti fgure, dalje, kako odnos sodobnega sli-
ka r s tva do ploskovnega prostora razodeva 
izkušenost kubizma in kako r p r i ča ra jo nad-
real izmu izraz duhovnega nas t ro jen ja , ki 
se zlasti ba rvno povzpenja k poetičnosti 
in pa znači lna gojitev lokalnih barv , ka -
kor j ih kaže jo s l ikar jevemu pogledu pred-
meti . 

Razlagajoč neka te re umetniške in teh-
nične značilnosti na samih sl ikah se je 
prof . Krega r n a j p r e j ustavil pr i neka te r ih 
motivih s l ikar ja Nikolaja O m e r z e in 
tu pokazal, kako kaže umetn ik z obdelo-
v a n j e m barvnega prostora, lokalne ba rve 
in s s l ikanjem sonca značilnosti sodobnega 
s l ikarskega izraza, in kako bi te p redmete 
obdelal na pr . impresionist. Pri Maks imu 
S e d e j u , ki je tudi na t e j razstavi za-
s topan z značilnimi rodbinskimi motivi, z 
in ter ierskimi in f igura ln imi slikami, j e 
n jegov tovariš poudari l razpoloženjsko 
melanholični ton v svetlobi a tmosfere in 
obrazov, ton. ki je dosežen predvsem z 
ban /n imi učinki. Pred slikami Zorana 
M u š i č a je razlagal značilnosti njego-
vega barvnega pr ikazovanja predmetov, 
opozar ja joč posebej na mot iv z gostilni-
škega vr ta in na t ihoži t je s svetnikom. 
Na to je povedal n e k a j besed še o svojih 
s l ikah in pr i tem posebej opozoril, kako 
obravnava senco in doseza s tem značilne 
s l ikarske poudarke, t e r kako se obdelava 
lokalne ba rve odmika konkre tn i realnosti 
in p reha ja v s l ikarsko realnost , k j e r so 
posameznosti podre jene celotnemu, izrazi-
to s l ikarskemu učinku podobe. Slednjič je 
prof . Krega r na k r a tko opozoril še na in-
te resantno plastično g ledan je v razstavl je-
nih por t re tn ih kipih K. P u t r i h a . Po-
leg teh je zastopan na razs tavi še k ipar 
Zdenko K a l i n . 

I z v a j a n j a prof. K r e g a r j a so _ bila značil-
n a glede na slikarski eklekticazem v delu 
n e k d a n j e skupine »Neodvisnih«. S tok ra t 

razs tavl jenimi deli, ki so nas ta la večidel 
letos in lani, je ta šestorica pokazala poleg 
izpodbudne umetniške aktivnost i tudi živi 
smisel za umer jen , vendar pa oseben in 
izviren slikarski odnosno kiparski izraz. 
Razstava , te skupine umetn ikov je dobro 
obiskana in obeta, da bo še nada l j e vzbu-
jala ž ivahno zan imanje občinstva. 

NAŠ JEZIK — Jezikovna paša 
122) Obsevam lupus, zagledam kokus, 

vidim bacil; iščem povzročitel ja bo'ezni; 
nesi jo v sebi bledega demona. 

V Kliničnem besedn jaku sem zapisal: 
»Zdravstvene označbe moškega spola pre-
vzete iz živalstva, imajo tožilnik enak ro-
di lniku: zdravim raka , oper i ram slepiča, 
podvežem polipa, ods t ran im kukca«. 

To ve l ja za slovenske označbe — za la-
t inske pa ne! Tore j : obsevam lupus, za-
gledam streptokokus, vidim bacil. 

Pač pa : poznamo povzročitel ja bolezni, 
nos; v sebi bledega dem«na (namreč spi-
roheto palido). 

Tudi v slovenščini imamo včasih nepri-
čakovano tožilnik enak imenovalniku, pa 
četudi označuje živo s tvorenje : l jub im 
svo j narod, svo j rod. 

123) Tropičen k r a j , t ropična vročina, 
t ropična bolezen, t ropična ma la r i j a ; t rop-
ska higiena = higiena v t ropičnih k r a j i h 
ali t ropih; melanholičen bolnik, melanho-
ličen s t ad i j bolezni — melanhol i jski znak. 

Da j e in kakšna je razlika med malar i -
čen in malar i j sk i (malaričen bolnik, ma-
larično obolenje — malar i j ski znak, ma-
lar i jski komarec). med kemičen in kemi j -
ski (kemična prvina, kemična spojina, ke-
mični proces — kemi j ska formula , kemi j -
sko p r e d a v a n j e = p r e d a v a n j e iz kemije) 
itd., sem že obrazložil n e k a j k r a t (Jut ro 21. 
XI. 1942). Isto ve l ja tudi za zgora j nave-
dene oznake, ki jih n a v a j a m zgolj_ zbog 
tega. da bomo pomislili na • to, da je pri 
n j i h v slovenščini razlika, dočim je drugi 
jezikj navadno nimajo. 

Dr. Mirko Černič. 

d , ki so povzroSli ogromno Škodo na polj-
skih kul turah . B u r j a je imela brzino 70 mi l j 
na uro. Ponekod je padal n a zemljo hladen 
dež. Sodijo, da bo zaradi t e vremenske ne-
zgode le tošnja let ina n a Angleškem izredno 
slaba. 

Bombnik je padel na gazometer. Iz 
Buenos Airesa poročajo, da je pr i neki va j i 
amer i škega letals tva padel bombnik s po-
sa lko , k i je š te la 12 mož, n a gazometer v 
Chicagu. Nas t a l a je s t r a šna eksplozija, pri 
ka t e r i je vseh 12 letalcev zgorelo v pla-
menih. 

Kupujte svofe 

potrebščine pri naših 

oglaševalcih! 

Lipskem zavod za homeopati jo, s čimer si 
je nakopal mnogo sovražnikov, zlasti med 
lekarnar j i . Le ta 1820. je vlada p repove! t l a 
dobavljat i zdravila po njegovih navodilih. 
Po smrt i svoje žene se je H a h n e m a n se-
znfn i l s Francozin jo Melani jo d ' Hsrile, 
odšel z n jo v Pa r i z te r živel t am še osem 
let v srečnem zakonu, n a k a r je umrl . 

Norveški verniki pr i papežu. Ob priliki 
stoletnice povra tka katolicizma na Norve-
ško je obiskala posebna norveška kolonija 
Icatoliških vernikov Rim. Vodil jih je du-
hovnik Ivar Haneten Knutsen. Papež je 
norveške vernike sprejel v posebni avdien-
ci, se j im zahvalil za pozornost t e r j im po-
delil svoj očetovski blagoslov. 

Slabi časi za nekdan jega k inematograf -
skega k ra l j a . Will iam Fox, ki j e vel ja l ne-
k a j časa za k r a l j a amer i škega f i lma t e r 
je dosegel svo jemu naslovu p r i m e m o bla-
gostanje , j e nedavno odslužil svojo kazen 
v neki ameriški kaznilnici, k j e r je bil pet 
mesecev na pr is i lnem delu. Fox je s eda j 
revež te r pravi , da bi se r a d v m i l h kine-
matograf i j i v s a j za toliko časa, da bi si 
zaslužil n e k a j za ž ivl jenje . 

Volkovi so napadl i pas t i r j e . Iz Soluna 
poročajo, da so doživeli past i r j i , ki pase jo 
svoje črede po ondotnih planinah, ne l j ub 
dogodek. Nj ihove črede so napad l i volkovi. 
Dva pas t i r j a , ki s t a se zverem postavila 
po robu, sta bila tako hudo ogrizena. da 
je n j u n o ž iv l jen je v nevarnost i . 

Windsorsk j vojvoda v New Yorku. V 
New York je prispel z Bahamskih otrokov 
Windsorski vojvoda, ki se poga ja z amer i -
ško vlado zaradi poši l ja tve specializiranih 
delavcev z Bahamskih otdkov v amer i ško 
vo jno industr i jo . Windsorski vojvoda bo 
med drug im naprav i l obisk tudi v Beli 
hiši. 

N e m š k a zdravila za bolgarske zdravilne 
zeli. Bolgarski zavod za zdravstvo je skle-
nil z Nemči jo pogodbo, ki se tiče dobave 
nemških zdravil Bolgariji , za k a r bo Nem-
čija prejela od Bolgarije dogovorjeno koli-
čino zelišč. Nemške zdravilne dobave se 
t ičejo poglavitno prot imalaričnih sredstev. 
*V Duna j skem lesu goji jo perzi jske ovce. 

že od leta 1925. ima.jo v Duna j skem lesu 
farmo, ki goji izključno perzi jske ovce. 
F a r m a redi t renutno okoli 50 ovac, velikih, 
močnih in brzih živali, ka te re goj i jo samo 
zaradi kožuhovine. Vsaka od teh evse da 
na leto 6 do 7 k g volne najbol jše kako-
vosti. Nadzorniki f a r m e s t rogo pazijo na. 
to, da ostane pleme kolikor mogoče čisto. 

Prepovedan uvoz turških listov v Sirijo. 
Angleške oblasti so prepovedale uvoz tur -
ških listov v Sirijo, ki je pod njihovo kon-
trolo. Obmejne oblssti ima jo s t rog n/?log, 
zavrnit i sleherni omot, v ka te rem so časo-
pisi. 

P r v a letalska zveza SI°vaške z Nemčijo. 
Nedavno so začela letala obratovat i na 
progi Preševo—Brat is lava—Dunaj . Potniki 
pravijo, da je t a proga zaradi k rasnega 
razgleda ena na jpr i je tne jš ih s r e l n je evrop-
skih letalskih zvez. . 

V Nemčij i dela v tvOrnicah 250.000 f r a n -
coskih ujetnikov. Iz B e m a poročajo, da je 
bilu doslej odpuščenih iz vojnega uje tniš tva 
v Nemčij i če t r t mili jona vojnih ujetnikov, 
ka te re so Nemci pose l i na delo v tvornice. 

Bolgarski židje obdelujejo nemške kme-
t i je . Iz Bolgari je so poslali v Nemči jo pri-
bližno 12.000 Židov, ki jih bodo zaposlili 
pri kmet i j sk ih delih na nemških kmet i j ah 
Večina Židov je iz Trac l je to Makedonije 

Mrzlo vreme n a Angleškem. P reko Liz-
bone poročajo, da so pred tedni n a Angle-
škem imeli velike vihar je s snežnimi z a m e . 

M O D A I N D O M 
Obleke za dobro volja 

Da, tudi ka j takega je mogoče! Poskusite 
same. Utrujene ste prišle iz šole ali iz urada, 
vsega ste do grla site. Ampak doma vas že 
spet čaka delo, krpati morate nogavice, zaliti 
cvetlice, pripraviti nekaj malega za večerjo. 
Zda j je pravi trenutek, da se spomnite na 
obleko, ki vam prinaša dobro voljo. Slecite 
večno krilo in bluzo, ki vonjata po poklicu ln 
šolski sobi! Obesite ju daleč stran m nemu-
doma pnvlecite na svetlo čarobno obleko za 
dobro voljo. Kajpada gre tu le za zvijačo, za 
nekakšno varanje same sebe, ki so ga iznašle 
modre ženske in ki nikdar ne zgreši učinka. 
Kajti pestrost in ljubka oblika takšne obleke 
nam osvežita oči in srce, da se spet lahko raz« 
veselimo nervega dela. Stara pesem je to: spet 
se počutimo zale in zaradi tega tudi vesele in 
polne dejavnosti. Nobena obleka ni tako do-
cela naša kakor ravno — imenujmo jo po 
njenem pravem vsakdanjem imenu — domača 
in vrtna obleka, ki jo imamo tukaj v mislih. 
Zato si po mili volji lahko privoščimo vse 
barve in oblike. Tukaj ni moda naši domišljiji 
postavila nobenih meja. Toda nekaj si mora-
mo zapomniti: takšno obleko bomo nosile dol-
go. gotovo nekaj let. Zato si jo moramo omi* 
sli ti veselo in pestro, a ne preveč nenavadno 
in kričečo, ker bi se je sicer prehitro nave-
ličale. 

drobno narezale. Ko je kuhano, zalijemo • 
paradižnikovo omako in serviramo z narezani« 
mi kislimi kumaricami 

S a m e s i p r i p r a v i m o j e t r n o p a -
š t e t o iz 30 dkg drobno narezanih govejih 
jeter in mnogo čebule. Vse to hitro prepeče-
mo, začinimo in pretlačimo skozi sito z ostan-
kom kuhanega fižola. Nato dolijemo zmesi 
nekaj goveje juhe in jo prekuhamo, da na» 
stane gesta kaša. ki jo je moči mazati na 
kruh ali na krompir v oblicah namesto suro-
vega masla. Takšna pašteta je izvrstna in po-
ceni! 

N o g a v i c e namažemo po pranju s suhim 
koščkom mila po peti in po podplatu — tako 
jih napravimo bolj trpežne. 

P e r i l o n i d o v o l j b e l o ? Tudi brez 
večje količine mila lepo pobelimo perilo, če 
dodamo po dve žlici grobe soli na tri litre 
pralne vode. 

Z e l i š č n i č a j i (kamilice, lipov cvet, me-
ta itd.) so dosti bolj dišeči, če jih najprej na» 
makamo četrt ure v mrzli vodi na robu šte-
dilnika, jih potlej počasi skuhamo, večkrat 
prevremo ter pustimo nekaj časa mimo stati, 
preden jih precedimo. 

Namesto letnega plašča 

Nekaj starih In nekaj novih 
gospodinjskih resnic 

N a m e s t o p o m l a d n e z e l e n j a v e 
si lahko pripravimo okusno prikuho na švedski 
način: v slani vodi kuhamo hkrati enake dele 
krompirja, rept in zelene, ki smo jih bile prav 

Nova tričetrtinska jopica s široko krojenim, 
ohlapnim hrbtom, ki nas zelo spominja na naš 
stari, dobri «paleto«, nam lahko spomladi in 
poleti služi namesto lahkega plašča. Če si jo 
omislimo v lepi nevtralni barvi, jo bomo lah-
ko nosile preko vsake obleke in vsakega krila. 
Jopica, ki jo predočuje naša sk:ca, ima mo-
derno, nekoliko povešeno lin jo ramen, ki jo 
dosežemo s posebnim krojem. 

I K A \ J V E M ? I & A J Z~NAM? 
245. K a j pomeni, dobesedno prevedeno 

»Buenos Ai res«? 
246. K a t e r o je bilo pristanišče mesta 

Rima v s t a r e m v e k u ? 
247. Ali leži Eombav na vzhodni ali za-

padni obali I n d i j e ? 
248. Neizčrpna v r s t a . 
S števili 1 do 9 smo sestavil i že celo 

vrs to zanimivih nalog, ki n a v a j a j o člove-
ka k premiš l jevanju . E n a teh nalog je n. 
p r . : 

123 — 45 — 67 + 89 = 100. 
Iz zgornj ih števil smo t e d a j v nespre-

menjenem vrs tnem redu, s ~omočjo zna-
kov sestavili nalogo, ki nam je dala re-
zul ta t 100. 

Kdo n a m sestavi ped ist imi pogoji še 
kakšno podobno na logo? 

REŠITEV NALOG 22. T . M.: 
241. S tavek »O tempora o moreš« < K a k -

šni časi, kakšne navade!) je izrekel Cicero 
v prvem govoru prot i Katilini. 

242. Oscar Wilde je odsedel svojo kazen 
v jetnišnici v Readingu. 

243: Prv i otroški vr tec je ustanovil Pe -
stalozzi (1746—1827). 

244. Kr ižanka . 
V o d o r a v n o : 1. soda, 3. k rap , 6. ad, 

8. le, 9. g rapa , 12. oh, 13. op. (us) , 14. tod, 
15. rak , 16. el, 18. ni, 19. naval, 21. it . 
(em) , 23. no, 24. ju ta , 25. oval. 

N a v p i č n o : 1. sanator i j , 2. od, 4. 
Al (umini j ) , 5. pelikanol, 7. pa, 9. goden, 
10. po, 11. april , 17. L a ( n t a n ) , 18. na, 20. 
vi, 22. tu, 23. N a ( t r i j ) . 

A. P. Čehov: 

Album 
Suhi -n tenki titulami s v e t n i Kraterov ie 

stopil naprej, se obrnil k Žmikovu in mu re-
kel: 

»Ekscelenca. V globočino svoje duše ganjen 
zarsdi vašega dolgoletnega načelovanja in oče-
tovske b r ige . . .« 

»V teku več kakor de6et let,« je pristavil 
Zakusn. 

»V teku več kakor desetih let vam mi, vaši 
pokorni uradniki, na ta za vas znameniti dan 
poklanjamo v zrak spoštovanja in hvaležnosti 
poklanjamo ta album z našimi portreti in vam 
žcl mo v bodočih dneh. da bi nas do 
smrti ne zapustili . ..« 

»S svoj- oče tovska pokrov"te'jstvom na 
poti pravice n napredka « je pristavil Za 
kusin in si obrsal čelo. na kater m so se za= 
svetile potne srage. Očividno je s:lno žele! go-
voriti in je po vse> verjetnosti ; m i priprav-
ljen oovct. »in da bo še dolgo de'il svojo 
blagodejno svetlobo,« je končal, »vaše genij n i 
por>ri"ču dela in občega blagra« 

Po levem razbrazdanem licu Zmihova se je 
pocedila solza. 

»Gospoda!« je dejal s trepetajočim glasom. 
»Nisem pričakoval, nikakor nisem mislil, da 
boste praznovali moj skromni jubilej. Ganjen 
sem . . . s p l c h . . . pa t u d i . . . Tega trenutka ne 
pozabim do groba in verujte m i . . . verujte mi, 
tcvariši. da vam ni nihče tako naklonjen kakor 
jaz. Kar koli sem delal, sem delal v vašo ko-
rist . . .« 

Žmihov. pravi dvorni svetnik, je objel n 
poljubil titularnega svetnika Kraterova, ki ni-
kakor ni bil pripravljen na tako čast in je ves 
pobledel od vzhičenja. Na to je načelnik za« 
mahnil z roko v znamenje, da ne more govoriti 
od samega ganjenja in je zaplakal, kakor da 
mu hočejo vzeti dragoceni album, ne pa ga 
podariti. Ko sc je nato nekoliko pomiril, je iz-
govoril še nekaj čuvstvenih besedi, segel vsem 
pr vrsti v roko. odhitel navzdol sčdel V voz 
in se odpeljal med vseobčim vzklikanjem. V 

kočiji ga je še enkrat prevzelo doslej neznano 
ve6elje in še enkrat je zaplakal. 

Dcma so ga čakala nova presenečenja. Tam 
so mu družina, znanci in tovariši priredili take 
cvacije. da se mu je zdelo, da je res mnogo 
koristil domovini in da bi šlo njegovi domo-
vini ka j trdo, če bi njega ne bilo. Pri jubilej-
nem obedu so se kar vrstile napitnice in govori 
in objemanja in solze. Z eno besedo, Žmihov 
nikakor ni pričakoval, da bodo njegove zaslu-
ge tako iskreno poveličane. 

»Gospoda,« je izpregovoril pred desertom. 
»Pred dvema urama sem bil bogato poplačan 
za vse trpljenje, katero mora prenesti človek, 
ki tako rekoč ne služi formi ali črkam, marveč 
dolžnosti. V vsem svojem življenju sem se 
držal enega načela: ni občinstvo zaradi nas, 
ampak sme mi zaradi občinstva. In danes sem 
bil nagrajen za to. Moji podložni so mi poda* 
rili album . . . Glejte ga — ginjen sem!« 

Praznični obrazi so se nagnili k albumu in 
ga ogledovali. 

»Ah. kako je lep,« je rekla hčerka Žmihova. 
»Po mojem mnenju s t anego tovo kakih pet-
deset rabljev. O. kak s i j a j f D a j ga meni, papa! 
Slišiš! Spravila ga bom. Tako lep je!« 

Po obedu je Olga odnesla album v svojo 
sebo in ga zaklenila v miznico. DrugI dan pa 
jc vzela iz njega vse uradnike in jih pometala 
po tleh. na njihova mesta pa je vstavila slike 
svoj h prijateljic iz zavoda. Uradniške unifor-
me so se umaknile belim bluzam. Kolja, sinček 
ekscelence. je pobral uradnike in pordečil nji-
hove obleke z rdečim svinčnikom. Golobrad-
cem je naslikal zelene brke in rjavkaste brade. 
Ko že ni ničesar več nKje l pobarvati jih je 
izrezoval s škarjami, jim •» iglo preluknjal oči 
:n se začel z njimi igrat :akor z vojaki. Iz« 
strigel je titularnega sv * :ka Kraterova, ga 
pritrdil na škatlico žve^ enk in ga nesel očetu 
pokazat v kabinet. 

»Papa. spomenik! Le poglej!« 
Žmihov se je zasmejal, prkimal m ko mu 

je bilo mehke pri srcu. je po'"ubil <;'n:ka na 
lice. 

»No. no. «*liivec. pojdi, pojdi m pokaži še 
mami! N a j tudi ona pogleda!« 



Š P O R T 

Zveneča zmaga belozelenih 
Ljubljana osvoji še dve točki po lepa igri z Dopolavorotn 

1.1, — Drugih sedem golov v dvoboju žabjak - Vič 
Ljub l jana , 24. ma ja . 

Niso bile na sporedu velike nogometne 
pr i red i tve vče ra j in tudi izida obeh g lav-
n ih s rečanj vče ra j šn je nedelje sta bila 
bol j ali m a n j uganl j iva. sa j so se p red -
stavili ponovno sami domači preganja lc i 
okroglega usn ja v VI. in zadnjem kolu 
za prvi del prvenstvenega tekmovanja za 
sezono 1943 — toda k l jub temu je bilo za 
nedel j ske dogodke na igrišču L jub l j ane že 
n e k a j dni mnogo zanimanja . Lepaki, ne -
k a j r ek lame in pa taki pr i je tn i popoldne-
vi, ki so kakor nalašč za k ra t ek sprehod 
v predmest je , so storili svoje, da je bilo 
s taro in slavno igrišče ob Dunajski cesti 
spet dobro obiskano. Recimo kar tuka j , 
da okrog 800 obiskovalcem gotovo ni bilo 
žal poti in p rahu na n je j , ka j t i nogomet, 
ki so ga videli v glavni tekmi po zaslugi 
moštva Ljubl jane , je bil res vreden ogle-
da. Zanimivo je v zvezi s tem, da je vče-
r a j š n j a par t i ja obenem s tem, da je še 
pridobila na tehnični strani, n a j m a n j tol i-
ko izgubila na ostrosti in nedisciplini, dveh 
pojavih, o kater ih smo moral i zadnj i čas 
zapisati ka r n e k a j ostrih besed. Včera j j e 
šlo vse lepo — če ne mislimo na n e k a j 
osamelih poskusov in upoštevamo tudi to, 
da sodnik te napete igre z Dopolavoristi 
niti ni na jbo l j e obvladal po loža j a Tekma 
med Ljub l jano in Dopolavorom t. t je r a -
zen. zveneče zmage belo-zelenim prinesla 
tudi najzgovornejš i dokaz, da dobremu 
nogometu ni t reba uporabl ja t i telesnih sil, 
če hoče uveljavit i svojo premoč, pa tudi 
slabemu (ali k s labemu nagnjenemu) igral-
cu ne pomaga vsa sila s komolci in koleni 
nič, če ima pred seboj tehnično podkova-
nega nasprotnika. Ce nič drugega, smo 
včera jšn jega nastopa L jub l j ane veseli p r a v 
posebno zaradi tega, ker zdaj v sa j imamo 
nekoga, na katerega bomo lahko pokazali, 
če bo kdo dejal, češ. sa j so vsi e n a k i . . . 

Šesto in zadnje kolo v prvi polovici do-
mačega prvenstva je prineslo, kakor smo 
v splošnem računal i tudi v napre j , dve 
precei izdatni zmagi v korist obeh favor i -
tov, Žabjak a in Ljubl jane . Vsega je padlo 
v vsaki tekmi po 7 golov, od teh pa samo 
eden na strani poraženih; čast p r emaga -
nih so rešili samo Dopolavoristi. Obe igri 
sta bili odigrani v ž ivahnem tempu in 
posebno druga je nudila celo vrs to b l i -
skovitih in duhovitih akcij , ki so n a m po 
dolgem spet enkra t pr ičara le odlomke p r a -
vega nogometa Pr i t em misl imo k a j p a n a 
enajstorieo z imenom domačega mesta, k i 
je v dvoboju s tobakar j i za razred in še 
več gospodarila na t ravniku, med tem k o 
so se n jeni včera jšnj i p a r t n e r j i skora j ves 
čas igre le branili še hu jšega poraza, M 
bi ga bili po zrelih pr i l ikah in tud i srečno 
prestanih nevarnost ih gotovo zaslužili. Ne 
glede na vidno visoko razl iko med obe-
ma enajs tor icama pa j e t e k m a nud i la 
mnogo športnega užitka, p redvsem pa j e 
ugaja la zaradi tega, ke r je po dolgem e n -
k ra t notekala v mejah dostojne in v i t e -
ške športne borbe. Zasluga za to gre sko-
r a j na polovico obema sodelujočima! 

7sc za žabjak 
Prvi del sporeda je tvori la d rugoraz-

redna tekma za točke, v ka te r i sta nas to -
pila skora j na jmla j š a p reds tavn ika l j u b -
l janskega nogometa — Žab jak in Vič. 

Ta igra je bila po poteku in po vsem, 
ka r so pokazali n jen i izvajalci, v r edna 
svojega naslova. Bila je t ekma za točke 
dveh pr idnih moštev, k i sta se zavedali 
pomena zmage ^li poraza ali samo prest iža 
lastnega okraja , in že zato sta od vsega 
početka napeli vse sile, da bi izid ne bil 
preveč kričeč. P r i t em pr izadevan ju so 
imeli Vičanj p r a v malo sreče in že do od-
mora so Zabjačani n e k a j k r a t ušli na n j i -
hovo s t ran in si nabral i tr i gole dobička. 
Tudi po odmoru je k l jub temu, da so Vi-
čani vse k repke je držali žogo pr i sebi, 
spet Zabjak uspeval v številkah in dodal 
p re j šn j im t r em zgoditkom še štiri nove. 
Končni izid je bil to re j 7:0 v koris t Zab-
jaka, ki pa je gotovo pre laskav zanj . Vi-
ško moštvo se je posebno v pol ju držalo 
skora j na višini nasprotnika, čisto odpo-
vedalo pa je pred vrat i , še m a n j pa je 
imelo koga. ki bi bil znal t a m k a j usn je 
poslati na p ravo mesto. Zato pa so Zab ja -
čani tu in tam kora jžno uha ja l i na drugo 
polovico igrišča in se z mnogih takih iz-
letov vrnili z golom v naročju. 

Tekmo je sodil g. Kos. 

h ti m Lpblf ano 
Neka j minut po 17. sta nastopili obe 

enajstorici iz I. divizije — Ljub l j ana in 
Dopolavoro iz tobačne tovarne. 

Medtem ko je L jub l j ana poslala na t e -
ren deloma spremenjeno in na pap i r ju 

tudi oslabl jeno enajs tor ico s Hasslom v 
obrambi in brez Vodeba v napadu , so Do-
polavorist i zamenja l i kaznovanega Rotha 
z Milanovičem, na levo krilo pa postavil i 
»novega« človeka Lovšina. 

Kakor smo že dejali , j e L j u b l j a n a v t e j 
igri ponovno dokazala, da daleč naokrog 
— to ve l ja sedaj seveda samo do mes tne 
m e j e — nima enakovrednega nasprotn ika . 
Enajs tor ica , ki se boljša od nedel je do 
nedelje, je odlično vigrana in tudi t ehnič-
no na zavidlj ivi višini, k a r ve l ja p red -
vsem za n j e n ofenzivni del, to re j za n a -
pada lno in kr i lsko vrsto. Z odličnim vod jo 
Lahom je napada lna petorica v vče ra j šn j i 
igri zasnovala in izvedla dolgo ser i jo k r a s -
nih napadov, od kater ih pa v pretežni ve -
čini ni žela uspehov, ke r je deloma k o m -
binirala preveč ali s t re l ja la netočno, delo-
ma pa so Dopolavoristi imeli sreče k a r 
na vagone. Močnejši del napada je bila 
n jegova desna s t ran, od koder so tudi 
p r iha j a l e vse neva rne j še akcije. Tudi k r i l -
ska vrs ta se je izborno u j e m a l a s sp red-
n j o petorico t e r jo vedno znova poši l ja la 
v ogenj. Ožja obramba ni imela težkega 
posla, vmes pa tudi precej dolgih odmo-
rov, tako da je res imela prece j podre jeno 
vlogo. Nogomet, k i smo ga vče ra j videli 
pr i belo-zelenih, znatno p rekaša dosedaj 
običajno višino te igre na naš ih igriščih in 
je le želeti, da bi se ti naši domači p r v a -
ki č impre j lahko spoprijel i s k a k i m r e s -
ne j š im nasprotn ikom. 

Moštvo Dopolavora, k i m u v t e j t ekmi 
gotovo ni bilo posejano z rožicami, j e vče-
r a j š n j o pre izkušnjo pres ta lo dovolj zado-
voljivo. K l j u b izredni razpoloženosti n a -
sprotn ika in s ta lnemu pr i t i sku v neposred-
ni bližini svetišča je ožja ob ramba s kr i lci 
vred neu t rud l j ivo čistila t e ren in se uspeš -
no otepala skora j neprek in jen ih napadov. 
Pr i tem napornem delu so vzdržal i več 
kakor dve t r e t j in i igre in šele prot i k o n -
cu so spričo silnega pr i t iska popustil i , n a -
k a r šele j e L j u b l j a n a priš la do svojega 
nekoliko bol j zvenečega izida. Napada lna 
vrs ta rumeno-modr ih se ni mogla u v e l j a -
viti, k e r se je pač uvel jav i la naspro tn iko-
va, posamezni prodori pa so e n k r a t p r i ne -
sli uspeh, n e k a j k r a t pa so se tudi končal i 
z nekoliko p re t rd imi nalet i . V splošnem je 
moštvo popusti lo v svojem načinu težke 
igre in je s t e s t r an i zapusti lo na jbo l j š i 
vtis. Upajmo, da bo t a k o ostalo tudi v bo-
doče in se bo agi lna nogometna družina iz 
tobačne tova rne brez p r idevkov in v za -
dovol js tvo vseh uvrs t i la med naše štir i 
na jbo l j še nogometne ena j storice. 

Kroniko o tekmi, 
ki je bila izredno nape ta in ena sama ve-
riga razbur l j iv ih prizorov, bomo strni l i na 
n e k a j glavnih podatkov, in sicer takole : 

Pobudo prevzame tako j L. in že v 5. mi-
nut i se rodi iz kombinac i j e Lah—Kroupa 
—Hacler 1. gol za belo-zelene (ki so bili 
t o pot modni). Potem teče igra v stalni pre-
moči L., k i zabeleži več kotov in po mili 
volj i gospodari na t ravn iku , toda izid je 
še zmerom samo 1:0. V 39. min. je D. 
p red vrat i L. in mnogo pres t rogo prisodi 
sodnik ena js tmet rovko . Kisel pošl je m i m o 
in rezul ta t j e še zmerom 1:0. Po odmoru 
je slika na igrišču spet enaka. L. dikt i ra 
D. se brani . Napad za n a p a d o m se val i 
na n j ihova vra ta , toda vse gre mimo ali 
naza j , dokler s lednj ič Pepček v 8. min. 
drugič ne zadene v črno. Tri minute kas-
n e j e u ide Nagode od D., dobi žogo v pre-
cej težki poziciji, toda s t re l ja izredno lepo 
in zab i je častni gol za svoje. Na to gre spet 
vse po s tarem. V 16. min. se sredi množi-
ce nog in te les le n a j d e odpr t ina in Krou-
pa pošl je pod v r a t a r j e m t re t j ič v mrežo. 
Igra pos ta ja ostrejša, toda sodnik drži va-
jeti na kra tko . Spet oblega L. k a r n a p r e j 
naspro tna vra ta in nas lednj i zgoditek je 
že v zraku. V 24. min. s t re l ja Pelicon 8. 
kot za L., žogo dobi Lah in že je 4:1 za L. 
Igra se p renese s k o r a j čisto na s t ran D. in 
skora j sledita v 38. min. še peti gol po 
Peliconu in v 40. min. še šesti po Lahu. 

Tekmo je sodil g. Mehle. 
* 

Prvens tveno t ekmovan je se bo nada l je -
valo pr ihodnjo nedeljo, dne 30 t. m., v 
VII. kolu (ali p rvem povratnem), v ka te-
r e m bodo nastopili Dopolavoro t. t . in 
Hermes (iz I.) ter Mladika in Žab jak (iz 
II. divizije). 

Še pet domačih tekem 
V nedel jo se je v nogometu začelo še lo-

čeno t ekmovan je rezervnih in mladinskih 
moštev, ki so prvi t e rmin odigrala pet te-
k e m z nas lednj imi izidi: 

R e z e r v e : Mars - Hermes 2 : 1; L jub -
l j ana - Korotan Z : 1. 

M l a d i n a : Dopolavoro 1 t - Zabjek 
10 : 0; Mladika - L j u b l j a n a 1 : Vič -
M a r s 4 : 0 . 

Nekaj Izidov iz Italije 
Po i ta l i janskih igriščih so imeli z a d n j o 

nedel jo še p r a v pes ter spored, pa čeprav 
je bila sezona za divizi jo A zak l jučena 
že o veliki noči. 

Glavna dogodka s ta bili obe polfinalnd 
tekmi za i ta l i janski pokal, k i se spet en-
k r a t — zaradi muhas t e žoge — nis ta kon-
čali tako. k a k o r so računal i vsi. Med tem 
ko je Torino doma porazil Romo s 3:1 
(1:0), j e Genova nastopila prot i k o m a j res-
no vzeti Venezii na n j en ih t leh in g ladko 
izgubila z 0:3 (0:2). Tako je prišlo, da bo-
sta f inale za letošnji i ta l i janski pokal igra-
la novi državni p r v a k Tor ino in moštvo 
Venezie, o k a t e r e m sploh še ni odločeno, 
ali bo p r ihodn jo sezono ostalo v diviziji A. 

V diviziji B je bilo v nede l jo n a vrs t i 
XV. povra tno kolo, v ka t e r em so bili do-
seženi nas ledn j i izidi: 

Videm: Udinese-Cremonese 2:2, S iena : 
S iena-Savona 5:0, Lodi: Fanfu l l a -P i sa 5:2, 
R im: M a t e r - P r o Pa t r i a 3:2, Padova : P a d o -
va -Novara 1:1, Spezia: Alessandr ia -Spe-
zia 1:0, Ancona: Anconi tana-Modena 1:0, 
Brescia: Brescia-Napoli 1:0. 

Po t e j nedel j i s ta na p rv ih dveh mest ih 
z enakim številom točk (41) Mod ena m 
Brescia. na t r e t j e m pa Napoli z eno toč-
ko man j , k a r pomeni, da bosta zak l jučn i 
dve nede l j i v t e j diviziji še zelo vroči za 
nekatere . 

V divizij i C so spet igrali n e k a j t e k e m 
za prehod v divizi jo B. med ka te r imi j e 
Gorizia brez gola remizirala z Verono in 
še na domačem igrišču povrhu . K l j u b te-
m u j e še zmerom za eno točko na bo l j šem 
in na na jbo l j š i poti. da j i bo letos le uspel 
težki k o r a k v viš j i razred. 

* 

V četr t i kolesarski dirki , k i š t e j e za voj -
no vožnjo po I tal i j i in sicer za veliko na-
grado Rima, so na 245 k m dolgi progi d i r -
kal i vče ra j po Laziu. Po zanimivih b o r b a h 
med po t jo j e v f inišu m e d 15 dirkači, k i so 
istočasno prispeli v stadion, zmagal Glau-
co Servadei iž Forl i ja , ki j e pot reboval za 
progo čas 7:24.17 in vozil to re j povprečno 
33.123 k m na uro. Dan j e bil vroč in do-
sežena povprečna brzina zelo dobra. 

Spodnja štajerska 
Obisk ran jencev v Ormoža. P re tek lo ne-

deljo je Ormož povabil 40 ran jencev iz No-
vega Celja na dvodnevni obisk. Ko je pr i -
spel vlak, je brambovska godba igra la ko-
račnice, deklice pa so izročile cvetje. Goste 
je pozdravil župan v Prosve tnem domu. 
Popoldne so obiskali vinograde v ormožki 
okolici in so preživeli pr i vinu n e k a j lepih 
uric. V ponedeljek so se sprehaja l i po oko-
lici. Obilno obdarjeni so se ranjenci poslo-
vili od gostol jubnega prebivalstva. Za težko 
ranjene , ki niso mogli pr i t i n a obisk, so 
Ormožani izročili gostom vino in pecivo. 
Vsak ranjenec je tudi dobil sliko k r a j a . 

O nevidnem sovražniku je pr i l judskem 
vseučilišču v Mariboru predaval M a k s 
Merz iz Monakovega. Bival je 7 let v Ame-
riki, k j e r je imel priliko spoznavat i za-
morce in nj ihov jazz, ka t e r ega označuje za 
duševni s t rup. 

Mladinske t ekme, š t a j e r s k i dnevniki 
porcča jo : Poleg mili jonov nemške mladi-
ne v Reichu nas topi jo letos tudi dečki in 
deklice na Spodnjem š t a j e r s k e m k držav-
nim špor tnim t e k m a m . Dne 29. in 30. ma-
j a bo tudi mladina n a j m a n j š i h vasi na 
Spodnjem š t a j e r s k e m izvedla t e k m e v ok-
viru Heimatbunda . 

Zbor v P t u j u . Te dni so bili v P t u j u 
sklicani k r a j evn i skupinski vodje in u i a d -
ni vod je pevskega okrožja . Vodja rasno-
polit ičnega u r a d a pri Hedmatbundu dr. 
Wal luschegg je predaval o namenu ple-
menskega pregleda prebivals tva. Okrožni 
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poverjenik dr. Schrelber je predaval o le-
ta lski zaščiti . Okrožni vodja Baue r pa je 
govoril o socialnem skrbs tvu v p t u j s k e m 
okrožju. Naglasal j e po t iebo n a j o ž j e g a so-
delovanja županov, k ra j evn ih kmetsk ih 
voditeljev to drugi funkc ionar jev . Zakl ju-
čil je z iz javo: Zaupan je to brezpogojna 
zvestoba F i ih re r ju nam da je jo čvrsto ve-
ro v zmago. 

P r i Veliki Nedelj i j e bil pokopan F r i c 
Glavnik, višji skupinski vodja slovenjego-
riske mladine. Ob grobu je spregovoril vo-
d j a p tu j skega mladinsk. okrožja Kersch. 

V mar iborskem gledališču so t a teden 
n a spoiedu nas ledn ja dela: »Cigan baron«, 
kr iminalna ig ra »Pa rks t r a s se 13«, operi 
»Car in tesar« to »Trubadur«, v soboto 
pa bo premiera velike operete v desetih 
s l ikah »Ta ali nobena«; besedilo je napi-
sa l Heinz Hentschke, godbo p a Ludvik 
Schmidseder. V nedeljo zvečer bo repri-
za. 

Koncer t in d ruge priredi tve. Znana š ta-
j e r ska violinistka E la Kastell iz priredi 
drevi n a povabilo He imatbunda koncer t v 
Nemškem domu v Celju. Spreml ja l jo bo 
g ra šk i pianist Hugo Kromer . — V Slo-
venskih Konj icah se danes prvič predstavi 
okrožna glasbena šola občinstvu z »uro 
glasbe«. V soboto pa bo v Slovenskih Ko-
nj icah predaval na povabilo Heimatbun-
da M a k s A l tmann iz Berlina. P r e d v a j a l 
bo stike iz vzhodne Azije. 

Z Gorenjskega 
N®vi grobovi. N a Bledu je po dal jšem 

bolehanju umr l znani posestnik in mesa r 
J a n e z Z r i m e c s t . Pokopali so g a v s re-
do popoldne. Nada l j e je umrl n a Gorenj-
skem v visoki s ta ros t i 82 let g. J anez 
S a j o v 1 c, ki j e bil pokopan 12. t . m. V 
Medvodah je umr l Rudolf č e r n e, k i je 
bil uslužben v tovarni »Tanin« in je bil 
s t a r 54 let. še le nedavno mu je umr l sin. 
N a zadnj i poti so ga spremili tovariši lz 
svetovne vojne. Ob grobu se je poslovil 
n j ih vodja Miha šmid , ki j e položil ve-
nec. 

Nes rečna usoda mlade ma te r e . P red 
dnevi j e v duševni zmedenosti odšla z do-
m a Mat i lda Kebrova iz L a d j e pr i Med-
vodah. Z d a j so jo našl i v gozdu pr i Pod-
reči mr tvo . Doma j e zapust i la dve hčer-
kici. 

P lan insk i orel v k r a n j s k e m okrožju. 
Lovski mo j s t e r za okrožje K r a n j - sever 
ob jav l ja v go ren j skem tedniku: Redek 
pr izor se je nudil opazovalcem dne 8. ma-
j a pozno popoldne. V višini kak ih 200 m 
je nad polji p r i B i tn j em krožil planinski 
orel. Za dva k r a g u l j a to eno kanjo , k i so 
se besno zagan ja l i prot i orlu, se k r a l j z ra -
k a ni t i zmenil ni. Majes te t ično je krožil 
dal je to po poldrugi u r i zganil z vidika. 
S t rokovnjak i pravi jo, da so že pred n e k a j 
leti gnezdili planinski orli nad prepadi 
k r a n j s k e g a Storžiča. 

MALI OGLASI 
Kdor « e atuftbo plafia aa - -
L —JO. » dri. ln prov. takao —.60. aa da-
janje naslova «01 Šifro L 2/-^ Najmanj« 
Iznos m te oglase Je I. T r - . — Z» ženitve 
ln dopisovanja Je plačati aa walH> besedo 
I, l,—, aa vse druge oglase —-60 aa be-
sedo. aa dri. ln prov. takso —J60, aa daja-
nj« naslova ali šifro It Najmanj« 

tznoa aa te oglase J* 1» M-— 

Hišni posli 
dobijo službo 

Mlado dekle 
pridno in pošteno, iščem za 
pomoč v gospodinjstvu od 7. 
do 15. Naslov v vseh poel. 
Jutra. 8565-1a 

Mlado dekle 
pošteno, iščem k tričlanski 
družini za vsa hišna dela. 
Latifer, Medvedova ul. 26. 

8566-la 

TTUL 

Zakloniščna vrata 
težka, železna ugodno napro-
daj. Vprašati v trgovini Mar-
tine, Bleiveisov* 17. 8157-6 

Otroški voziček 
globok, prodam. Na razpolago 
je v salonu Fanči Sever, mo. 
distinja, Petrarcova 36. 

8401-6 

Jedilni kis 
prvovrstni priporoča drogerija 
KANC, Židovska ulica 1. 

8569-6 

Šivalni stroj 
»Singer«. bosanska preproga 
150 X 300, naprodaj. Ogled od 
16. do 19. ure. Gajeva ulica 
9-m. Hudales. ' 8570-6 

Ako želiš dobro kupiti 
oglasu j v »Jutru«! 

Javna zahvala 
č u t i m srčno potrebo izrazit i globoko hva-

ležnost tudi t e m potom gg. zdravnikoma 
p r imar i ju dr. Robertu Blumauer ju t e r dok-
t o r j u F r a n c u Brands t a t t e r j u za izredno 
vešče iavršeno težko operaci jo in z a po-
zorno zdravl jen je po operaciji . Obenem se 
zahva l ju j em čč. ses t ram sana to r i j a »Leo-
nišča« z a skrbno nego. 

A N D R E I N A POTOČNIK, Metelkova 5. 

Brezove metle 
držaje za lopate, motike in 
omela dobite pri Gospodarski 
zvezi. Bleiweisova 29 in Mai-
strova 10. 8576-6 

Suho sadje 
prodaja Gospodarska zveza, 
Bleiweisova 29. 8577-6 

Seno in slamo 
dobite pri Gospodarski zvezi, 
Bleiweisov& 29. 8578-6 

Kino aparat 
9'/. ali 16 mm in nekaj kom-
pletnih filmov, kupim. Po 
možnosti na obroke. Ponudbe 
z navedbo eene na ogl. odd. 
Jutra pod »Do četrtka«. 

8574-7 

Zapravljivček 
dobro ohranjen, kupim. Po-
nudbe aa ogl. odd. Jutra pod 
»Zapravljivček«. 8581-7 

Avto^rnoio 
Tri generatorje 

nove, na ogljp za avto, pro-
dam. Ogled od 12. do 13. ure. 
Naslov v vseh posl. Jutra. 

8571-10 

Pohištvo 
Kupimo 

snažne sobni in kuhinjske 
oprave, kakor tudi posamezne 
komade pohištva, ter druge 
uporabne predmete. Trgovina 
»Ogled«, Mestni trg 3 (vhod 
skozi vežo). 8365-12 

Vilo, ' 
eno ali večstanovanjsko, ku-
pim. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Plačam takoj«. 

8*65-20 

Četrtino hiše 
nove, dvonadstropne, štirista-
novanjske z vrtom, med glav-
nim in gorenjskim kolodvo-
rom, prodam. Ponudba na ogl. 
odd. Jutra pod »Takoj«. 

8571-20 

Sobo odda 
Sostanovalca 

moškega, sprejmem. Grablovi-
čeva ulica 26. 8562-23 

Glasbila 
K i t a r o 

dobro ohranjeno, kupim. 
slov v vseh posl. Jetra. 

8573-38 

Živali 
Dva prašička 

14 tednov stara, domača, pro-
dam. Naslov v vseh posl. Ju-
tra. 8563-27 

Piške s kokljo 
in kokoši se proda. Nunska 
ulica 3. 6561-43 

Prodam prašičke 
za rejo, malo večje. Zvezna 
ulica 3. 6564-27 

Kozo mlekarico 
prodam. Jeranova ulica 4. 

8568-27 

P a p a g a j č e k 
zelen je v nedeljo ušel. Proti 
dobri nagradi naj se ga odda 
v Trdinovi ulici 2-DL, desno. 

8379-27 

Izgubljeno 

L e p o p r o s i m 
dotično osebo, ki je našla v 
soboto zvečer na pokopališču 
pozabljeno črno torbico, efio-
min pokojne mame, da ;o o-.i-
da z vso, deloma nenadomest-
ljivo vsebino n3 naslov leg-
timacije ali v pšarni pokop, 
uprave. Denar si lahko obrh, 
kot nagrado. 8572-28 

R d e č a a k t o v k a 
se je pozabila v vozu ctslne 
železnice v soboto dne 22. t. 
m. od V;7. do 7. ure zvečer. 
V nji so bili ostanki blaga. 
Najditelj se naproša, da jo 
vrne proti nagradi v upravi 
Jutra. 8575-tS 

Stroji 
Šivaln i s t r o j 

»Singer«. skoraj nov, napro-
daj. Naslov v vseh po-1. Ju-
tra. 8567-1"!» 

ZAHVALA 
Vsem, ki s te z nami sočustvovali in nas tolažili ob nenadomest l j ivi izgubi 

naše l jubl jene soproge to m a t e r e 

t e r naše l jubl jene hčerke in ses t re 

E M I L I J E 

POLONCE, 
j ima pomagal i v težki bolezni, ju obsuli s cve t jem te r počastili na ka te r i 
koli način n j im spomin, in vsem, ki ste ju v t a k o vel ikem številu spremili 
k večnemu počitku — n a š a pr i s rčna zahvala . 

Sv. m a š a zadušnica bo v sredo, dne 26. m a j a t . 1. ob ur i v župni jski 
cerkvi sv. Cirila in Metoda (Bežigrad) . 

V Ljubl jan i , dne 25. m a j a 1943. 
RODBINA DR. V E B R O V A 

A. ALEXANDER: 49 

POZABLJENI 
NAPEV_ . R O M A N 

»Tudi t u j e vse v redu ,« j e s k o r a j r a z o č a r a n o 
z a m r m r a l . N a t o j e vk l juč i l e l ek t r i čno luč. 

Dolgo č a s a j e s t a l n a p r a g u in op reza l po vseh 
ko t ih . Vse j e bilo v popo lnem r edu , n i k j e r n i bilo 
v ide t i s l edu o k a k e m v lomu. 

»Hm, h m ! . . . S l u č a j j e n e n a v a d n o resen ,« j e r e -
ke l H e a r n skozi zobe m z m a j a l z g l avo . Sklonil se 
j e t e r vzel opico, k i j e s k a k a l a o k r o g n j e g a , v n a -
r o č j e . »Sambo, Sambo , zdi se mi , d a s v a zab red l a 
v g r d o reč.« 

N e k a j t r e n u t k o v j e neg ibno in z a m i š l j e n o s t a l n a 
m e s t u , n a t o j e m a h o m a u t r n i l luč in s t e k e l k oknu . 
S p o d a j , n a cest i , s t i s n j e n o v senco v h o d a n a s p r o t n e 
h iše , j e opazil ne raz ločno p o s t a v o č loveka , k i j e 
oč i t no s t a l n a preži . 

»Vidiš, Sambo,« j e H e a r n n a d a l j e v a l , in v g l a s u 
m u j e r az ločno zazvene la sk rb , » t a m l e s p o d a j s t o j i 
in č a k a g r d o b i j e , k i n a j b i se n a m a zgodi la . A k d o 
bi u t e g n i l bi t i , S a m b o ? I m a š k o g a n a s u m u ? . . . 
N e ? J a z t u d i ne , n a ž a l o s t ! — Slabo, s l abo!« 

Mož, k i se j e s k r i v a l p o d h i šn im v h o d o m , j e p r e -
ža l i n ' p reža l , pazeč , d a n e bi izdal s v o j e navzoč-

nos t i , k a r m u p a n i doce la u speva lo . Z a v i t j e bil 
v do lg p lašč in čepico j e imel p o t i s n j e n o n a oči. 
V s e n a n j e m j e bilo t e m n o ; s a m o s p o d a j , izpod p la -
šča , se j e n e k a j sve t l ika lo . H e a r n se j e spomni l , 
d a j e bil H u n t i n g t o n , k o g a j e s p r e m l j a l d e m o v , 
v t en i šk i obleki . 

M a h o m a j e odskoči l in s p e t p r i žga l luč . 
»A k a j j e to , S a m b o ? « j e p r e s t r a š e n o vzkl ikni l . 

» N e k a k š n o ž v i ž g a n j e sl iš im.« 
H e a r n j e i zpus t i l opico in je l k a k o r b lazen t e k a t i 

po sob i : odp i r a l j e p r e d a l e in o m a r e t e r s ega l p o d 
s l e h e r n i k o s p o h i š t v a p o s e b e j . V s a k h i p j e p rek in i l 
i s k a n j e in p r i s l u h n i l : s p e t in s p e t m u je u d a r j a l o 
n a u h o r a h l o , k o m a j s l i šno žv i žgan j e . 

N j e g o v a m r š a v a lica so bi la u d r t a in z n o j m u 
j e v debel ih k a p l j a h p o k r i v a l čelo. Čeda l j e v roč ične j * 
j e iskal , t a k o d a j e bil že v e s zasopel . 

Opica j e m e d t e m vese lo s k a k a l a po sobi, k a k o r 
bi h o t e l a p o m a g a t i g o s p o d a r j u p r i i s k a n j u . V ro -
k a h j e d r ž a l a p r a z n o š k a t l o od s m o t k . k i jo j e za-
m a n s k u š a l a v t a k n i t i v peč. 

P r i v a b l j e n od š k r i p a n j a v r a t e c , k i j i h j e ž iva lca 
odp i r a l a in zap i r a l a , s e j e H e a r n obrn i l in pogleda l , 
k a j je . Zdrzni l se j e ob misl i , k i m u j e po b l i skovo 
preš in i l a m o ž g a n e : op ič j i n a g o n p o s n e m a n j a ! K a j , 
če j e S a m b o s a m o s k u š a l ponovi t i , k a r j e bil vp r i čo 
n j e g a s to r i l z loč inec? 

Z en im s k o k o m j e bil k a p e t a n p r i peči . O d p r l j e 
v r a t e i n a s t e ž a j , pog leda l v n o t r a n j š č i n o in p lan i l k 
t e l e fonu . T a k o j j e dobi l s p o j z d o k t o r j e m EUisom, 
sodn im k e m i k o m . 

» T u k a j H e a r n ! « j e z r a z b u r j e n i m g l a s o m k r i k n i l 
ma l i mož . » D o k t o r El l i s , h i t r o p r i d i t e k meni n a 
d o m ! V m o j i peč i j e n e k a k š n a g r a n a t a , k i i m a zgo-
r a j vent i l . I z n j e p r i h a j a n e p r e t r g o m a ž v i ž g a n j e . 
K a j , če b i bil p l i n ? J e p a doce l a b r e z b a r v e in d u h a . 
D o m n e v a m . . . « 

P r e k i n u g a j e k e m i k o v g las , k i j e z a p o v e d u j o č e 
k r ikn i l - » T a k o j z a p r i t e ven t i l i n n a s t e ž a j o d p r i t e 
okna . N a t o z a p u s t i t e sobo . Čez n e k a j m i n a t b o m 
p r i v a s ! « 

H e a r n j e j a d r n o odložil s luša lo , skoči l k peč i in 
z a p r l ven t i l n a » g r a n a t i « . N a t o j e o d p r l o k n a , vzel 
opico in pobegn i l v p r e d s o b j e . Šele t u s e j e začu t i l 
neko l iko m i r n e j š e g a . Vzel j e s m o t k o , k i j o j e bil 
pus t i l n a k a m i n u in k i j e še t le la , s e z lekni l v n a -
s l a n j a č p r i o d p r t e m o k n u in je l p o t r p e ž l j i v o č a k a t i 
s o d n e g a k e m i k a . 

D e s e t m i n u t š e n i bi lo p reš lo , ko j e zape l h i šn i 
zvonec. K a p e t a n j e h i t e l o d p i r a t , n a v s a p l j u č a 
p u h a j e iz s m o t k e . 

D o k t o r E l l i s š e n i bil z a p r l v r a t za s ebo j , k o j e 
z a r j o v e l : 

» K a j s t e z n o r e l i ? Pr i t e j p r i č i m i v r z i t e s m o t k o 
skozi okno!« 

» Z a k a j l e?« j e v p r a š a l H e a r n in ž a l o s t n o pog le -
d a l n a t leč i o g o r e k . 

Z n a g l o k r e t n j o m u j e d o k t o r i z t r g a l s m o t k o i n 
j o za luča l n a ces to . 

»Zato , k e r m e p r a v n ič n e miče , da bi z v a š o 
b a j t o v r e d zlete l v zrak!« j e j e z n o zavpi l . N a t o j e 
m i r n e j e d o d a l : » M e n d a n e ves t e , d a m n o g i p l in i i 

n i so s a m o s t r u p e n i , a m p a k i m a j o t u d i l a s t n o s t , d a 
v z b u h n e j o , a k o p r i d e j o v d o t i k z o g n j e m . « 

K a p e t a n se j e r a z o č a r a n o z m r d n i L 
»Dese t c e n t o v j e s t a l a , « j e d e j a l . 
»Hod i t e k v r a g u vi in v a š a s m o t k a ! « j e d o k t o r 

j e z n o z a g o d r n j a l . »A z d a j p o g l e j v a , k a k š e n j e v a š 
p e k l e n s k i s t r o j . S t e o d p r l i v s a o k n a ?« 

H e a r n j e p r i k i m a l . P o t e m j e odvede l d o k t o r j a 
E l l i s a v de lovno sobo in b r e z b e s e d e p o k a z a l n a 
peč. V n e k a j t r e n u t k i h j e k e m i k p o t e g n i l iz n j e č r n , 
o k r o g e l , p o d o l g o v a t in d o k a j t e ž a k p r e d m e t . Z a 
h ipec j e obs t a l , n a t o se j e v r n i l v p r e d s o b j e in z a p r l 
v r a t a z a s e b o j . K o j e t r e n u t e k a l i k a j o b r a č a l p r i -
p r a v o v r o k a h , j e z z a s k r b l j e n i m o b r a z o m dv ign i l 
g l avo . 

»To j e t a k o i m e n o v a n a bombica ,« j e p o j a s n i l . 
»Se p r a v i , j e k l e n a p o s o d a s p r e c e j debe l imi s t e n a m i , 
k i j e n a v a d n o n a p o l n j e n a z m o č n o s t i s n j e n i m pl i -
nom.« T a k o g o v o r e č j e p r e v i d n o o d p r l ven t i l , iz 
k a t e r e g a se j e s p e t z aču lo t i h o ž v i ž g a n j e ; h i t r o g a 
j e s p e t z a p r l . » B r e z b a r v e n in b r e z d u h a , « j e r e k e L 
» Z d a j s e v e d a n e m o r e m določi t i , z a k a k š e n p l i n 
g r e ; a n a t a n č n a p r e i s k a v a v m o j e m l a b o r a t o r i j u . . . 
Oh , k a j p a j e t o ?« 

D o k t o r E l l i s se j e sk lon i l in p o b r a l ozek p a p i r n a t 
l is t ič . 

» G l e j t e si, g l e j t e*« j e o sup lo vzkl ikni l , » č a s t n a 
b e s e d a , t a k š n e n e s r a m n o s t i š e n e p o m n i m ! Z loč inec 
s e n i n i t i p o t r u d i l , d a bi bil o d s t r a n i l t o v a r n i š k i 
n a l e p e k z o z n a č b o p l ina , k i j e v bombic i . T o p o t 
b o v a i m e l a l a h e k posel , d r a g i k a p e t a n ! « 
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